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Cuv©nt cŁtre cititor                   

 

 

Una din prioritŁἪile noastre ´n cadrul Centrului NaἪional de 

Documentare, Cercetare Ἠi Informare PublicŁ despre RevoluἪia Rom©nŁ 

din Decembrie 1989 este aceea de a ne completa baza de date. ĊncŁ sunt 

fapte nespuse, ´ncŁ sunt mŁrturii necitite ori neascultate... 

Credem cŁ este de datoria noastrŁ sŁ aducem ´n faἪa 

dumneavoastrŁ c©t mai multe mŁrturii ale participanἪilor at©t la 

evenimentele din Decembrie 1989, c©t Ἠi la cele premergŁtoare. E de 

datoria noastrŁ sŁ menἪinem c©t mai proaspŁtŁ memoria celor 

contemporani cu acele evenimente, iar pe cei nŁscuἪi dupŁ sŁ ´i 

informŁm ´ntr-un mod c©t mai obiectiv, c©t mai clar despre acele zile 

importante pentru istoria ἪŁrii noastre. 

Referitor la numŁrul 19 al revistei noastre, ´ncercŁm sŁ venim ´n 

faἪa dumneavoastrŁ cu studii, articole, opinii Ἠi recenzii pe cele trei 

direcἪii deja consacrate: anul 1989-1990 ´n contextul marilor schimbŁri 

din Europa CentralŁ Ἠi de Est, perioada comunistŁ 1948-1989 Ἠi 

evenimente/activitŁἪi ale instituἪiei noastre. 

Cu privire la prezenἪa noastrŁ online, reamintesc cele trei site-

uri, respectiv www.memorialulrevolutiei.ro, www.cercetare-

memorialulrevolutiei. ro Ἠi editura-memorialulrevoluἪiei.ro.  Ne gŁsiἪi Ἠi pe 

Facebook, unde sunt mai multe pagini referitoare la noi, dar doar aceste 

douŁ pagini: https://www.facebook.com/Asociatia-Memorialul-

Revolutiei-16-22-Decembrie-1989-dinTimisoara-439436616114022/ Ἠi 

https://www.facebook.com/ edituramemorialulrevolutiei/?fref=ts sunt 

administrate de instituἪia noastrŁ.  

 

Gino RADO 

 

 

http://www.memorialulrevolutiei.ro/
https://www.facebook.com/Asociatia-Memorialul-Revolutiei-16-22-Decembrie-1989-dinTimisoara-439436616114022/
https://www.facebook.com/Asociatia-Memorialul-Revolutiei-16-22-Decembrie-1989-dinTimisoara-439436616114022/
https://www.facebook.com/%20asociatiamemorialulrevolutiei
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Foreword 
 

 

One of the core priorities of the National Centre for 

Documentation, Research and Public Information on the Romanian 

Revolution of December 1989 is to improve and widen our database. 

There are still many actions untold and so many accounts that have not 

been read or heard yeté  

We believe it is our duty to bring to light more and more 

accounts and reports of those who actively participated in both the 

events of December 1989 and the previous events. It is our duty to 

freshen up the memory of those who were contemporary with the events 

and to give objective information on those important and crucial days 

for our history to those who were born after December 1989.  

With regard to the 19th issue of our bulletin, we try to bring to 

your attention a wide range of studies, articles, opinions, insights and 

reviews focused on our dedicated topics: 1989/1990 within the context 

of the major changes in the Central and East Europe; the communist 

period (1948-1989) and the events/activities conducted by our 

institution. 

With reference to our activity, we can be found online, on our 

three websites: www.memorialulrevolutiei.ro, www.cercetare-

memorialulrevolutiei.ro and editura-memorialulrevoluἪiei.ro. Besides 

these websites, we are also present on Facebook where although there 

are several pages related to our activity, only 

https://www.facebook.com/Asociatia-Memorialul-Revolutiei-16-22-

Decembrie-1989-din Timisoara-439436616114022/ and https:/ /www. 

facebook.com/ edituramemorialulrevolutiei/?fref=ts are administered 

by our association. 

 

                                                                                          Gino RADO 

http://www.memorialulrevolutiei.ro/
http://www.cercetare-memorialulrevolutiei.ro/
http://www.cercetare-memorialulrevolutiei.ro/
https://www.facebook.com/Asociatia-Memorialul-Revolutiei-16-22-Decembrie-1989-din%20Timisoara-439436616114022/
https://www.facebook.com/Asociatia-Memorialul-Revolutiei-16-22-Decembrie-1989-din%20Timisoara-439436616114022/
https://www.facebook.com/%20asociatiamemorialulrevolutiei
https://www.facebook.com/%20asociatiamemorialulrevolutiei


 11 

STUDII  

 
 

ConsecinἪele ingnorŁrii de cŁtre CeauἨescu  

a cererilor de reforme democratice 
 

 
During its last period of existence (more specifically, 1989, the year of the 

great changes occurred in the Central and Eastern Europe), the communist regime of 

Romania, represented by Nicolae CeauἨescu was subject to constant internal and 

international pressures to make some changes in favour of democracy and 

observance of the citizensô fundamental rights. 1989 meant a complicated period of 

time as a significant part of the international press was hostile to the authoritarian 

leader of Bucharest. Even the left-wing publications in the Western countries outline 

the neo-Stalinist attitude of Nicolae Ceauĸescu. Then, as the communist states began 

to adhere to the democratic reforms, the mass-media there became more and more 

critical to the regime, directly militating for the adoption of more democratic reforms 

at least in the field of human rights. 

In December 1989 Romania was a country upon which the international 

mass-mediaôs attention was particularly focused. The echoes of these pressures 

managed to reach the country, particularly by means of the audiovisual media and 

not by means of the written press as the newspapers could not be brought into the 

country. The Romanians settled to less than 50 km away from the borders could 

intercept different TV programs broadcasted by the neighbouring countries. 

However, the radio stations were easier to listen to as the technical conditions were 

more permissive in spite of the strong jamming signals.  

Given all these pressures exercised against the totalitarian regime of 

Romania, the condition of the Romaniaôs representatives abroad became more 

delicate as they found extremely difficult to support and advocate the official points 

of view from Bucharest within the context of the changes occurred in their host 

countries. Consequently, their efforts to promote the communist ideas outside the 

country would be weaker and weaker.  

 
Key words: Romania, Nicolae CeauἨescu, communism, reforms, Revolution, 

Bucharest, TimiἨoara, television. 

Cuvinte-cheie: Rom©nia, Nicolae CeauἨescu, comunism, reforme, RevoluἪie, 

BucureἨti, TimiἨoara, televiziune. 
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Presiuni asupra regimului comunist 

A doua parte a anului 1989 va fi marcatŁ de acἪiuni tot mai intense de 

denunἪare a politicilor inumane promovate de la BucureἨti Ἠi ´mpotriva 

rezistenἪei la reforme. Activitatea presei mondiale va fi permanent alimentatŁ 

de opiniile unor lideri ai lumii, mai ales ´n contextul unor liberalizŁri ale 

regimurilor din statele comuniste1. Ċn ŞŁri cu interese ´n Rom©nia, cum se 

´nt©mpla cu Ungaria sau Moldova, asistŁm la luŁri de poziŞie apŁsate. Este 

interesant cŁ, ´n octombrie 1989, Ungaria era decisŁ sŁ treacŁ peste pericolul 

reprezentat de staŞiile radio occidentale cu programe antiguvernamentale, 

cum era ĂEuropa liberŁò, dacŁ acestea susἪineau  cauza maghiarilor din 

Rom©nia. Semnificativ este faptul cŁ, ´n 9 octombrie 1989, Radio Kossuth, 

principalul post din Ungaria, a difuzat o masŁ rotundŁ, cu intervenŞii diverse. 

Printre protagoniĸti s-a numŁrat ĸi Michael Shafir, cetŁŞean rom©n refugiat ´n 

strŁinŁtate, dar care era prezentat ca politolog de la ĂEuropa liberŁò.             

La 1 mai 1989, la Budapesta au fost rŁsp©ndite manifeste, de cŁtre 

autori necunoscuŞi, ´n care se solicita revenirea Transilvaniei la Ungaria. Ċntr-

o NotŁ privind intensificarea acŞiunilor ostile, naŞionaliste ĸi iredentiste ale 

R. P. Ungare ´mpotriva R. S. Rom©nia, redactatŁ de DirecŞia informaŞii din 

cadrul Marelui Stat Major al Armatei rom©ne, se poate afla cŁ ziarul ĂMagyar 

Nemzetò (ĂNaŞiunea maghiarŁò) considera acŞiunea respectivŁ ca o 

provocare, pusŁ la cale de ĂagenŞi rom©niò, cu scopul de a sublinia 

iredentismul din Ungaria2. Ċn realitate, nu putem ĸti dacŁ a fost, cu adevŁrat, 

o provocare ori doar o intenŞie de intoxicare a Budapestei, ´ncerc©nd sŁ 

manipuleze ´n folos propriu o acŞiune realŁ. Contextul este unul inflamat, dar 

ĸi unul marcat de diverse activitŁŞi subterane, de dezinformare ĸi disimulare.  

 

DificultŁἪi pentru diplomaἪi 

Lucrurile se complicaserŁ ĸi printr-o campanie de presŁ tot mai 

puternicŁ faŞŁ de realitŁŞile din Rom©nia, pe mŁsurŁ ce Bucureĸtiul se ad©ncea 

tot mai mult ´n politica sa izolaŞionistŁ. Ċn aceste condiἪii, devenise extrem de 

dificilŁ culegerea de date despre situaἪia realŁ din ἪarŁ ori despre miἨcŁrile de 

protest, nu de mare amploare, existente aici3. Cu toate acestea, vor exista 

eforturi constante din partea reprezentanἪilor unor canale mass-media de a 

reflecta corect Ἠi la timp realitatea rom©neascŁ. Imaginea regimului comunist 

                                                           
1 Lucian-Vasile Szabo Ἠi Gino Rado, Revoluѿia de la Timiѽoara din 1989 pe ´nѿelesul tuturor, 

Editura Memorialul RevoluἪiei 1989, TimiἨoara, 2016, pp. 9-10. 
2 NotŁ privind intensificarea acŞiunilor ostile, naŞionaliste ĸi iredentiste ale R. P. Ungare 

´mpotriva R. S. Rom©nia (1989), Arhivele Militare Rom©ne, Fond Decembrie 1989. 
3 Lucian-Vasile Szabo, Mediatizarea unor acѿiuni de protest ´nainte de Revoluѿia din 1989, 

´n ĂMemorial 1989ò, nr. 2 (18)/2016, pp. 11-24. 
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´n lume se va deteriora constant ´nainte de decembrie 1989. ReprezentanἪele 

diplomatice strŁine din BucureἨti Ἠi din alte c©teva oraἨe importante din ἪarŁ 

au avut un rol important ´n culegerea Ἠi transmiterea de informaἪii cŁtre 

guvernele statelor pe care le reprezentau Ἠi de unde unele dintre ele le erau 

oferite canalelor media. La TimiἨoara funcἪiona un consulat al Republicii 

Socialiste Federative Iugoslavia, iar personalul de aici a fost foarte implicat 

´n furnizarea de rapoarte despre principalele evenimente ´nregistrate ´n 

perioada miἨcŁrilor de protest ´n favoarea libertŁἪii Ἠi democraἪiei4. Mirko 

Atanackoviĺ era, la acea datŁ, consul general al Iugoslaviei la TimiἨoara. 

Despre aceastŁ perioadŁ va relata: ĂĊntre 16 Ἠi 20 decembrie 1989, am trimis 

rapoarte scrise despre situaἪia din TimiἨoara cŁtre oficialitŁἪile din Belgrad, 

pe care le-am predat, eu Ἠi subalternii mei, pe punctul de trecere a frontierei 

Vatin-MoraviἪa.ò5 Din 20 decembrie, atunci c©nd legŁturile telefonice ale 

TimiἨoarei cu exteriorul ἪŁrii erau tŁiate Ἠi era prea periculos ca personalul 

diplomatic sŁ se mai deplaseze la graniἪŁ, informaἪiile au fost transmise la 

Ambasada Iugoslaviei de la BucureἨti, de unde au plecat mai departe cŁtre 

Belgrad.  

DiplomaŞii rom©ni aflaŞi la post ´n strŁinŁtate vor raporta cu 

promptitudine toate referinŞele din mass-media, ´nsŁ vor fi confruntaŞi tot mai 

des cu proteste ´n faŞa ambasadelor, chiar ĸi ´n statele ´ncŁ socialiste. Astfel, 

´n 21 noiembrie, ambasadorul Dumitru Popa, aflat la Belgrad, raporta la 

minister cŁ ziarul de largŁ rŁsp©ndire ĂPolitikaò dŁduse o ĸtire, furnizatŁ de 

corespondentul special de la Budapesta, despre ´nchiderea frontierei dintre 

Rom©nia ĸi Ungaria ĸi despre ´nrŁutŁŞirea relaŞiilor ´ntre cele douŁ state6. 

Trebuie menἪionat cŁ ziarul s©rbesc ĂPolitikaò, cel mai important din spaἪiul 

iugoslav, a jucat un rol primordial cu privire la informarea cetŁἪenilor din 

lumea ´ntreagŁ referitor la RevoluἪia rom©nŁ din decembrie 1989, ´nceputŁ la 

TimiἨoara7. Evident, dincolo de manipulŁrile specifice ´n interesul fiecŁrui 

stat, informaŞiile difuzate au creat un orizont de aĸteptare ´ncordat cu privire 

la evoluŞia situaŞiei de la Bucureĸti ĸi din ŞarŁ.    

ķi Ion Teĸu, reprezentant diplomatic al Rom©niei la Varĸovia, va face 

o informare cu privire la modul cum a relatat presa polonezŁ despre lucrŁrile 

Congresului al XIV-lea al PCR de la Bucureĸti, din a doua parte a lunii 

                                                           
4 Cristina Ivanovici, Oraѽe ´nvelite ´n negru. Reflectarea Revoluѿiei rom©ne ´n media 

s©rbeascŁ, ´n Lucian-Vasile Szabo (ed.), Mass-media, represiune ѽi libertate, Editura 

Gutenberg Univers, Arad, 2010, pp. 129-146.  
5 Idem. 
6 Constantin Sava ĸi Constantin Monac, RevoluŞia rom©nŁ din decembrie 1989 retrŁitŁ prin 

documente ĸi mŁrturii, Editura Axioma Edit, Bucureĸti, 2001, p. 57. 
7 Cristina Ivanovici, op. cit. 



 14 

noiembrie 1989. Din ĂTrybuna Luduò reŞinem cŁ Ceauĸescu avea preocupŁri 

ecologice, propun©nd ´ncetarea zborurilor ´n cosmos. Alte publicaŞii nu vor fi 

´nsŁ la fel de ´ngŁduitoare. ĂGazeta Wyborczaò se va referi direct la atmosfera 

de teroare din Bucureĸti, unde ĂstrŁzile sunt controlate de patrule ´narmate ale 

Armatei ĸi MiliŞieiò8. Este de menἪionat faptul cŁ Polonia se afla ´ntr-o 

perioadŁ de tranziἪie acceleratŁ de la regimul comunist dominant cŁtre o 

democraἪie autenticŁ, ´n august 1989 fiind instaurat la putere un guvern 

condus de Tadeusz Mazowiecki, care nu fusese membru al partidului 

comunist, ci provenea din r©ndurile sindicatului contestatar Solidaritatea9.  

De la Paris informaŞiile erau transmise de Petre Gigea, ´n 5 decembrie 

1989, el menἪion©nd cŁ Ungaria a realizat o loviturŁ informaŞionalŁ. Pozsgay 

Imre, ministru de stat ĸi lider reformist, participase, ´n 4 decembrie, la o 

emisiune a postului de televiziune Antenne 2. Emisiunea de o orŁ ĸi jumŁtate 

a fost preluatŁ de 20 de canale TV din Europa ĸi spaŞiul mediteraneean. 

Oficialul maghiar era ´ngrijorat de soarta conaŞionalilor sŁi din Transilvania, 

´nsŁ nu va emite opinii revizioniste. Din contrŁ, va sublinia necesitatea 

deschiderii frontierelor ĸi facilitarea liberei circulaŞii. O loviturŁ durŁ va veni 

´nsŁ ´n 19 decembrie 1989 de la Paris, acolo unde avea loc reuniunea 

miniἨtrilor de externe ai ŞŁrilor CEE (Comunitatea EconomicŁ EuropeanŁ, 

viitoarea Uniune EuropeanŁ). Ambasadorul rom©n Petre Gigea transmitea 

date culese din buletinul informativ al MAE francez: ĂMiniĸtrii Afacerilor 

Externe ai celor 12 ἪŁri au luat cunoĸtinŞŁ, cu emoŞie ĸi consternare, despre 

informaŞiile privitoare la represiunea brutalŁ ĸi violentŁ fŁcutŁ de autoritŁŞile 

rom©ne asupra manifestaŞiilor populare.ò10 Trimiterea este la ´ncercarea de 

´nŁbuἨire a miἨcŁrilor de protest ´ncepute la TimiἨoara. 

 

RaportŁri pe canale diplomatice 

Un tip aparte de presiune asupra regimului comunist neostalinist din 

Rom©nia va exista nu doar prin referirile directe, publice, fŁcute de oficiali 

din diverse state cu tradiŞie democraticŁ ori din cele implicate recent ´n 

trasformŁri profunde ale societŁŞii, ci ĸi prin sistemul diplomatic rom©nesc. 

Ambasadele Rom©niei din lume au ´nceput sŁ devinŁ Şinte ale protestatarilor, 

oblig©ndu-i pe ocupanŞii lor sŁ raporteze la Bucureĸti aceste atitudini 

´mpotriva regimului. Ċn acelaĸi timp, mai timizi sau mai curajoĸi, mulŞi 

diplomaŞi au raportat ĸi despre relatŁrile din mass-media strŁinŁ privind 

realitŁŞile din Rom©nia. DupŁ declanĸarea miĸcŁrilor revoluŞionare de la 

Timiĸoara, Petre Gigea, ambasadorul de la Paris, va informa, ´n 19 decembrie 
                                                           
8 Constantin Sava ĸi Constantin Monac, op. cit., p. 64. 
9 Lucian-Vasile Szabo Ἠi Gino Rado, op. cit., p. 9. 
10 Petre Gigea, Informare, Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, Fond Paris, vol. 6, 1989. 
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1989, cŁ ´ntreaga presŁ francezŁ a publicat informaŞii ĸi comentarii pe acest 

subiect: ĂVŁ informŁm cŁ principalele ziare franceze din 19.12.1989 (çLe 

Figaroè, çLe Quotidien de Parisè, çLib®rationè, çLa Croixè, çLôHumanit®è, 

çPresse-Oceanè) publicŁ pe prima paginŁ, cu majuscule, titluri ĸi articole 

ostile cu privire la aĸa-zisele miĸcŁri ce ar fi avut loc ´n Şara noastrŁ.ò11 

çLôHumanit®è,  publicaŞia comuniĸtilor francezi, era printre ele ĸi era ostilŁ... 

Ulterior, ambasadorul rom©n va fi convocat la Ministerul Afacerilor 

Externe francez, unde i s-a comunicat cŁ evenimentele ĂprovoacŁ o mare 

emoŞie ´n FranŞaò ĸi cŁ, dacŁ Ăse confirmŁ cŁ ar fi avut loc ´n mai multe oraĸe 

din Rom©nia represiuni care au provocat victime, aceasta ar determina FranŞa 

sŁ-ĸi exprime dezaprobarea ĸi condamnarea totalŁ a acestor fapteò. Este o 

poziŞie fermŁ, deĸi exprimatŁ ´n termeni diplomatici. O altŁ comunicare, de 

data aceasta de la Sofia, vorbea de o demonstraŞie din faŞa reprezentanŞei 

diplomatice, ambasadorul Vasile Pungan protest©nd faŞŁ de autoritŁŞile 

bulgare cŁ au permis acest lucru. RŁspunsul directorului bulgar este antologic, 

dupŁ cum ´l prezintŁ diplomatul rom©n: ĂInterlocutorul a cŁutat diverse scuze 

cŁ nu pot sŁ o ´mpiedice, cŁ asemenea demonstraŞii se fac ĸi ´mpotriva 

conducerii lor.ò12 O ´ntrevedere aproape ´n aceiaἨi termeni avusese loc, ´n 8 

decembrie, ´ntre ambasadorul rom©n de la Belgrad Ἠi responsabili din 

Ministerul de Externe iugoslav. Concluzia, exprimatŁ protocolar, fusese cŁ 

´mpotriva presei nu pot fi luate mŁsuri13.  

 

PregŁtiri tehnice la momentul potrivit 

Atunci c©nd vorbim de comunicare ĸi mediere ´n timpul RevoluŞiei 

rom©ne este necesar sŁ vedem ĸi mijloacele de transmitere, cu alte cuvinte, sŁ 

facem legŁtura dintre comunicare ĸi comunicaŞii (telecomunicaŞii). Am vŁzut 

deja cŁ, printre mŁsurile luate de autoritŁŞile comuniste de la acea vreme, douŁ 

au fost deosebite: 1) Ċnchiderea frontierelor, pentru a ´mpiedica deplasŁrile 

fizice. Au mai putut sŁ iasŁ doar cetŁŞenii strŁini, dar intrarea persoanelor ´n 

ŞarŁ a fost opritŁ; 2) TŁierea legŁturilor telefonice ĸi radio. Radioamatorii au 

primit interdicŞie de a opera, ´nsŁ unii nu au respectat-o, ci, dimpotrivŁ, au 

transmis destule mesaje cŁtre colegii lor din strŁinŁtate. Ċn ceea ce priveĸte 

telefoanele, nici aici legŁturile nu au fost ´ntrerupte total, deoarece condiŞiile 

tehnice nu o permiteau. Ċn Procesul de la Timiĸoara, Traian Sima, fost ĸef al 

SecuritŁŞii Timiĸ, a declarat cŁ s-a pus aceastŁ problemŁ, ´nsŁ mŁsura 

                                                           
11 Constantin Sava Ἠi Constantin Monac, op. cit., pp. 158-159. 
12 Vasile Pungan, Comunicare, Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, Fond Sofia, vol. 3, 

1989. 
13 Lucian-Vasile Szabo, Surse mediatice ale Revoluѿiei rom©ne din 1989, ´n ĂMemorial 

1989ò, nr. 1 (17)/2016, pp. 33-42. 
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´nchiderii efective a circuitelor nu era posibilŁ fŁrŁ a distruge centrala 

telefonicŁ. Atunci: ĂGeneralul Macri l-a chemat pe ĸeful Serviciului ĸi i-a 

spus sŁ reducŁ numŁrul convorbirilor, deci numai sŁ se reducŁ numŁrul 

convorbirilor mai mult, internaŞionale, av©nd ´n vedere starea de necesitate, 

dar nu sŁ se ´ntrerupŁ.ò14 FuncŞionau circuitele instituŞiilor oficiale, precum 

cele din reŞeaua cŁilor ferate. Antonia Rados ´l citeazŁ pe un anume Gerald 

Beckman, care susŞinea, ´n seara zilei de 19 decembrie 1989, ´ntr-o convorbire 

cu televiziunea publicŁ austriacŁ (ORF), cŁ vorbeĸte pe un circuit telefonic al 

SecuritŁŞii15. De asemenea, exista posibilitatea ca locuitorii ŞŁrii sŁ fie apelaŞi 

de afarŁ, acestea fiind situaŞiile de genul celei descrise de dizidentul rom©n 

William Totok16, stabilit ´n Germania.   

Printre alte elemente tehnice de luat ´n seamŁ sunt pregŁtirile efectuate 

la Timiĸoara pentru punerea ´n funcŞiune a douŁ sisteme de amplificare. O 

staŞie a fost amplasatŁ ´n clŁdirea Teatrului NaἪional Ἠi a Operei Rom©ne, 

deservind balconul acestor instituŞii. Locul era unul tradiŞional pentru 

´ntrunirile publice din oraĸ, de aici vorbind, de c©teva ori, ĸi liderul comunist 

Nicolae Ceauĸescu. Un al doilea sistem de amplificare a fost montat ĸi pus ´n 

funcŞiune la fostul Comitet JudeŞean de Partid (PCR, evident). Ambele staŞii 

au fost apoi capturate de revoluŞionari, spre a comunica cu mulŞimile aflate ´n 

stradŁ. Este de menŞionat cŁ, ´n PiaŞa Victoriei (atunci PiaŞa Operei), instalaŞia 

a fost preluatŁ din primele momente, ´n 20 decembrie 1989, de liderii 

RevoluŞiei urcaŞi ´n balconul istoric. La JudeŞeana de Partid, amplificarea a 

fost utilizatŁ de liderii comuniĸti ai represiunii aflaŞi acolo, pentru ca, ulterior, 

sŁ fie acaparatŁ de revoluŞionari, procesul fiind gradat. Aceste demersuri 

tehnice au nŁscut unele semne de ´ntrebare, ´n contextul ´n care este evident 

cŁ, ´n lipsa acestor echipamente, comunicarea liderilor protestatarilor cu 

masele aflate ´n stradŁ ar fi fost mult mai dificilŁ ĸi ar fi facilitat mŁsurile de 

anihilare a lor. 

DupŁ cum precizeazŁ Mihai HaidŁu, lucrŁtor la compania de 

telefoane, devenit, chiar din primele zile ale RevoluŞiei, membru al Frontului 

Democratic din Timiĸoara, au fost pregŁtite, de fapt, trei astfel de instalaŞii de 

sonorizare, cele douŁ amintite ĸi una de rezervŁ, montatŁ pe un microbuz 

                                                           
14 Miodrag Milin (ed.), Procesul de la Timiĸoara. Audierea celor 21 de securiĸti ĸi miliŞieni 

inculpaŞi (2-15 martie 1990), vol. I, AsociaŞia Memorialul RevoluŞiei 16-22 Decembrie 1989 

ĸi FundaŞia Academia CivicŁ, Timiĸoara-Bucureĸti, 2004, p. 265. 
15 Antonia Rados, Complotul SecuritŁŞii. RevoluŞia trŁdatŁ din Rom©nia, Editura Saeculum 

I.O., Bucureĸti, 1999, p. 54. 
16 William Totok, O precizare necesarŁ, ´n ĂRevista 22ò, nr. 51/29 decembrie 1993; Lucian-

Vasile Szabo, Mediatizarea unor acѿiuni de protest ´nainte de revoluѿia din 1989, ´n 

ĂMemorial 1989ò,  nr. 2 (18)/2016, pp. 11-24. 

http://www.halbjahresschrift.homepage.t-online.de/neumann.htm#precizare
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utilitar, pentru a fi transportatŁ rapid la stadion. Scopul acestor aranjamente 

este precizat de sursa menŞionatŁ: ĂLa aflarea faptului cŁ marile ´ntreprinderi 

vor ieĸi inevitabil sŁ demonstreze, de la Consiliul JudeŞean de Partid s-a trasat 

sarcina de a pregŁti mai multe staŞii de amplificare, deoarece nu se ĸtia unde 

se vor opri coloanele ĸi ce au de g©nd.ò17 Filip Teodorescu, fost locŞiitor al 

ĸefului DirecŞiei Contraspionaj din Departamentul SecuritŁŞii Statului, va 

declara cŁ instalarea s-a fŁcut de cŁtre serviciul specializat al SecuritŁŞii18. 

StaŞiile nu au funcŞionat foarte bine, iar c©nd cea de la OperŁ s-a blocat, a fost 

adusŁ alta, de cŁtre o persoanŁ particularŁ. Mihai HaidŁu va mai relata ĸi 

faptul cŁ i-a instruit pe cei din comitetul revoluŞionar cum sŁ foloseascŁ 

echipamentul de amplificare fŁrŁ sŁ mai existe incidente. Ċn 21 decembrie 

1989, va exista un ordin de la autoritŁŞile comuniste de recuperare a staŞiei de 

amplificare de la OperŁ, ceea ce nu s-a realizat. Nici nu avea cum sŁ se 

desfŁĸoare o astfel de operaŞiune, deoarece ´n piaŞŁ se aflau peste o sutŁ de 

mii de protestatari.   

 

Comunicarea prin bileἪele 

RevoluἪionarii, ´n frunte cu Lorin Fortuna, au pŁtruns ´n clŁdirea care 

adŁposteἨte Opera Rom©nŁ Ἠi Teatrul NaἪional din TimiἨoara miercuri, 20 

decembrie 1989, imediat dupŁ ora 13, deci cu douŁ zile ´nainte ca Nicolae 

CeauἨescu sŁ abandoneze puterea la BucureἨti Ἠi sŁ fugŁ la bordul unui 

elicopter. Comitetul revoluἪionar s-a instalat ´n foaierul acestei instituἪii de 

culturŁ, iar din balcon liderii RevoluἪiei s-au adresat mulἪimii prezente ´n 

PiaἪa numitŁ atunci a Operei, iar acum PiaἪa Victoriei. Ċn balcon se afla o 

staἪie de amplificare, pusŁ acolo cu c©teva ore ´nainte, deoarece de aici urmau 

sŁ se adreseze timiἨorenilor liderii de partid Ἠi de stat ai regimului comunist. 

Nu s-a mai ´nt©mplat aἨa, delegaἪia condusŁ de premierul de atunci, 

Constantin DŁscŁlescu, rŁm©n©nd la Comitetul JudeἪean de Partid. Liderii 

RevoluἪiei s-au putut adresa mulἪimii adunate ´n piaἪŁ prin intermediul staἪiei 

de amplificare. De jos au venit ´nsŁ mii de mesaje, iar ´n tumultul de acolo 

cea mai uzitatŁ tehnicŁ de comunicare a fost prin bileἪele.    

Au fost scrise pe toate tipurile de h©rtie, de la caietele de ἨcoalŁ cu 

pŁtrŁἪele sau dictando la h©rtii colorate sau coli ministeriale. S-au folosit 

pixuri, creioane, stilouri Ἠi carioca, de toate culorile, de la albastrul comun la 

negru, verde sau roἨu. Unele bileἪele au fost simple, altele au cunoscut forme 

elaborate, fiind ornate cu desene. Unele au fost foarte aproape de norma 

literarŁ, altele au fost scrise cu o gramaticŁ aproximativŁ. ConἪinutul lor nu a 
                                                           
17 Mihai HaidŁu, TelecomunicaŞii, conexiuni, secvenŞe, ´n O enigmŁ care ´mplineĸte ĸapte 

ani. Timiĸoara, 1989-1996, FundaŞia Academia CivicŁ, Bucureĸti, 1997, pp. 158-161. 
18 Miodrag Milin (ed.), op. cit., p. 291. 
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fost doar informaἪional, deἨi aceste note scrise au dominat. Pe multe altele au 

fost scrise poezii, rugŁciuni, r©nduri de mulἪumire, specifice atmosferei pline 

de speranἪŁ, dar Ἠi de teamŁ. Multe dintre bileἪele au fost pŁstrate de 

profesorul universitar Ivan Evseev, de la Universitatea de Vest din TimiἨoara. 

Cu c©Ἢiva ani ´nainte de moarte, profesorul Evseev i-a ´nm©nat sacoἨa cu 

aceste valoroase instrumente de comunicare ´n timpul RevoluἪiei jurnalistei 

Ἠi profesoarei Mariana Cernicova, unele fiind valorificate ´ntr-o carte19.    

Una dintre note se distinge prin eleganἪa scrisului, prin corectitudine 

Ἠi prin mulἪimea informaἪiilor transmise cŁtre liderii RevoluἪiei din balcon. 

Este un veritabil raport, conἪin©nd Ἠi recomandŁri pentru cum trebuia acἪionat. 

La punctul 5 din nota respectivŁ se vorbeἨte despre victime: ĂAstŁzi, 22 XII 

1989, ´n jurul orei 5, Radio çEuropa LiberŁè a anunἪat cŁ a primit o informare 

din partea unei persoane care transmitea de pe un aeroport din Rom©nia Ἠi 

care menἪiona numŁrul victimelor de la TimiἨoara: 4600 de morἪi, 1730 de 

rŁniἪi, 6500 de condamnaἪi la moarte. S-a menἪionat cŁ Ἠtirea nu este 

confirmatŁ, iar persoana care a transmis-o nu Ἠi-a declinat identitatea, dar cŁ 

provine de la o secretarŁ care a participat la o ἨedinἪŁ a CC al PCR.ò20 DupŁ 

cum se observŁ, autorul raportului s-a simἪit dator, ca simplu cetŁἪean, sŁ facŁ 

precizŁrile necesare privind autenticitatea informaἪiei Ἠi sursei, av©nd deci un 

comportament de comunicator profesionist. 

 

Lupta cu teroriἨtii. De la microfon 

ἧi la BucureἨti se va derula o acἪiune de amplasare Ἠi punere ´n 

funcἪiune a unui sistem de amplificare. Aceste mijloace tehnice erau puse la 

dispoziŞia liderilor comuniἨti. Antonia Rados va consemna o acŞiune a 

generalului Vlad, ĸeful SecuritŁŞii, care, ´n dimineaŞa de 22 decembrie 1989, 

Ă´l ´nsŁrcinŁ pe colonelul Florian LŁzŁrescu, ĸeful secŞiei tehnice a DirecŞiei 

a 5-a, sŁ instaleze de urgenŞŁ o staŞie de difuzare cu megafoane puternice ´n 

PiaŞa Palatuluiò21. StaἪia de amplificare nu a mai fost utilizatŁ de CeauἨescu, 

acesta fiind forἪat sŁ se ´mbarce ´ntr-un elicopter Ἠi sŁ pŁrŁseascŁ ´n grabŁ 

sediul Comitetului Central al PCR. Echipamentele vor fi utilizate abia spre 

searŁ, de noii lideri ai ἪŁrii, care se vor adresa mulἪimii adunate ´n PiaἪa 

Palatului din BucureἨti, devenitŁ punctul central al RevoluἪiei rom©ne. StaἪia 

de amplificare va juca un rol major inclusiv ´n lupta cu aἨa-ziἨii teroriἨti. Se 

va deschide focul, iar de la microfonul din balcon vor fi adresate apeluri cŁtre 

mulἪime sŁ se adŁposteascŁ, militarilor (deveniἪi acum apŁrŁtori ai RevoluἪiei) 

                                                           
19 Mariana Cernicova, Noi suntem poporul, Editura InterGraf, ReἨiἪa, 2004. 
20 Idem, p. 113. 
21 Antonia Rados, Complotul SecuritŁŞii. RevoluŞia trŁdatŁ din Rom©nia, Editura Saeculum 

I.O., Bucureĸti, 1999, p. 76. 
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li se vor indica Ἢintele, iar cŁtre elementele ostile (presupuἨii teroriἨti) se vor 

face apeluri sŁ nu mai tragŁ ´n populaἪie.   

Un alt aspect interesant este tot din 22 decembrie 1989, din Bucureĸti, 

unde carele de reportaj ale Televiziunii Rom©ne au intrat foarte repede ´n 

funcŞiune, pun©ndu-se ´n slujba RevoluŞiei, devenind, de fapt, avanposturi ale 

comandamentului reunit ´n clŁdirea Televiziunii spre a umple golul de putere 

lŁsat de fuga lui Nicolae Ceauĸescu. Este important sŁ reἪinem cŁ ´n acea 

perioadŁ nu existau camerele video ĸi echipamentele fiabile din prezent. Pe 

atunci, un car de reportaj TV ´nsemna un autocamion care avea ´n duba din 

spate tehnica necesarŁ pentru transmisiuni. Camioanele erau vechi, porneau 

greu ĸi aveau nevoie de surse puternice de energie. Dura mult p©nŁ 

echipamentele cu lŁmpi (tuburi catodice) se ´ncŁlzeau. Camerele de filmat 

erau greoaie, fiind greu de m©nuit, reglarea lor lu©nd timp preŞios. Era nevoie 

de lumini ĸi de alte echipamente ajutŁtoare, precum ĸi de oameni pricepuŞi. S-

au gŁsit repede ´n 22 decembrie 1989. Ca ĸi la Timiĸoara, unele pregŁtiri s-au 

fŁcut ĸi ca urmare a unor sarcini primite de la fosta conducere de partid ĸi de 

stat.    

Despre cum au decurs lucrurile povesteĸte Viorel Neagoe, ĸeful 

carului 3 din TVR, ´n decembrie 1989. El fŁcea transmisiunile importante, 

deoarece carul era color. A filmat mitingul de la pr©nz, din 21 decembrie, 

astfel cŁ a vŁzut tot ce s-a ´nt©mplat. Ċn 22 decembrie era ´n curtea televiziunii 

c©nd au venit revoluŞionarii. A intervenit rapid cu echipamente de pe carul 5, 

aflat ´n apropiere, pun©nd la dispoziŞie o staŞie de sonorizare, microfoane ĸi o 

camerŁ de filmat. Mai t©rziu, va pleca cu propriul car de filmat ´n PiaŞa 

Palatului, cŁci acolo era centrul evenimentelor. Detaliile tehnice sunt 

importante ´n acest context. InstalaŞia de sonorizare era ´ncŁ acolo, fiind cea 

montatŁ cu o zi ´nainte, la mitingul convocat de Ceauĸescu. S-a trecut la 

treabŁ: ĂAm montat douŁ camere pe car, una pe anexŁ. Radioreleele erau 

instalate din 21 decembrie. Nu am avut circuite telefonice ĸi singura 

comunicaŞie cu studioul era prin staŞiile de emisie-recepŞie, care çbŁteauè 

p©nŁ ´n turn.ò22 

Nu lipseau doar telefoanele, ci ĸi sursele de luminŁ, astfel cŁ, dupŁ ora 

17, au venit de la ArmatŁ camioane dotate cu proiectoare puternice. DupŁ ora 

18, c©nd se va trage puternic ´n piaŞŁ, iar cameramanii se vor ascunde, vor 

apŁrea operatori improvizaŞi din r©ndul revoluŞionarilor. Vor ´nvŁŞa c©teva 

reguli de bazŁ din mers, aĸa cŁ transmisia va continua. Carul 3, despre care 

este vorba aici, era unul mai nou, fiind ĸi color, deci avea parametri tehnici 

                                                           
22 Viorel Neagoe, Momente ale adevŁrului, ´n Mihai Tatulici (coord.), RevoluŞia Rom©nŁ ´n 

direct, Televiziunea Rom©nŁ, Bucureĸti, 1990, pp. 245-248. 
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superiori. RemarcŁm ´nsŁ capacitatea persoanelor care ´l deserveau de a 

improviza ĸi a filma ĸi reda evenimentele revoluŞionare ´n direct. Viorel 

Neagoe va mai preciza cŁ, ulterior, ´n 24 decembrie, a pus carul la loc sigur, 

urm©nd ca acesta sŁ devinŁ principalul centru TV ´n cazul ´n care 

Televiziunea Rom©nŁ (singura din ŞarŁ, la acea datŁ) ar fi fost ocupatŁ de 

oamenii fostului regim ori ar fi fost scoasŁ din funcŞiune. 

 

AvalanἨa victimelor 

Cu toate cŁ ´n Rom©nia au existat miἨcŁri de protest (mai puἪin de 

masŁ, ci mai degrabŁ individuale), unele solicitŁri interne Ἠi internaἪionale, 

din partea unor lideri politici Ἠi ´n contextul schimbŁrilor de amploare 

declanἨate ´n ἪŁrile din lagŁrul socialist, presiuni exercitate prin intermediul 

presei internaἪionale, Nicolae CeauἨescu nu a ´nἪeles sŁ facŁ schimbŁrile 

cerute ´n favoarea democraἪiei Ἠi a drepturilor omului. Din contrŁ, el a 

organizat o amplŁ acἪiune de represiune, care a fŁcut ca RevoluἪia rom©nŁ din 

1989 sŁ fie una s©ngeroasŁ, cu mulἪi morἪi Ἠi rŁniἪi. A existat o piramidŁ a 

represiunii miἨcŁrilor de protest, susἪinutŁ de cadre ale Ministerului ApŁrŁrii 

NaἪionale, ale Ministerului de Interne, din Securitate, precum Ἠi din 

administraἪia de stat centralŁ Ἠi localŁ23.  

Ċn ceea ce priveἨte numŁrul de victime de la TimiἨoara, trebuie precizat 

cŁ, dupŁ cercetŁri intense, mai sunt unele neclaritŁἪi. Profesorul Traian Criĸan, 

directorul Institutului de MedicinŁ  LegalŁ din Timiĸoara ´n acea perioadŁ, deci 

persoana cea mai ´n mŁsurŁ sŁ ĸtie care este situaŞia, la audierea ´n instanŞŁ va 

declara: ĂS-au ´ntocmit 94 de rapoarte medico-legale la totalul numŁrului de 

cazuri care au trecut prin morga noastrŁ.ò24 El fŁcea referire inclusiv la morŞii 

de dupŁ 22 decembrie 1989. Date apropiate vor reŞine ĸi procurorii ´n 

rechizitoriul din 29 martie 1990, prin care erau trimiĸi ´n judecatŁ Ion Coman, 

Ilie Matei, Cornel Pacoste ĸi Radu BŁlan: ĂDin datele cercetŁrilor penale rezultŁ 

cŁ, p©nŁ la data ´ntocmirii rechizitoriului, ´n municipiul Timiĸoara ĸi judeŞul 

Timiĸ au fost ´nregistrate 95 de persoane ucise ĸi peste 300 rŁnite ĸi 

maltratate.ò25 DupŁ cum se vede, documentul extinde acoperirea la ´ntregul 

judeŞ.   

Ċn sentinŞa datŁ ´n Procesul de la Timiĸoara, instanŞa va reŞine ´n 

sarcina celor 25 de inculpaŞi, aĸa cum este ĸi firesc, doar cele 325 de victime 

(din care 72 de decedaŞi) din perioada 16-22 decembrie 1989, ora 13. Se va 

                                                           
23 Lucian-Vasile Szabo, Revoluѿia din 1989 ´n spitalele timiѽorene, Editura Memorialul 

RevoluἪiei 1989, TimiἨoara, 2014, pp. 7-30. 
24 MŁrturia lui se gŁseĸte ´n Miodrag Milin ĸi Traian Orban (ed.), Procesul de la Timiĸoara 

(14 martie-12 mai 1990), vol. III , Editura Mirton, Timiĸoara, 2005, p. 1042.  
25 Idem, p. 1306.  
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face ´nsŁ o analizŁ a rŁnilor, rezult©nd cŁ din cele 72 de persoane decedate, 

60 prezentau un singur orificiu de intrare a glonŞului, ĸapte aveau mai multe 

orificii, o persoanŁ era strivitŁ de un car de luptŁ, iar pentru patru cadavre nu 

s-au putut face determinŁri, deoarece au dispŁrut ´nainte de a fi examinate. Ċn 

ceea ce priveĸte amplasarea rŁnilor pe corpul celor morŞi, a rezultat cŁ 19 au 

fost lovite ´n cap, ĸase ´n g©t, 29 ´n torace, 13 ´n abdomen, o persoanŁ a fost 

´mpuĸcatŁ ´n zona m©inilor, iar celelalte nouŁ (omiŞ©nd victima strivitŁ de 

TAB) au fost rŁnite la picioare. AceastŁ dispunere indicŁ foarte clar faptul cŁ 

s-a tras ´n plin, ´n zone vitale, ĸi nu doar la picioare. JudecŁtorii vor reŞine ĸi 

faptul cŁ numŁrul redus de orificii de intrare aratŁ cŁ s-a tras, mai degrabŁ, 

foc cu foc, deci nu ´n rafale, ceea ce Ăeste rezultatul Şintirii selective a unor 

persoane ĸi executŁrii de focuri de armŁ singulare asupra lorò26. 

 

MorŞi ĸi rŁniŞi pe... ministere  

Sergiu Nicolaescu, fost preĸedinte al Comisiei Senatoriale pentru 

cercetarea evenimentelor din decembrie 1989, aratŁ cŁ, ´n perioada 16-20 

decembrie 1989, au fost la Timiĸoara 324 de victime, din care 71 de morŞi ĸi 

253 de rŁniŞi. Cele mai multe victime, adicŁ 287 (63 de morŞi ĸi 224 de rŁniŞi), 

au fost fŁcute ´n 17 decembrie, cea mai s©ngeroasŁ zi a represiunii27.  

Marius Mioc, un analist atent al evenimentelor ´nt©mplate ´n timpul 

RevoluŞiei de la Timiĸoara28, va prezenta ĸi el date despre morŞi ĸi rŁniŞi, 

merg©nd mai departe ĸi identific©ndu-i pe cei care au tras, ´n funcŞie de 

ministerul de care au aparŞinut. Sinteza datŁ de el, dupŁ c©Şiva ani de cercetŁri 

´n arhivele unor asociaŞii de revoluŞionari ĸi parcurg©nd multe documente 

oficiale sau declaraŞii, se prezintŁ astfel: ĂDecedaŞi: 1104, din care 543 la 

Bucureĸti ĸi 561 ´n restul ŞŁrii. Ċnainte de 22 decembrie 1989 au fost 162 de 

decedaŞi, din care 73 la Timiĸoara, 48 la Bucureĸti ĸi 41 ´n restul ŞŁrii. DupŁ 

22 decembrie au fost 942 de decedaŞi, din care 495 la Bucureĸti. RŁniŞi: 3352, 

din care 1879 la Bucureĸti. Ċnainte de 22 decembrie au fost 1107 rŁniŞi, din 

care 604 la Bucureĸti. DupŁ 22 decembrie au fost 2245 de rŁniŞi, din care 1275 

                                                           
26 Traian Orban ĸi Gino Rado (ed.), Procesul de la Timiĸoara, volumul IX, AsociaŞia 

Memorialul RevoluŞiei 16-22 Decembrie 1989, Timiĸoara, 2010, pp. 241-242. 
27 Sergiu Nicolaescu, Cartea revoluŞiei rom©ne. Decembrie ô89, Editura Ion Cristoiu, 

Bucureĸti, 2000, p. 101. 
28 A fost arestat de forŞele de represiune ´n apropierea GŁrii de Nord din Timiĸoara la miezul 

nopŞii de 16 spre 17 decembrie 1989. A scŁpat din custodia celor care l-au reŞinut ilegal abia 

´n 22 decembrie, dupŁ fuga lui Nicolae Ceauĸescu din sediul Comitetului Central. Marius 

Mioc a reuĸit sŁ forŞeze uĸa dubei de MiliŞie cu care grupul sŁu era transportat ĸi sŁ sarŁ din 

mers. Ċn cele ĸase zile de detenŞie a fost Şinut ´n arestul Inspectoratului Timiĸ al Ministerului 

de Interne ĸi ´n Penitenciarul Timiĸoara. A fost bŁtut crunt de mai multe ori, ´njurat ĸi pus ´n 

situaŞii umilitoare.  
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la Bucureĸti. MApN29 a avut 260 de morŞi ĸi 545 de rŁniŞi. MI30 a avut 65 de 

morŞi ĸi 73 de rŁniŞi. 333 de morŞi ĸi 648 de rŁniŞi sunt ca urmare a acŞiunilor 

personalului subordonat MApN. 63 de morŞi ĸi 46 de rŁniŞi sunt ca urmare a 

acŞiunilor personalului subordonat MI.ò31 Ċn ceea ce priveĸte victimele 

´nregistrate ´n Timiĸoara dupŁ fuga lui Ceauĸescu din Bucureĸti, este posibil 

ca unele dintre acestea sŁ fi rezultat ĸi ca urmare a tirurilor trase de civili. Ċn 

seara de 22 decembrie, dupŁ cum a declarat ´n instanŞŁ Alexandru Koos, 58 

de persoane civile, care fŁceau parte din garda constituitŁ cu ocazia 

evenimentelor revoluŞionare coordonate din Balconul Operei, au primit 

pistoale-mitralierŁ de la GarnizoanŁ32. 

DupŁ cum se observŁ, Armata a fŁcut mult mai multe victime dec©t 

forŞele Ministerului de Interne, deĸi ´n cadrul acestuia din urmŁ funcŞionau, 

de c©teva zile, ĸi trupele de GrŁniceri (acestea aveau efective importante ´n 

Timiĸoara, deoarece era un centru de pregŁtire pentru frontiera de vest. Aceste 

efective au ĸi fost scoase ´n stradŁ pentru a reprima miĸcŁrile de protest ´ncŁ 

din noaptea de 16 spre 17 decembrie). La o simplŁ privire, se poate observa 

cŁ Armata a fŁcut victime printre civili, printre lucrŁtorii de la Ministerul de 

Interne, dar, ´n multe cazuri, a fŁcut ravagii inclusiv printre militarii din 

propriile structuri! Ċn cea mai mare parte au fost rŁni grave, care au cauzat 

decese, ´nsŁ dintre rŁniŞi nu toŞi au ajuns la spital, cei cu plŁgi mai puŞin severe 

prefer©nd sŁ le trateze acasŁ, de teamŁ cŁ ´n unitŁŞile sanitare vor fi identificaŞi 

ĸi supuĸi la represalii. De altfel, aceastŁ fricŁ de forŞele de ordine i-a 

determinat pe c©Şiva rŁniŞi, unii ´n stare gravŁ, sŁ fugŁ din unitŁŞile sanitare, 

dupŁ ce primiserŁ primele ´ngrijiri de specialitate33.  

Anneli Ute Gabanyi va vorbi, c©nd va analiza cifrele de mai sus, de 

recursul la violenŞŁ care a avut loc mai ales dupŁ ce preĸedintele Ceauĸescu a 

abandonat Comitetul Central al PCR, pierz©nd puterea. Va adŁuga cŁ, din cei 

1104 morŞi ĸi 3352 de rŁniŞi ´nregistraŞi ´n toatŁ Şara, cele mai multe victime 

vor fi dupŁ acest episod al fugii dictatorului, ´ntr-o ´ncercare de consolidare a 

noii puteri prin descurajarea unei posibile opoziŞii ce se putea constitui la 

adresa ei, dar ĸi a unor grupuri care ar fi putut revendica puterea pentru ele. 

Ċn aceste condiŞii, Ădiversiunea autorilor loviturii de stat fŁcuse mai multe 

                                                           
29 Ministerul ApŁrŁrii NaŞionale. 
30 Ministerul de Interne. 
31 Marius Mioc, RevoluŞia din Timiĸoara aĸa cum a fost, Editura Brumar, Timiĸoara, 1997, p. 6. 
32 DeclaraŞie reprodusŁ ´n Miodrag Milin (ed.), Procesul de la Timiĸoara (24 septembrie-29 

octombrie 1990), vol. V, Editura Mirton, Timiĸoara, 2007, p. 2897. 
33 Lucian-Vasile Szabo, op. cit., p. 33. 
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victime dec©t mŁsurile de represiune ale vechiului regimò34. Teza confiscŁrii 

RevoluŞiei timiĸorene de cŁtre grupul lui Ion Iliescu de la Bucureĸti este 

formulatŁ nuanŞat ĸi de Dennis Deletant: ĂTrenul RevoluŞiei a pornit din 

Timiĸoara ĸi, c©nd a ajuns la Bucureĸti, alŞii, care se aflau ´n garŁ, s-au urcat 

repede ´n tren ĸi l-au deturnat.ò35 Ċn acest mod, RevoluἪia rom©nŁ, ´nceputŁ la 

TimiἨoara ´n 16 decembrie 1989, rŁm©ne un fenomen complex, cu multe 

necunoscute, enigme neelucidate nici dupŁ aproape trei decenii de la 

evenimente. Elucidarea misterelor RevoluἪiei din 1989 este cu at©t mai 

improbabilŁ odatŁ cu trecerea anilor, mai ales cŁ instituἪiile abilitate ale 

statului rom©n nu mai depun dec©t eforturi firave pentru aflarea adevŁrului Ἠi, 

eventual, pedepsirea celor vinovaἪi de numŁrul mare de morἪi Ἠi rŁniἪi. 

 

 

                                                                         Lucian-Vasile SZABO 

 

 

 

 

 

                                                           
34 Anneli Ute Gabanyi, RevoluŞia rom©nŁ ï o revoluŞie neterminatŁ? ´n ĊntrebŁri cu ĸi fŁrŁ 

rŁspuns: Decembrie 1989, Memorialul RevoluŞiei, 2001, pp. 34-41. 
35 Dennis Deletant, Fragmente ale unui adevŁr: televiziunea BCC ĸi RevoluŞia rom©nŁ, ´n 

ĊntrebŁri cu ĸi fŁrŁ rŁspuns: Decembrie 1989, Memorialul RevoluŞiei, 2001, pp. 42-51. 
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MEDALION  

 

 

Gabriela Monica Tak·,  

un alt copil sacrificat de comunism 

 
 

This article brings forward another victim of the Romanian Revolution of 

TimiἨoara, a 10-year-old girl who was shot in the Republicii Boulevard.  

Gabriela Monica Tak· was shot on December 17th 1989 and died two days 

later in the ñChildrenôs Hospitalò where she had been taken, in spite of the two 

surgical interventions conducted to save her life. As soon after her death the girlôs 

body was then taken to the morgue of the County Hospital, her parents managed to 

recover it several days later.  

The Tak·ôs underwent a real tragedy and this is not caused only by the loss 

of a child in Revolution. When Gabi, as her parents used to call her, was shot, her 

mother and her older sister were also touched by the deadly bullets.  

Unfortunately, the name of her killer remained unknown and therefore 

nobody was tried or convicted for this cruel murder.  

 

Key words: Revolution, Gabriela Monica Tak·, communism, repression, dead, 

pain. 

Cuvinte-cheie: RevoluἪie, Gabriela Monica Tak·, comunism, represiune, morἪi, 

suferinἪŁ. 

 

Ċn 1989, ´n 17 decembrie, Gabriela Monica Tak· a fost strŁpunsŁ de 

gloanἪele forἪelor de represiune, ´ndemnate de Nicolae CeauἨescu sŁ punŁ 

capŁt manifestaἪiilor de stradŁ. Acest copil minunat, de doar 10 ani, a fost 

´mpuἨcat pe Bulevardul Republicii, ´n faἪa mamei sale Ἠi a surorii mai mari. 

La acel moment, Gabriela era elevŁ  la ἧcoala GeneralŁ Nr. 7 din TimiἨoara. 

Dintr-un document oficial, respectiv foaia matricolŁ, reiese cŁ fetiἪa avea 

rezultate extraordinare la ἨcoalŁ, fiind un elev model. 

Dar pentru regimul comunist v©rsta nu a fost un impediment pentru a 

sŁv©rἨi crime, astfel cŁ fetiἪa a cŁzut victimŁ terorii instituite de forἪele de 

represiune prezente pe strŁzile din TimiἨoara pentru a ´nŁbuἨi RevoluἪia. 
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Gabriela a fost doar un alt copil nevinovat, care a ajuns, din ´nt©mplare, 

´ntr-un loc unde i-a fost luatŁ viaἪa, familia ei trŁind durerea pierderii fiicei, 

durere ce nu poate fi ἨtearsŁ nici mŁcar de trecerea anilor. ἧi mai dureros este cŁ 

adevŁratul criminal nici mŁcar nu a fost identificat pentru a fi judecat Ἠi 

condamnat pentru fapta sŁv©rἨitŁ. 

 Un chip angelic ucis fŁrŁ vinŁ  

 

Gabriela Monica Tak· s-a nŁscut ´n 13 

iunie 1979 Ἠi a fost ´mpuἨcatŁ deci ´n 17 decembrie 

1989, o zi neagrŁ pentru TimiἨoara, deoarece atunci 

s-au ´nregistrat primii morἪi. FetiἪa a mai 

supravieἪuit doar douŁ zile dupŁ ce a fost 

´mpuἨcatŁ. Ċn actele medicale preluate din arhiva 

Memorialului RevoluἪiei se menἪioneazŁ cŁ 

Gabriela a fost internatŁ la Spitalul de Copii cu 

diagnosticul ĂplagŁ ´mpuἨcatŁ ´n coapsa dreaptŁò. 

Din actele medicale reiese cŁ trupul micuἪei 

a suferit o incizie chirurgicalŁ la nivelul coapsei 

drepte. Moartea fetiἪei a fost violentŁ, s-a datorat 

Ἠocului hemoragic consecutiv unei plŁgi ´mpuἨcate 

´n coapsa dreaptŁ, conform raportului medico-legal 

din 19 decembrie 1989, ´ntocmit de medicul principal legist Ciobanu Viorel de 

la Laboratorul Exterior TimiἨoara din cadrul Institutului de MedicinŁ LegalŁ 

ĂProf. Dr. Mina Minoviciò. Examenul extern a fost fŁcut la morga Spitalului 

JudeἪean TimiἨoara.   

Cu privire la modul ´n care a fost ´mpuἨcatŁ micuἪa este relevantŁ 

declaraἪia mamei, Titina Tak·, din 22 mai 1990, care a precizat: ĂĊn data de 

17.XII.1989 ne aflam pe Bulevardul Republicii, ´n colἪ la MobilŁ, Ἠi nici 5 minute 

nu am stat Ἠi un cordon de militari ne-au secerat cu gloanἪe, unde fetiἪa mea, Tak· 

Gabriela, a fost rŁnitŁ ´n artera principalŁ ´n picior Ἠi dupŁ douŁ operaἪii, ´n urma 

unei infecἪii ´n perfuzie, fetiἪa a decedat ´n faἪa surioarei ei, DoboἨan Danca, care 

fiind Ἠi ea rŁnitŁ ´n omoplatul drept Ἠi eu, Tak· Titina, ´n coapsa piciorului drept.ò 

Tot mama fetiἪei a declarat cŁ totul s-a petrecut ´n apropierea Hotelului 

ĂBanatulò. 

Sora Gabrielei, Danca DoboἨan, rŁnitŁ Ἠi ea, avea 16 ani Ἠi era elevŁ la 

Liceul Industrial Nr. 3 din TimiἨoara. Aceasta a declarat ´n 19 ianuarie 1990: 

ĂDuminicŁ, 17 decembrie 1989, ´n jurul orelor 18.00-19.00, pe B-dul. Republicii 

din TimiἨoara, ´n imediata apropiere a PieἪei Operei, unde populaἪia manifesta 

´mpotriva regimului CeauἨescu, fiind Ἠi eu ´mpreunŁ cu aceἨtia. Eram ´mpreunŁ 

cu mama, tata Ἠi sora mea. Merg©nd pe B-dul. Republicii ´nspre PiaἪa Operei, 
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c©nd am ajuns la magazinul la mobilŁ, am vŁzut un cordon de militari care blocau 

drumul spre piaἪŁ. Ċn jurul nostru era plin de lume. La un moment dat, dinspre 

cordonul de militari s-a tras asupra noastrŁ. Oamenii erau paἨnici, mulἪi dintre ei 

erau simpli trecŁtori. Eram surprinἨi de faptul cŁ Ἢiganii furau din magazinul de 

articole sportive de l©ngŁ çCinaè, care fusese spart. C©nd s-a tras asupra noastrŁ, 

eu am fost rŁnitŁ ´n umŁrul drept, mama a fost rŁnitŁ ´n coapsa dreaptŁ, iar sora 

mea a fost rŁnitŁ ´n piciorul drept, tata a dus-o repede la Spitalul de Copii, dar 

marἪi, dupŁ douŁ zile, a murit.ò1  

Mama fetiἪei a mai precizat, ´ntr-o declaraἪie din 10 ianuarie 1990, despre 

fetiἪa ucisŁ: ĂSoἪul meu a dus fetiἪa la Spitalul de Copii, iar eu Ἠi fiica mea, 

DoboἨan Danca, am fost transportate la Spitalul JudeἪean.ò2 

TatŁl fetiἪei, Iosif, a declarat, la r©ndul sŁu: ĂĊn seara zilei de 17 

decembrie 1989 veneam cu maἨina dinspre garŁ pe Bulevardul Republicii. 

Ajung©nd ´n dreptul magazinului de mobilŁ, am fost semnalizaἪi sŁ ne oprim Ἠi 

sŁ intrŁm la parcarea din partea st©ngŁ, ´nspre Consiliul Sindicatelor. DupŁ 

parcare ne-am dat jos Ἠi ne-am ´ndreptat pe Bulevardul Republicii ´nspre OperŁ, 

pe trotuarul din st©nga. Am ajuns la capŁtul magazinului de mobilŁ, unde ne-am 

oprit, cŁci ´n faἪŁ era un cordon de militari. Am stat pe loc vreo 10 minute, dupŁ 

care, fŁrŁ nicio somaἪie, s-a deschis foc ´n lumea care era adunatŁ dincolo de 

intersecἪie. (...) Am luat ´n braἪe fetiἪa de 10 ani, Gabriela, Ἠi am fugit cu ea ´nspre 

Spitalul de Copii. Am intrat ´n 

spital la secἪia de chirurgie, 

unde i s-a dat primul ajutor Ἠi a 

fost bŁgatŁ direct la sala de 

operaἪie. (...) OperaἪia fetiἪei 

mai mici a durat circa 2 ore. 

DupŁ ce a fost dusŁ ´ntr-un 

salon la reanimare, am plecat Ἠi 

eu.ò3  

Ċntr-o altŁ declaraἪie, 

tatŁl fetiἪei a mai fŁcut 

precizarea cŁ aceasta a fost 

´mpuἨcatŁ ´n Ăartera principalŁ, 

la picior, a pierdut tot s©ngeleò. 

Mama a completat, afirm©nd cŁ ĂPUTEA FI SALVATŀò. 

                                                           
1 Dumitru Tomoni, Pionieri ѽi uteciѽti ´mpotriva lui Ceauѽescu. Decembrie ԁ89 ´n Timiѽoara, 

Editura Memorialul RevoluἪiei, TimiἨoara, 2015, p. 82. 
2 Op. cit., p. 80. 
3 Op. cit., p. 79. 
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PŁrinἪii fetiἪei au declarat cŁ nu Ἠtiau, c©nd au oprit maἨina, ce se ´nt©mplŁ 

´n oraἨ, au vŁzut cordonul de militari, dar nu se aἨteptau sŁ-i ´mpuἨte, mai ales cŁ 

nu a existat vreo somaἪie. Pierderea fetiἪei a fost traumatizantŁ pentru familie Ἠi 

i-a impresionat pe cei care au cunoscut-o sau au fost la curent cu aceastŁ dramŁ. 

DupŁ 27 de ani de la RevoluἪie, m-a impresionat Ἠi pe mine, este o tragedie sŁ 

mori fŁrŁ sŁ ´nἪelegi pentru ce mori, sŁ fii nevinovat, sŁ cazi victimŁ unui regim 

de teroare.  

PŁrinἪii fetiἪei ´mpuἨcate nu Ἠtiau, practic, ce se ´nt©mplŁ ´n oraἨ, au 

procedat ca mulἪi alἪi timiἨoreni, dorind sŁ Ἠtie ce se ´nt©mplŁ. Veneau de la 

S©nmihaiul Rom©n Ἠi se ´ndreptau, de fapt, spre locuinἪa personalŁ din Calea 

Lipovei, dar au oprit ´n apropiere de zona centralŁ pentru a vedea ce se petrece. 

TatŁl fetiἪelor a rŁmas ´n urmŁ pentru a ´nchide uἨa maἨinii, mama Ἠi cele douŁ 

fetiἪe s-au ´ndreptat spre PiaἪa Operei, pe Bulevardul Republicii. Au mers circa 

10 metri Ἠi au vŁzut un cordon de militari, despre care mama fetiἪelor a precizat, 

´n interviul acordat domnului Traian Orban, cŁ nu erau soldaἪi ´n termen, ci 

ĂbŁrbaἪi bŁtr©niò. Femeia ´Ἠi Ἢinea la braἪ fetele, nu se aἨtepta sŁ se tragŁ, nimeni 

nu a schiἪat cŁ asta urmeazŁ sŁ se ´nt©mple. Erau o mulἪime de oameni pe 

bulevard, dar nimeni nu fŁcea scandal, era ĂliniἨteò, dupŁ cum subliniazŁ mama 

fetiἪelor. Oamenii doar se uitau, nu erau violenἪi sau agresivi faἪŁ de forἪele de 

ordine. 

Ċntr-un interviu mai recent, mama Gabrielei a declarat: ĂNu au tras ´n sus, 

au tras direct ´n noiò, tatŁl complet©nd cŁ trŁgeau Ărafaleò, fŁrŁ sŁ se g©ndeascŁ 

la consecinἪe. TatŁl ´Ἠi mai amintea cŁ a fugit cu fetiἪa ´n braἪe spre Spitalul de 

Copii; ajuns acolo, personalul care l-a ´nt©mpinat i-a spus cŁ Ăfata asta este 

moartŁò. FetiἪa nu murise, a fost dusŁ direct ´n sala de operaἪii, dupŁ operaἪie 

micuἪa Ἠi-a revenit, pŁrinἪii au vorbit cu ea. Chiar Ἠi sora fetiἪei, Danca, care, la 

r©ndul ei, fusese ´mpuἨcatŁ, s-a ´ntors de la Spitalul JudeἪean, unde primise 

´ngrijiri medicale, Ἠi a apucat sŁ vorbeascŁ cu fetiἪa, ce avea sŁ moarŁ ´n ziua de 

19 decembrie.  

PŁrinἪii Gabrielei ´Ἠi amintesc cŁ au vŁzut ´n spital mai multe persoane 

´mpuἨcate, mama fetiἪei, fiind transportatŁ la Spitalul JudeἪean, a vŁzut chiar 

tineri uciἨi prin ´mpuἨcare. 

DupŁ moartea Gabrielei pŁrinἪii au ´nt©mpinat dificultŁἪi ´n ridicarea 

cadavrului de la Spitalul de Copii; nu se gŁseau morἪii, nu te lŁsau sŁ pŁtrunzi ´n 

spital, nimeni nu mai spunea nimic. Cadavrul fetiἪei fusese transportat la Spitalul 

JudeἪean, Ănoi nu Ἠtiam, aἨteptam la Spitalul de Copiiò, a afirmat tatŁl referitor la 

´ncercarea disperatŁ de a recupera trupul fetiἪei. Un cunoscut, un coleg de-al 

tatŁlui, cŁruia ´i fusese ´mpuἨcat bŁiatul ´n balconul locuinἪei, ´n apropiere de 

Catedrala OrtodoxŁ, vŁzuse cadavrul fetiἪei. De fapt, Ἠi-a dat seama despre cine 

este vorba dupŁ eticheta de leucoplast de pe m©na fetiἪei. Acesta le-a telefonat 
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imediat pŁrinἪilor micuἪei Ἠi le-a spus cŁ trupul fetiἪei este la morga Spitalului 

JudeἪean. Toate acestea s-au petrecut dupŁ 22 decembrie, c©nd se puteau elibera 

certificatele de deces. Nu mai erau aἨa de multe cadavre la Spitalul JudeἪean, 

dupŁ cum a afirmat tatŁl fetiἪei: ĂTrupul fetiἪei era pus jos, pe ciment, mai era 

cineva acolo, nu mai reἪin cine.ò 

DupŁ RevoluἪie familia fetiἪei a plecat ´n Italia, pŁrinἪii au muncit acolo, 

iar sora Ἠi-a continuat studiile. Ċn anul 2007, c©nd i-au dat un interviu domnului 

Orban, ´ncŁ nu se ´ntorseserŁ acasŁ, deἨi le era dor, dupŁ cum reieἨea din interviu, 

de ἪarŁ Ἠi mai ales de TimiἨoara. 

Ċn 1989 regimul comunist a dovedit cŁ se poate muri uἨor, din nimic, fŁrŁ 

vinŁ. Orice persoanŁ prezentŁ pe stradŁ, care lupta ´mpotriva lui CeauἨescu Ἠi a 

PCR, putea deveni victimŁ a represiunii. Au fost uciἨi oameni nevinovaἪi. ForἪele 

de represiune erau puse sŁ intimideze mulἪimea, chiar cu vŁrsare de s©nge, erau 

hotŁr©te sŁ facŁ victime. AἨa au apŁrut primele victime, nimic nu mai conta, 

RevoluἪia trebuia opritŁ cu orice preἪ, chiar Ἠi cu cel al uciderii unor copii, a cŁror 

viaἪŁ ´nsemna, la acel moment, joc Ἠi descoperire, veselie Ἠi trŁire plenarŁ, nu 

luptŁ ´mpotriva dictaturii. S-a ´ncercat intimidarea poporului, care a luptat pentru 

prŁbuἨirea regimului comunist, sacrific©ndu-se pentru libertate. Ċntr-o ἪarŁ 

normalŁ nu se moare pentru libertate, care este un drept cetŁἪenesc. Pentru rom©ni 

´nsŁ libertatea a fost un ideal, concretizat cu preἪul multor vieἪi curmate ´n 

Decembrie 1989, odatŁ cu libertatea deschiz©ndu-se Ἠi drumul spre democraἪie. 

S-au scurs mulἪi ani de la RevoluἪie, dar pentru victimele represiunii 

comuniste durerea s-a menἪinut, deoarece pierderea unor persoane dragi face 

imposibilŁ uitarea evenimentelor.  

RevoluἪia Rom©nŁ din Decembrie 1989 ne demonstreazŁ, ´ncŁ o datŁ, cŁ 

nu trebuie acceptatŁ nicio formŁ de violenἪŁ Ἠi cŁ acἪiunile represive ´ndreptate 

´mpotriva propriului popor trebuie sŁ fie pedepsite ´n mod exemplar. Eroii 

RevoluἪiei reprezintŁ sacrificiul poporului rom©n pentru obἪinerea libertŁἪii, 

sacrificiu care ne obligŁ moral sŁ le pŁstrŁm memoria vie Ἠi sŁ promovŁm 

idealurile RevoluἪiei. Libertatea, un drept fundamental, trebuie pŁstratŁ cu 

sfinἪenie. A fost at©t de doritŁ de popor, cŁ ar fi pŁcat sŁ se piardŁ Ἠi, ´n acelaἨi 

timp, ar fi ĂpŁcat de s©ngele vŁrsatò. La RevoluἪie au fost scandate mai multe 

lozinci, cele mai multe au vizat acest vis, de a trŁi Ă´ntr-o ἪarŁ liberŁò, cum ar fi: 

ĂLuptŁm, murim, dar liberi vrem sŁ fim!ò, ĂTrŁim, murim, dar liberi vrem sŁ 

fim!ò, ĂMurim, murim ĸi liberi o sŁ fim!ò, ĂVom muri ĸi vom fi liberi!ò, ĂVrem 

libertate!ò, ĂDe CrŁciun ne-am luat raŞia de libertate!ò, ĂSuntem gata sŁ murim!ò, 

ĂĊn sf©rĸit, liberi!ò.  

                                                                                                                 

Cristina TUDOR POP 
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OPINII ἧI ATITUDINI 
 

 

DouŁzeci de ani fŁrŁ comunism 
 

 

In spite of the fact that that have been brought out as a short text, the 

memories of Mr. Gheorghe JicŁrean reached my heart because I was simply 

impressed by the ability to concentrate and the accuracy with which the author 

managed to artistically highlight important events from his past, in compliance not 

only with the politics of those times, but also with his so personal style, enriched by 

artistic images and suggestive rhymes.   

Twenty years without communism represents, in fact, the life the author 

lived up to the installation of Petru Groza cabinet.  

 
Key words: King Mihai, GAC, PCR, Petru Groza, nationalization, communism. 

Cuvinte-cheie: Regele Mihai, GAC, PCR, Petru Groza, naἪionalizare, comunism. 

 

Chiar dacŁ este vorba despre un text scurt, amintirile domnului 

Gheorghe JicŁrean mi-au ajuns la inimŁ, deoarece m-a impresionat puterea de 

concentrare Ἠi precizia cu care a creionat artistic nu numai evenimente 

importante din trecutul sŁu, ´n concordanἪŁ cu politica vremii, c©t Ἠi stilul sŁu 

at©t de personal, ´mpodobit cu imagini artistice Ἠi versuri sugestive.  

DouŁzeci de ani fŁrŁ comunism reprezintŁ, de fapt, anii de viaἪŁ pe 

care i-a trŁit autorul p©nŁ la instaurarea guvernului Petru Groza.  

DacŁ ´n perioada regalitŁἪii ἪŁranul era m©ndru de pŁm©ntul pe care ´l 

lucra cu s©rguinἪŁ, fapt ce reiese din folosirea verbului Ăa fiò la timpul prezent, 

´n timpul regimului comunist situaἪia se schimbŁ, ἪŁranul nu mai are nimic, 

dec©t regretul Ἠi nostalgia cŁ odatŁ Ăaveaò Ἠi boi, Ăaveaò  Ἠi car.   

Ċn c©teva r©nduri ni se descrie trecerea de la un regim politic la altul, 

´n timpul regalitŁἪii sentimentul apartenenἪei la o ἪarŁ mare este unul profund 

emoἪional, dar, odatŁ cu venirea comunismului, a naἪionalizŁrii, a cedŁrii 

anumitor teritorii din Ἢara noastrŁ, omul ´Ἠi pierde, treptat, acest sentiment de 

m©ndrie Ἠi se ´ntreabŁ, cu o vŁditŁ tristeἪe: mai are ѿŁranul ѿarŁ?  
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ĂPoate e un accident, poate e un noroc sau poate, cu ajutorul lui 

Dumnezeu, am ajuns, la v©rsta de 88 de ani, pe care ´i am, sŁ-mi amintesc de 

frumoἨii douŁzeci de ani pe care i-am trŁit ´naintea comunismului. 

 Da. La abdicarea Regelui Mihai I, la 30 decembrie 1947, aveam 

´mpliniἪi douŁzeci de ani. Aveam o carierŁ formatŁ, eram angajat bugetar la 

stat, iar pe tabloul meu de absolvire a unei Ἠcoli silvice scria: çPrin cinste Ἠi 

vrednicie, ne vom mŁrturisi dragostea pentru pŁduri Ἠi devotamentul pentru 

neam Ἠi rege.è 

 DeἨi la 6 martie 1945 se instalase Guvernul Comunist al lui Petru 

Groza, Ἢara ´ncŁ nu era comunistŁ. ĊncŁ Rom©nia se numea Rom©nia, era 

Rom©nia çdodoleaἪŁè (rotundŁ), aveam vecini ´n nord Polonia Ἠi 

Cehoslovacia, acum nu-i mai avem, am pierdut frumoasa BucovinŁ (plai cu 

flori), Basarabia Ἠi Cadrilaterul. 

 Eram patriot p©nŁ ´n mŁduva oaselor, ´mi ´ngheἪau m©inile pe codiἪa 

tricolorului la 1 Decembrie Ἠi 24 Ianuarie. 

 ApŁruserŁ semne ale rŁzboiului. ĊnsoἪeam feciorii chemaἪi sub arme 

Ἠi c©ntam cu ei: çNimic pe lume nu-i mai sf©nt / ἧi mai frumos pe-acest 

pŁm©nt / Dec©t sŁ mori ca luptŁtor / ĊnfŁἨurat ´n tricolor.è  

Veneau zilele de 10 Mai, Ziua Eroilor (la Ispas), recitam la 

Monumentul Eroilor: çZece mai ne-ar fi, de-a pururi, / Sf©ntŁ zi, cŁ ea ne-a 

dat / Domn puternic ἪŁrii noastre, / Libertate Ἠi Regatè sau çEroi au fost, eroi 

sunt ´ncŁ / ἧi-or fi ´n neamul rom©nescè. 

ἩŁranul rom©n, bogat, sŁrac, era stŁp©n pe iugŁrele din Ardeal Ἠi 

pogoanele din BŁrŁgan. ἩŁranul avea ἪarŁ, era stŁp©n pe boii din grajd sau caii 

de prin Banat. Era un c©ntec: çTatŁl meu este plugar, / Are boi Ἠi are car.è 

 Pe atunci, Nicolae Grigorescu picta çCarul cu boiè1, Vasile Militaru 

scria romanἪa çCar frumos cu patru boiè, Doamne, c©t era de frumos! 

çSc©rἪ©ie din osii carul, / Iar ´n snopii lui de gr©u / StŁ proptit ´n furcŁ tata, / 

Ċngropat p©nŁ la br©uèé 

 Dar nouri negri se apropiau. DeἨi prin pŁrἪile Ardealului tr©mbiἪa prin 

pieἪe un activist de partid cŁ ´n Rom©nia nu sunt condiἪii de colectivizare a 

agriculturii, a venit totuἨi nefericita plenarŁ a CC al PCR din trei-cinci martie 

cu hotŁr©rea de ´nfiinἪare a GospodŁriilor Agricole Colective (GAC), iar 

Rom©nia a devenit Republica PopularŁ Rom©nŁ. 

 Cu un an ´nainte fusese marea naἪionalizare a fabricilor, a 

pŁm©nturilor Ἠi pŁdurilor. 

                                                           
1 Pictura ĂCar cu boiò dateazŁ, de fapt, din anul 1897, tema carului cu boi ocup©nd un loc 

central ´n opera grigorescianŁ, regŁsindu-se ´n aproximativ 300 de reprezentŁri, sub diferite 

forme. 
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 A ´nceput exodul ἪŁranilor, pŁrŁseau satele pentru a nu ajunge ´n GAC, 

cei ce refuzau erau bŁtuἪi, arestaἪi, trimiἨi la Canalul DunŁre-Marea NeagrŁ, 

p©nŁ Ἠi copiii celor care refuzau sŁ se ´nscrie ´n GAC nu mai aveau dreptul sŁ 

urmeze nici mŁcar Ἠcoala primarŁ, darŁmite liceu sau facultate!  

Onoare ἪŁranului rom©n, onoare MajestŁἪii Sale Regele Mihai I, care 

a Ἢinut spatele comunismului at©t c©t a putut!  

çTatŁl meu a fost plugar, / Avea boi Ἠi avea car / ἧi pornea boul de 

cea.è Dar unde am ajuns? Mai are ἪŁranul ἪarŁ? ĊntrebŁri la care eu nu mai am 

timp sŁ rŁspund. Nu-i mai lumea cum a fost!ò  

 

                                                                        Simona MOCIOALCŀ
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Zidul Berlinului ĸi alte ziduri... (III) 
 

 
The 17th issue of our bulletin brought out the series of memories of Holger 

Rºder, a West Berliner who visited the Revolution Memorial on June 17th 2014 and 

who had spent his childhood and adolescence nearby the tormenting presence of the 

Berlin Wall erected on the tragic day of August 13th 1961. 

The first part of Holger Rºderôs memoirs starts with a brief presentation of 

his French-rooted German family, continuing with the Berlin Blockade and the airlift 

intended to keep the West Berliners alive and ending with the RIAS ï an American 

radio station founded by the Americans to provide the German population in and 

around Berlin with uncensored news and political reports.  

The second part of his recollections is focused on the West Berlinersô 

endeavours to adapt and to preserve the road connections between the West and the 

East Berlin ï he talks about trams, urban rapid trains and subways that connected 

both parts of the city ï as well as the water supply network and the sewage system 

that operated in the West Berlin.  

However, hardly did the traffic in Berlin and its outskirts confine itself solely 

to the passenger and cargo transportation system. As passersby, the West Berliners 

were dealing with the Wall on a daily basis and to overcome the painful distress it 

caused, they had to find different artifices and stratagems. This second part of Holger 

Rºderôs recollections ends up with these gloomy descriptions as well as with the 

West Berlinersô status of ñnobodyôs citizensò.  

In this third part, Holger Rºder outlines other two major links between the 

East and West Berlin and implicitly, between the two countries: the mail and the 

phone. How lucky must have been the East and West Germans as the radio waves 

had no boundaries!! 

Again, the author brings to the fore the terrestrial links between the eastern 

and the western German territories and outlines the aerial links, laying emphasis on 

the airlines whose planes were given ñgreen lightò to fly across the West Berlin on 

their way to the Federal Germany.  

The memories come to an end (for now!) depicting the ordeals of getting the 

transit visa through the German Democratic Republic as well as of travelling from/to 

the West Berlin to/from the Federal Germany by personal cars.    

  

Key words: East Berlin, West Berlin, Federal Germany, German Democratic 

Republic, mail, telephone links, airline companies, trains, buses, intercity buses, 

personal vehicles, motorway, speed, border, rangers, transit visa, ID cards. 

Cuvinte-cheie: Berlinul de Est, Berlinul de Vest, Germania FederalŁ, RDG, poἨtŁ, 

legŁturi telefonice, companii aeriene, trenuri, autobuze, autocare, autoturism, 

autostradŁ, vitezŁ, frontierŁ, grŁniceri, vizŁ de tranzit, buletine. 
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 Ăķi la Poĸta FederalŁ, pe atunci ´ntreprindere de stat, erau mici 

diferenŞe, care se exteriorizau prin timbrele poĸtale. Astfel, timbrele poĸtale 

care erau v©ndute ´n Germania de Vest purtau inscripŞia çPoĸta FederalŁ 

GermanŁè, iar ´n Berlin çPoĸta FederalŁ GermanŁ Berlinè. Timbrele poĸtale 

puteau fi folosite, desigur, liber. Astfel, timbrele poĸtale din Berlin erau 

valabile ĸi ´n Germania de Vest ĸi invers. Tariful local din Berlin era doar 

pentru expedieri poĸtale ´n interiorul Berlinului, iar pentru expedieri poĸtale 

´n interiorul Berlinului de Vest exista un tarif poĸtal redus. 

 Telefonatul era posibil ´ntre Germania de Vest/Berlinul de Vest ĸi 

RDG, dar erau mult prea puŞine linii telefonice, aĸa ´nc©t trebuia sŁ ´ncerci 

mult sŁ formezi numŁrul pentru a reuĸi, p©nŁ la urmŁ, iar pe atunci nu exista 

reapelarea! OdatŁ ce ai reuἨit, legŁtura era, deseori, aἨa de proastŁ, ´nc©t abia 

te puteai ´nἪelege. Uneori o asemenea legŁturŁ telefonicŁ se ´ntrerupea, pur Ἠi 

simplu, ´n toiul conversaἪiei. 

Nici  CŁile Ferate Federale, respectiv Societatea Vest-GermanŁ de CŁi 

Ferate1, nu au putut funcἪiona oficial ´n Berlin, deoarece aici Societatea Est-

GermanŁ de CŁi Ferate2 avea dreptul de reprezentanἪŁ unicŁ. Cu un mic truc, 

CŁile Ferate Federale au avut totuἨi posibilitatea sŁ v©ndŁ bilete de cŁlŁtorie. 

Ċntr-o clŁdire din apropierea GŁrii GrŁdina ZoologicŁ3, pe atunci gara cu cel 

mai mare aflux de cŁlŁtori din Berlinul de Vest, ´n HardenbergstraÇe, existau 

unele birouri Ἠi chiar Ἠi ghiἨee pentru v©nzarea biletelor. Dar ca loc al emiterii 

nu se indica çBerlinè, ci çHamburg Hbfè pe bilete. Astfel, oficial, biletele de 

cŁlŁtorie nu erau v©ndute ´n Berlinul de Vest.  

Prin statutul ConferinŞei celor Patru Puteri4 le era interzis companiilor 

germane de navigaἪie aerianŁ Ἠi piloἪilor privaἪi sŁ survoleze Berlinul de Vest. 

Acest lucru era posibil doar pentru companiile aeriene ale aliaἪilor, care 

                                                           
1 Westdeutsche Eisenbahn-Gesellschaft ´n original, cu varianta prescurtatŁ DEGA, iar mai 

t©rziu DEG sau DEGV, a fost fondatŁ ´n 12 decembrie 1895 ´n Kºln Ἠi a funcἪionat p©nŁ ´n 

1997 ca una dintre cele mai importante societŁἪi private de cŁi ferate din Germania, c©nd a 

intrat ´n componenἪa SocietŁἪii Bayerische Oberlandbahn.    
2 Deutsche Reichsbahn ́n original, cu acronimul DR, fondatŁ ´n 1920 ´n Berlin ĸi intratŁ, din 

1945, ´n posesia statului, a funcŞionat p©nŁ ´n anul 1993. 
3 Bahnhof Berlin Zoologischer Garten ́ n original sau Bahnhof Zoo, pe scurt, a fost inauguratŁ 

´n 7 februarie 1882 Ἠi este situatŁ ´n cartierul Charlottenburg, ´n imediata apropiere a GrŁdinii 

Zoologice. 
4 Viermªchtekonferenz ´n original, denumitŁ oficial Dreimªchtekonferenz/ConferinŞa celor 

Trei Puteri de la Berlin, a avut loc ´ntre 17 iulie-2 august 1945 ´n Castelul Cecilienhof din 

Potsdam, unde Ăcapiiò celor trei puteri: preĸedintele USA, Harry S. Truman, prim-ministrul 

Marii Britanii, Winston Churchill,  ĸi Stalin, din partea Uniunii Sovietice, ca secretar general 

al CC al PCUS, au stabilit graniŞele ´n Europa, reparaŞiile de rŁzboi ĸi administrarea zonelor 

ocupate ale Germaniei ĸi, implicit, ale Berlinului.   



 34 

deserveau ´ntregul trafic spre Berlin. Astfel, ´n Berlin-Tempelhof5 Ἠi, din vara 

lui 1975, ´n Berlin-Tegel6 aterizau exclusiv avioane ale companiei Pan Am7, 

precum Ἠi ale companiilor British Airways8 Ἠi Air France9.  

Din 7 noiembrie 1988 a intrat o altŁ companie aerianŁ pe ruta 

Berlinului, Euro-Berlin France10. DatoritŁ acestei companii aeriene Lufthansa 

germanŁ putea sŁ facŁ un prim pas spre Berlin, deoarece exista o cooperare 

´ntre Air France Ἠi Lufthansa. Air France deἪinea 51% din pŁrἪile sociale, iar 

Lufthansa 49%, fiind vorba, din punct de vedere juridic, de o companie 

francezŁ, pentru a corespunde, astfel, prescripἪiilor acordului celor Patru 

Puteri. Avioanele erau ´nregistrate, ´n schimb, ´n Marea Britanie Ἠi ´nchiriate 

de la Compania AerianŁ Monarch Airways11, de care aparἪineau Ἠi piloἪii.  

Aeroportul Berlin-Schºnefeld12, aeroportul Berlinului de Est, se afla 

´n afara graniἪei Berlinului, astfel Interflug-ul13 RDG-ului putea sŁ survoleze 

                                                           
5 Berlin-Tempelhof, unul din primele aeropoarte ale Germaniei, a fost inaugurat ´n 8 

octombrie 1923 Ἠi a funcἪionat p©nŁ ´n 30 octombrie 2008.   
6 Berlin-Tegel este cel mai important aeroport internaἪional al Berlinului, care a fost construit 

rapid Ἠi dat ´n folosinἪŁ dupŁ cel de-al Doilea RŁzboi Mondial, mai precis ´n 5 noiembrie 

1948, la c©teva luni de la instituirea ´n 24 iunie 1948, de cŁtre Uniunea SovieticŁ, a Blocadei 

Berlinului. Doar 90 de zile a durat construirea pistei Ἠi a tuturor clŁdirilor aferente unui 

aeroport Ἠi, din momentul terminŁrii, Berlin-Tegel a contribuit, prin deservirea Podului 

Aerian, la salvarea vieἪii berlinezilor privaἪi de hranŁ Ἠi de toate cele necesare traiului. Despre 

Berlin-Tegel, alimentele transportate pe cale aerianŁ, Ăbombardierele cu stafideò Ἠi copiii 

pofticioἨi, care aἨteptau cu nerŁbdare dulciurile aruncate de americani, autorul a vorbit pe 

larg ´n prima parte a amintirilor sale. 
7 Pan American World Airways, pe scurt Pan Am, a fost cea mai importantŁ companie aerianŁ 

americanŁ ´ncep©nd din anul 1927 p©nŁ ´n 1991, c©nd a dat faliment. Ċntre 1950-1990, ´n 

urma unei ´nἪelegeri ´ntre Statele Unite, Marea Britanie, FranἪa Ἠi Uniunea SovieticŁ, Pan Am 

a legat pe cale aerianŁ Germania FederalŁ de Berlinul de Vest. 
8 British Airways, cu acronimul BA, este cea mai mare companie aerianŁ din Marea Britanie, 

care a fost fondatŁ ´n anul 1974.   
9 Air France, cu acronimul AF, este cea mai mare companie aerianŁ francezŁ, care a fost 

fondatŁ ´n anul 1933. Ċn anul 2004 Air France a fuzionat cu KLM Royal Dutch Airlines, la 

r©ndul ei cea mai mare companie aerianŁ olandezŁ, iar astŁzi vorbim despre Air France-KLM.  
10 Compania aerianŁ franco-germanŁ Euro Berlin France, cu denumirea Euro Berlin din 1990, 

a fost fondatŁ ´n 1988 Ἠi a funcἪionat p©nŁ ´n anul 1994, av©ndu-Ἠi sediul la Paris Ἠi baza la 

Aeroportul Berlin-Tegel. 
11 Monarch Airways, pe scurt Monarch, este o companie aerianŁ britanicŁ fondatŁ ´n 5 iunie 

1967, care ´n anul 1981 a deschis baze aeriene ´n Gatwick, Glasgow, Manchester Ἠi Berlin-

Tegel.    
12 Berlin-Schºnefeld, astŁzi al doilea aeroport internaἪional al Berlinului, dupŁ Berlin-Tegel, 

a fost inaugurat ´n anul 1946, fiind reconstruit Ἠi extins de mai multe ori, pe parcursul anilor, 

Ἠi deservind RDG-ul p©nŁ la Reunificare.  
13 Die Interflug a fost compania aerianŁ de stat a RDG-ului, ´nfiinἪatŁ ´n 18 septembrie 1958 

Ἠi oper©nd, p©nŁ la desfiinἪare, ´n 1991, zboruri naἪionale Ἠi internaἪionale.  
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oficial, conform statutului celor Patru Puteri, acest aeroport; oricum, acest 

statut era ignorat de cŁtre RDG ´n cea mai mare mŁsurŁ, ca Ἠi ´n cazul 

serviciului militar obligatoriu. 

DacŁ voiai sŁ trimiἪi ´n particular pachete la rude, de exemplu, ´n 

RDG, trebuia sŁ pui ´n pachet o listŁ precisŁ cu conἪinutul acestuia Ἠi cu 

denumirea exactŁ a fiecŁrei pŁrἪi componente a conἪinutului, specific©nd dacŁ 

e ceva nou sau folosit. Pe pagina cu adresa pachetului trebuia trecutŁ indicaἪia 

çExpediere a unui cadou, nu marfŁ comercialŁè14, iar aceasta trebuia Ἠi 

semnatŁ. La graniἪŁ pachetele erau deschise Ἠi verificate pe baza listei privind 

conἪinutul lor. Lucrurile care nu puteau fi trimise ´n RDG erau confiscate; era 

vorba, mai ales, de publicaἪii (ziare, reviste Ἠi cŁrἪi) Ἠi de suporturi de 

´nregistrare (discuri, casete, benzi de magnetofon etc.). 

Pentru a ´mpiedica o eventualŁ migrare a populaἪiei vest-germane Ἠi a 

´ntreprinderilor a existat aἨa-numita çgratificaἪie pentru Berlinè15, un 

supliment  neimpozitat de 8% la salariul lunar brut, care era acoperit din 

fondurile Republicii Federale. AceastŁ gratificaἪie era viratŁ ´n cont ´mpreunŁ 

cu salariul  Ἠi constituia o parte componentŁ fixŁ a venitului normal. C©nd 

gratificaἪia a luat sf©rἨit, ´n anii de dupŁ Wende16, acest lucru a fost perceput 

ca o tŁiere dureroasŁ ´n portofelele vest-germanilor.      

DacŁ eram ´n Germania de Vest ´n concediu, mai ales ´n Allgªu17 sau 

´n apropiere de Chiemsee18, la marginea Alpilor din Bavaria de Sus, ignoranἪa 

vest-germanilor privind situaἪia din Berlin era, de cele mai multe ori, 

zguduitoare. Aici nu este vorba de detalii, ci de lucrurile elementare. Astfel, 

se puneau, de cele mai multe ori, ´ntrebŁri precum: çSunteἪi din Berlin, cum 

aἪi ieἨit de acolo?è, çĊn Berlin aveἪi Ἠi bani vestici?è, çBerlinul este ceva cu 

un zid?è sau, de asemenea, çDe ce cŁlŁtoriἪi prin RDG, de ce nu ocoliἪi?è. La 

asemenea ´ntrebŁri puteam doar sŁ ne clŁtinŁm, deznŁdŁjduiἪi, capetele. 

                                                           
14 Geschenksendung, keine Handelsware ´n original. 
15 Berlinzulage ´n original sau Zitterprªmie ´n limbajul cotidian. Este vorba despre un ajutor 

bŁnesc acordat angajaἪilor din Berlinul de Vest, ´ncep©nd cu anul 1971, prin Legea 

promovŁrii landului Berlin/Berlinfºrderungsgesetz, care prevedea mai multe reduceri fiscale 

Ἠi subvenἪii pentru investiἪii. Vest-berlinezii au beneficiat de aceastŁ facilitate p©nŁ ´n 31 

decembrie 1994, cu precizarea cŁ dupŁ Reunificare cuantumul acestei gratificaἪii s-a redus 

treptat.     
16 Wende, ´n traducere cotiturŁ, este un termen care se referŁ la perioada de tranziŞie din 

istoria Germaniei de Est, delimitatŁ de ultimele alegeri municipale din mai 1989 ĸi de primele 

alegeri parlamentare libere din martie 1990.   
17 Regiune situatŁ ´n Suabia de Sus/Oberschwaben, care cuprinde Ἠi c©teva teritorii de graniἪŁ 

din Tirol. 
18 Chiemsee, supranumit Ἠi Ămarea bavarezŁò, este cel mai mare lac din Bavaria Ἠi al treilea 

din Germania, renumit pentru frumuseἪea peisajelor din jurul sŁu Ἠi a insulelor sale.  
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ἧi sosirea Ἠi plecarea ´n Ἠi din Berlin era legatŁ de anumite reguli 

speciale. Astfel, era permis sŁ zbori din Ἠi spre Berlinul de Vest, dupŁ cum 

am menἪionat, doar cu companii aeriene ale celor trei aliaἪi vestici. Pentru asta 

trebuiau respectate, pe teritoriul RDG-ului, trei aἨa-numite coridoare aeriene, 

care au jucat un rol important deja din perioada Blocadei Berlinului. Este 

vorba de rute aeriene late de aproximativ 20 de mile (cca. 32 de km), care 

porneau din Berlin spre direcἪia Hamburg, Hannover Ἠi Frankfurt. 

 Suplimentar exista zona de control a Berlinului, care se ´ntindea pe un 

interval de 20 de mile ´n jurul graniἪelor Berlinului. ἧi aceastŁ regiune putea 

fi survolatŁ. Aici era regula ca avioanele sŁ zboare deasupra teritoriului RDG-

ului la o ´nŁlἪime de doar 10.000 de picioare (cca. 3000 de m). Acesta era 

singurul drum de la Ἠi spre Berlin fŁrŁ sŁ fii controlat de autoritŁἪile de graniἪŁ 

ale RDG-ului. Acest lucru era important pentru persoanele care puteau avea 

probleme ´n timpul controalelor autoritŁἪilor de graniἪŁ ale RDG-ului, de care 

trebuiau sŁ treacŁ dacŁ strŁbŁteau RDG-ul pe cale terestrŁ. Metoda era 

aplicatŁ de persoanele care, conform legislaἪiei RDG-ului, se fŁcuserŁ 

pasibile de pedeapsŁ (de exemplu, dezertorii din RDG, aἨa-numiἪii çdezertori 

din RepublicŁè19, Ἠi complicii lor la evadare) sau de persoane cu o anumitŁ 

cetŁἪenie. AἨa a fost Ἠi la noi cazul c©nd am fŁcut o excursie cu clasa de la 

Ἠcoala noastrŁ la Hinterglemm, ´n Austria, pentru a schia. Un coleg de ἨcoalŁ 

din clasa noastrŁ paralelŁ avea cetŁἪenia maghiarŁ. El a trebuit sŁ zboare la 

N¿rnberg cu avionul ´mpreunŁ cu o profesoarŁ, acolo a fost luat de un alt 

profesor de la aeroport Ἠi s-a mers mai departe cu maἨina la Hinterglemm, ´n 

timp ce noi am cŁlŁtorit ´ntr-acolo cu autocarul.  

ἧi pentru cargoboturi existau anumite rute Ἠi locuri de trecere a 

graniἪei prin RDG, care trebuiau parcurse. 

Pe calea feratŁ existau aἨa-numitele trenuri interzonale speciale, care 

circulau din Berlin Ἠi strŁbŁteau fŁrŁ oprire RDG-ul, pentru a se ´ndrepta spre 

                                                           
19 Republikfl¿chtlinge ́ n original, termen folosit de cŁtre autoritŁἪile est-germane, care ´i viza 

pe cei ce pŁrŁseau sau ´ncercau sŁ pŁrŁseascŁ fraudulos Germania DemocratŁ pentru 

Germania de Vest sau pentru alte ἪŁri din Vestul Europei. Conform unui interesant articol 

apŁrut ´n ĂSpiegel onlineò ´n 7 ianuarie 2017, intitulat Flucht aus der DDR. Ein tausender 

pro Todesschuss/Dezertarea din RDG. O mie pentru pedeapsa cu moartea, semnat de Stefan 

Appelius, Ἠi-ar fi pierdut viaἪa ´ntre 600-800 de dezertori at©t la Zidul Berlinului, c©t Ἠi la 

graniἪa dintre cele douŁ Germanii. Mai mult dec©t at©t, dupŁ cum precizeazŁ autorul 

articolului, Ἠi cei care alegeau ca ἪintŁ a fugii lor Bulgaria sau Ungaria ´mpŁrtŁἨeau aceeaἨi 

soartŁ. RevoltŁtor este Ἠi faptul cŁ Ăconform declaraἪiilor foἨtilor ofiἪeri de graniἪŁ bulgari, 

ambasada RDG-ului la Sofia le plŁtea grŁnicerilor bulgari pentru fiecare dezertor din RDG 

ucis un premiu de 2000 de leva, pe atunci aproximativ 1000 de DM, o micŁ avere ´n Bulgaria 

cea sŁracŁ lipitŁò.     
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destinaἪii din Vestul Germaniei. ἧi aici existau, ´n gŁri speciale, controale la 

frontiera dintre RDG spre Berlin Ἠi spre Germania de Vest.  

Aceste trenuri erau oprite Ἠi curŁἪate ´n cartierul est-berlinez 

Rummelsburg20, iar dupŁ ce ajungeau la frontiera cu Vestul, la peronul gŁrii 

trenurilor de mare distanἪŁ de pe FriedrichstraÇe, erau percheziἪionate, ´nainte 

de toate, de cŁtre grŁnicerii RDG-iἨti de eventualii dezertori ascunἨi, ´nainte 

de a li se permite pasagerilor normali sŁ coboare, c©nd li se cerea acest lucru. 

Pe peron erau vopsite, la un anumit interval de bordurile peronului, 

linii albe groase, unite cu tŁbliἪe indicatoare: çTraversarea liniilor albe este 

permisŁ abia dupŁ invitaἪia separatŁè. DupŁ alte opriri ´n Gara GrŁdina 

ZoologicŁ Ἠi Wannsee21, respectiv Spandau22, se lua direcἪia spre prima garŁ 

de graniἪŁ, Griebnitzsee23, respectiv spre Staaken24.  

Deoarece trenurile interzonale, c©t Ἠi trenurile rapide urbane din 

Berlinul de Vest erau exploatate ´n Germania de Vest de cŁtre Societatea 

GermanŁ a CŁilor Ferate Imperiale Ἠi, astfel, banii vestici curgeau spre RDG, 

ele nu erau foarte ´ndrŁgite de cŁtre vest-berlinezi, iar orarul lor era, ´n mod 

corespunzŁtor, limitat. Ċn plus, aceste trenuri erau foarte ´ncete pe teritoriul 

RDG-ului.  

Ca o completare pentru pasagerii fŁrŁ maἨinŁ exista o reἪea extinsŁ de 

autobuze, care aveau destinaἪii din Berlin ´n ´ntreaga Germanie de Vest. Acest 

lucru era, pentru teritoriul RFG-ului, o ciudŁἪenie, deoarece, pe de altŁ parte, 

´n Republica FederalŁ nu fusese permis, din punct de vedere legal, un trafic 

naἪional al autocarelor, iar internaἪional nici at©t. AceastŁ situaἪie a existat, de 

altfel, p©nŁ ´n 31 decembrie 2012, de atunci sunt permise linii de autobuze ´n 

interiorul Germaniei Ἠi tot de atunci au apŁrut multe linii de autobuze noi.   

De la Berlin se putea ajunge ´n Republica FederalŁ Ἠi apoi ´napoi la 

Berlin prin RDG, prin patru legŁturi rutiere diferite. (...) 

O cŁlŁtorie cu autoturismul personal prin RDG pe autostrada de 

tranzit, de pildŁ, o cŁlŁtorie de la Berlin, decurgea dupŁ urmŁtorul model: mai 

                                                           
20 Rummelsburg este situat ´n districtul Lichtenberg, care a aparἪinut, alŁturi de 

Hohenschºnhausen, de Berlinul de Est. Ċn anul 2001 cele douŁ districte s-au unit Ἠi formeazŁ 

Lichtenbergul de azi, al 11-lea district al Berlinului. 
21 Berlin-Wannsee este un cartier situat ´n districtul Steglitz-Zehlendorf din Berlin. O bunŁ 

parte din teritoriul acestui cartier a fost, iniἪial, o insulŁ ´nconjuratŁ de r©ul Havel, unul din 

afluenἪii Elbei, iar prezenἪa mai multor lacuri ´n ´mprejurimi atrage aici foarte mulἪi berlinezi 

Ἠi turiἨti germani Ἠi strŁini.  
22 Berlin-Spandau este un cartier situat ´n Vestul Berlinului, ´n componenŞa districtului 

Spandau. 
23 Griebnitzsee este unul dintre lacurile Berlinului, care are o lungime de circa trei km. 
24 Staaken este denumirea unei localitŁŞ² atestate documentar pentru prima oarŁ ´n 26 martie 

1273, astŁzi cartier al districtului berlinez Spandau.  
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´nt©i se ajungea, cu puἪin ´nainte de graniἪa berlinezŁ, la trecerea de frontierŁ 

de vest. Aici çformalitŁἪile de trecere a graniἪeiè constau, cu precŁdere, ´n a i 

se numi funcἪionarului vamal trecerea de frontierŁ prin care se dorea intrarea 

´n Germania de Vest, dupŁ care reieἨea automat ce rutŁ de tranzit era utilizatŁ. 

Acest lucru era folosit ´n scopuri statistice, deoarece Republica FederalŁ ´i 

achita RDG-ului ço taxŁ de folosire a Ἠoselelorè ´n funcἪie de numŁrul de 

cŁlŁtori. Astfel se putea verifica dacŁ datele RDG-ului corespund. Ċn faἪa 

çcŁsuἪelorè ´n care Ἠedeau funcἪionarii vamali era trecutŁ pe plŁcuἪe 

indicatoare rugŁmintea de a le numi funcἪionarilor vamali aceastŁ trecere a 

frontierei.  

DupŁ aceea, imediat se trecea graniἪa berlinezŁ Ἠi, dupŁ un kilometru, 

se ajungea la locul larg de trecere a frontierei RDG-ului. Apoi se trecea Ἠi de 

mŁsurile de siguranἪŁ, barajele antitanc rapid retractabile. Acestea puteau fi, 

la nevoie, ´nchise repede, dacŁ dezertori din direcἪia Est ´ncercau sŁ fugŁ, 

trec©nd prin punctul de frontierŁ cu o maἨinŁ mare. DupŁ Wende s-a fŁcut 

cunoscut faptul cŁ erau instalate mari aparate Rºntgen care examinau fiecare 

autovehicul pentru a detecta eventualii dezertori ce s-ar fi putut ascunde ´n 

portbagaj sau ´ntr-o altŁ parte a unui autovehicul.  

Ċn cazul unui trafic foarte aglomerat, de exemplu, dupŁ ´nceputul 

vacanἪei Ἠcolare ´n Berlin, ambuteiajul se ´ntindea de la graniἪa RDG-ului 

´napoi la Berlin. Pentru ca ambuteiajul sŁ nu ajungŁ prea mult spre Berlin Ἠi 

sŁ perturbe traficul normal exista, cu puἪin ´nainte de graniἪa oraἨului, la sud 

de Wannsee, un aἨa-numit spaἪiu de oprire la intersecἪii25, o suprafaἪŁ 

betonatŁ intercalatŁ cu Ἠiruri de copaci, unde putea fi dirijatŁ circulaἪia, astfel 

se putea scurta cu ceva ambuteiajul.  

Dar Ἠi ´n zilele normale era un timp de aἨteptare, de regulŁ, de o 

jumŁtate de orŁ. Astfel, ´naintea multelor ghiἨee de trecere a frontierei, care 

erau amplasate sub lungile acoperiἨuri de halŁ, existau multe cozi de maἨini 

una l©ngŁ alta, erau o duzinŁ bunŁ, dacŁ nu mai multe, care ´naintau ´ncet, 

maἨinŁ cu maἨinŁ, uneori aveai ghinionul sŁ fi ales o coadŁ deosebit de lentŁ. 

Ċntre cozile de maἨini alergau ´ncoace Ἠi ´ncolo grŁniceri care mereu bŁteau 

la geamul lateral al Ἠoferului, iar atunci trebuia sŁ ´l cobori. GrŁnicerii puneau 

mereu aceeaἨi ´ntrebare: çAveἪi arme, muniἪie, aparate de radiorecepἪie sau 

radioemisie?è, la care trebuia sŁ se rŁspundŁ cu un evident çNu!è.  

DacŁ erai, ´n sf©rἨit, primul autovehicul la r©nd, chiar ´naintea 

ghiἨeului de la graniἪŁ, nu puteai, pur Ἠi simplu, sŁ treci pe l©ngŁ acesta, ci 

trebuia sŁ aἨtepἪi p©nŁ erai invitat s-o faci, cu un semn corespunzŁtor de m©nŁ. 

Acum puteai, ´n sf©rἨit, sŁ treci Ἠi trebuia sŁ-i ´nm©nezi grŁnicerului buletinele 

                                                           
25 Stauraum, ´n original. 
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Ἠi certificatul de ´nmatriculare al autovehiculului, concomitent trebuia indicat 

numŁrul pasagerilor din maἨinŁ; la noi erau, de regulŁ, çDoi adulἪi, un copilè. 

VameἨul compara temeinic fotografiile din buletine cu pasagerii; dacŁ purtai 

ochelari Ἠi nu existau ´n poza din paἨaport, trebuia sŁ-i dai jos, dacŁ ´n pozŁ 

urechea era recognoscibilŁ Ἠi acum era acoperitŁ cu pŁr mai lung, trebuia sŁ 

o eliberezi, pŁlŁriile Ἠi cŁciulile trebuia sŁ le dai sigur jos.  

DacŁ totul se potrivea, ´n opinia grŁnicerului, actele erau bŁgate ´ntr-

o acoperitoare de plastic, iar aceasta era aruncatŁ ´ntr-o despicŁturŁ. AceastŁ 

acoperitoare de plastic cu acte cŁdea pe o bandŁ rulantŁ, care o transporta cca. 

50 p©nŁ la 70 de metri mai departe, p©nŁ la un alt ghiἨeu vamal, astfel avansai 

din nou, ´ncetul cu ´ncetul, Ἠi trebuia sŁ aἨtepἪi din nou semnul cu m©na.  

DupŁ trecerea pe la ghiἨeul grŁnicerului erai ´ntrebat despre pasageri, 

la noi, din nou, çDoi adulἪi, un copil?è. TatŁl meu rŁspundea la asta 

´ntotdeauna cu un puternic çJawohl!è. Altfel, el nu folosea acest cuv©nt 

niciodatŁ, el spune, p©nŁ astŁzi, doar normalul  çJa!è. MŁ g©ndesc cŁ a fost 

mustrat de un grŁnicer cŁ nu se spune çJa!è, ci çJawohl!è26. Acum erau 

comparate ´ncŁ o datŁ, detaliat, pozele din paἨaport cu pasagerii Ἠi ´Ἢi primeai 

´napoi actele ´mpreunŁ cu o vizŁ de tranzit Ἠi apoi o privire recapitulativŁ de 

control, dacŁ s-au primit toate actele, desigur, nu strica.  

DacŁ aveai animale de casŁ ´n maἨinŁ, la punctul de trecere a frontierei 

trebuia sŁ mai mergi cu animalul la veterinarul oficial, aflat pe teritoriul de 

graniἪŁ, Ἠi sŁ dovedeἨti, pe baza certificatului de vaccinare, cŁ existŁ toate 

vaccinŁrile Ἠi certificatele prescrise. Acest lucru era valabil, ´n orice caz, 

pentru mamifere.  

La animalele cu s©nge rece (reptile Ἠi amfibieni) exista reglementarea 

specialŁ cŁ aveai voie sŁ treci graniἪa cu un animal cu s©nge rece fŁrŁ sŁ te 

opreἨti la veterinar; dacŁ aveai cu tine çun grupè de douŁ sau mai multe 

animale cu s©nge rece, cum se numeau ele ´n germana RDG-ului, trebuia, 

dimpotrivŁ, sŁ faci o oprire la veterinarul oficial. Astfel, am putut sŁ trecem 

´n timpul concediilor noastre, nest©njeniἪi de veterinarul oficial, cu unica 

noastrŁ broascŁ ἪestoasŁ de uscat greceascŁ, care ´ncŁ Ἠi astŁzi se bucurŁ de 

cea mai bunŁ sŁnŁtate. 

Acum, dupŁ ce ai scŁpat, ´n sf©rἨit, de controlul de la graniἪŁ, puteai 

sŁ porneἨti cu maἨina. Trebuia sŁ urmezi exact strŁzile de tranzit indicate Ἠi 

nu puteai, ´n niciun caz, sŁ le pŁrŁseἨti pe cont propriu, trebuia sŁ urmezi 

plŁcuἪele indicatoare cu inscripἪiile çTranzit Berlinul de Vestè, respectiv 

çTranzit Republica FederalŁ Germania Hamburg/ Hanovra/ Frankfurt/ 
                                                           
26 DiferenἪa ´ntre Ja Ἠi Jawohl, ´n traducere Da, este una de context Ἠi de nuanἪŁ. Jawohl este 

folosit des colocvial, dar a fost foarte uzitat Ἠi ´n limbajul cazon, mai ales ´n timpul celui de 

al Treilea Reich, un fel de Da rostit mai cu Ăpatosò cŁtre un superior.  
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N¿rnbergè. DacŁ, de exemplu, pe autostradŁ era o coloanŁ de vehicule mai 

mare, trebuia sŁ o parcurgi, indiferent c©t de mult dura, deci nu aveai voie, ´n 

niciun caz, sŁ ieἨi de pe autostradŁ pentru a  ocoli.  

De-a lungul autostrŁzilor existau nenumŁrate locuri de parcare spre 

care te puteai ´ndrepta pentru a te odihni sau pentru a merge la toaletŁ. Acolo, 

´n orice caz, nu aveai voie sŁ te adresezi cetŁἪenilor RDG-iἨti, era interzis sŁ 

le ´nm©nezi ceva sau sŁ ´i laἨi pe alἪi oameni sŁ urce ´n propria ta maἨinŁ. De 

asemenea, pe drum nu aveai voie sŁ schimbi maἨina, deci sŁ urci, cumva 

spontan, ´n maἨina unor prieteni, iar la ieἨirea din ἪarŁ trebuiau sŁ fie ´n maἨinŁ 

aceiaἨi oameni ca la prima trecere. De asemenea, nu era permis sŁ laἨi ´n 

locurile de parcare tipŁrituri sau sŁ arunci ziare. Stasi era pretutindeni!  

Pe drum se putea cumpŁra, ´n popasuri, la coloanele speciale pentru 

pompa de benzinŁ çIntertankè, benzinŁ mai bunŁ, cu bani vestici, alŁturi se 

afla Ἠi un çIntershopè, acolo se puteau cumpŁra produse vestice tot cu bani 

vestici. Tipice erau acolo pachetele mari de ciocolatŁ çTobleroneè. 

Pe drum trebuia sŁ respecἪi riguros vitezele maxime care erau valabile 

´n RDG, 100 km/h pe autostrŁzi, 80 km/h pe Ἠosele. Existau radare frecvente 

de control al vitezei ale PoliἪiei Populare a RDG-ului27. O bucatŁ de drum mai 

departe urma o masivŁ reducere a vitezei, de p©nŁ la 20 km/h, prin panouri 

rutiere mobile. PoliἪiἨtii fŁceau doar semn cu m©na, dotaἪi cu un bŁἪ alb cu 

negru din lemn, maἨinilor care rulau prea repede sŁ tragŁ pe dreapta. Acestea 

trebuiau acum sŁ plŁteascŁ, la faἪa locului, amenda, desigur, ´n bani vestici. 

Legat de asta nu exista nicio marjŁ de toleranἪŁ, Ἢi se fŁcea semn deja de la 

101 km/h, exista mereu o ´ntrebare deschisŁ: c©t de precise erau, ´n definitiv, 

aparatele radar? Acestea se aflau Ἠi pe porἪiuni abrupte. Astfel, drumurile de 

tranzit erau  o sursŁ de devize pentru RDG.   

Pe noi nu ne-au ´nhŁἪat niciodatŁ, eu stŁteam, copil fiind, mereu ´n 

spate, pe locul din dreapta Ἠoferului, ´n scaunul special pentru copii, iar de 

acolo aveam vedere liberŁ la vitezometrul maἨinii. Astfel, pe drum nu aveam 

nimic mai bun de fŁcut dec©t sŁ mŁ holbez mereu la acest vitezometru. C©nd 

acul vitezometrului se deplasa doar cu o unitate peste 100 km/h, eu spuneam, 

pe un ton foarte hotŁr©t: çTati!è (c©nd trebuia sŁ merg la toaletŁ, acest çTati!è 

suna cu totul altfel). Apoi primeam ´napoi de la tatŁl meu un çCeee?è pe un 

ton destul de indignat. RŁspunsul meu la acesta era un çConduci prea 

repede!è. Acum tatŁl meu fr©na Ἠi mergea mai departe doar cu 95 km/h. 

Acesta era deja un adevŁrat ritual. 

                                                           
27 Deutsche Volkspolizei ´n original, cu acronimele VP sau DVP, a fost ´nfiinἪatŁ ´n iunie 

1945 ´n zona de ocupaἪie sovieticŁ a Germaniei, iniἪial ca poliἪie a landurilor, iar dupŁ ce 

landurile au fost desfiinἪate a fost unificatŁ Ἠi a trecut ´n subordinea Ministerului de Interne, 

´nfiinἪat ´n 1949, dupŁ proclamarea Republicii Democrate Germane. 
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Oricum nu se putea circula cu viteza maximŁ, deoarece adeseori, din 

cauza stŁrii proaste a strŁzilor, ´Ἢi era teamŁ cŁ se stricŁ maἨina. Mai ales ´n 

faἪa podurilor trebuia sŁ fr©nezi, o balustradŁ de pod lateralŁ era ´ntotdeauna 

un semnal de alarmŁ. DacŁ circulai ´n direcἪia Bayern, autostrada era, mai ales 

de la Triptis28 p©nŁ treceai graniἪa la Hirschberg29, cu puἪin ´nainte de Hof30, 

´ntr-o stare strigŁtoare la cer, aἨa ´nc©t nu ´ndrŁzneai sŁ conduci mai repede 

de 50-60 km/h, fiindcŁ atunci pocneau tot mai tare amortizoarele. 

ĊmbrŁcŁmintea pŁrἪii carosabile era, ´n parte, cea din perioada construirii, din 

anii ô30. Autostrada a fost refŁcutŁ, ´n cele din urmŁ, ´n anii ô80, banii pentru 

autostradŁ Ἠi maἨinile pentru construcἪii au venit din Germania de Vest. 

DacŁ ajungeai, ´n sf©rἨit, la graniἪŁ, la trecerea de frontierŁ ´n RDG 

trebuia sŁ te ´nἨiri din nou la o coadŁ. CetŁἪenilor RDG-iἨti li se cerea la ultima 

ieἨire de pe autostradŁ, prin indicaἪia çUltima ieἨire ´nainte de regiunea de 

frontierŁ a RDG-ului!è, sŁ pŁrŁseascŁ autostrada. DupŁ ce ´naintai p©nŁ la 

ghiἨeul grŁnicerului, trebuia sŁ-i ´nm©nezi, din nou, acestuia buletinele, 

´mpreunŁ cu viza de tranzit. DupŁ o verificare detaliatŁ Ἠi temeinicŁ a 

buletinelor le primeai ´napoi Ἠi puteai merge mai departe, viza de tranzit era 

reἪinutŁ.  

C©nd acum, dupŁ cŁlŁtoria de tranzit, apŁrea pe marginea autostrŁzii 

plŁcuἪa indicatoare çRepublica FederalŁ Germaniaè, respectiv, la ´ntoarcere, 

placa cea mare cu numele çBerlinè, respirai, pentru prima oarŁ, uἨurat cŁ ai 

reuἨit sŁ faci cŁlŁtoria de tranzit prin RDG. Acum putea, ´n sf©rἨit, sŁ ´nceapŁ 

concediul sau erai, ´n sf©rἨit, din nou acasŁ. Apoi mai venea graniἪa de Vest, 

acolo trebuia, uneori, sŁ-Ἢi mai prezinἪi o datŁ, scurt, buletinul, iar cŁlŁtoria 

putea sŁ continue. Se mai afla o plŁcuἪŁ indicatoare la frontierŁ, cu rugŁmintea 

sŁ anunἪi evenimentele speciale. DacŁ aveai probleme cu autoritŁἪile RDG-

ului sau dacŁ observai ceva, precum arestarea unei alte persoane, autoritŁἪile 
                                                           
28 OrŁἨel situat ´n Turingia, menἪionat documentar pentru prima oarŁ ´n 14 mai 1212.  
29 Hirschberg este un nume foarte frecvent de localitate ´n Germania. Este vorba, mai precis, 

de Hirschberg (Saale), orŁἨel situat pe cursul superior al r©ului Saale, care curge prin trei 

landuri: Bayern, Th¿ringen Ἠi Sachsen-Anhalt. Hirschberg este o localitate chiar mai veche 

dec©t Triptis, fiind menἪionat ´n documente deja din anul 1154. Ċncep©nd cu anul 1945 p©nŁ 

la Reunificare, ´n 1990, Hirschberg a fost localitate de graniἪŁ ´ntre cele douŁ Germanii, chiar 

´n zona interzisŁ, separatŁ fiind de Bavaria prin dispozitive de barare, dar Ἠi printr-un zid, iar 

din 1966 aἨa s-a numit Ἠi punctul de trecere a frontierei de la autostrada A9, la care face 

referire autorul.    
30 Hof (Saale) este un oraἨ aἨezat tot pe malul r©ului Saale, ´n nord-estul Bavariei. DupŁ 

´nfr©ngerea Germaniei ´n cel de-al Doilea RŁzboi Mondial Ἠi ´mpŁrἪirea teritoriilor acesteia 

´ntre cele patru forἪe aliate, respectiv ´ntre 1945-1955, Hof a aparἪinut zonei de ocupaἪie 

americane. Ċn perioada Cortinei de Fier oraἨul fŁcea parte din teritoriul federal situat de-a 

lungul graniἪei cu RDG.  
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federale se bazau pe asemenea indicii, deoarece altfel nu ar fi aflat, eventual, 

niciodatŁ. La ´ntoarcerea spre Berlin, pe partea alŁturatŁ, se afla mereu placa 

indicatoare: çNu uitaἪi, cŁlŁtoriἪi mai departe prin Germania!è, pentru a 

aminti cŁ, ´n ciuda neplŁcerilor pe care trebuia sŁ le ´nduri ´n cŁlŁtoria de 

tranzit, RDG-ul este mereu o parte din Germania.  

DacŁ mergeai cu autocarul ´n tranzit prin RDG, erau trecuἪi toἪi 

pasagerii ´ntr-o listŁ, cu niἨte numere curente. AceastŁ listŁ cu pasageri era 

cititŁ apoi, dupŁ modelul çHarald Juhnke, 1; Hans-Werner Kock, 2...è. Acest 

numŁr trebuia sŁ ´l Ἢii minte, deoarece la frontiera cu RDG-ul venea grŁnicerul 

RDG-ist cu aceastŁ listŁ printre banchetele autocarului. DacŁ erai la r©nd, ´i 

dŁdeai acestuia buletinul, concomitent ´i spuneai numŁrul din listŁ. Acum era 

controlat buletinul Ἠi comparat cu persoana, ca de obicei, apoi se verifica dacŁ 

persoana se aflŁ ´n listŁ cu acest numŁr. DacŁ totul se potrivea, erai tŁiat cu 

tot cu acest numŁr. Mai t©rziu, a existat Ἠi o vizŁ de tranzit colectivŁ, pentru 

´ntregul autocar.  

Pe drum, autocarul putea sŁ opreascŁ doar ´n locurile de popas, care 

erau rezervate exclusiv pentru autocarele aflate ´n cŁlŁtorii de tranzit. 

MaἨinile normale nu aveau voie sŁ opreascŁ aici, iar autobuzele nu aveau voie 

´n locurile normale de parcare, cu excepἪia benzinŁriilor, dar doar pentru a 

face plinul. Prin aceasta RDG-ul voia sŁ previnŁ trecerea clandestinŁ cu 

autocarul a unui potenἪial fugar din RDG, dat fiind faptul cŁ ´ntr-un autocar 

vizibilitatea nu este bunŁ din cauza numŁrului mai mare de persoane. Ċn aceste 

locuri de parcare pentru autobuzele ´n tranzit exista, desigur, un mare 

çIntershopè. La ieἨirea din RDG numele erau, din nou, tŁiate, dupŁ indicarea 

numŁrului. 

Camioanele trebuiau sŁ aibŁ Ἠi ´n tranzit documente vamale, care erau 

controlate de cŁtre autoritŁἪile RDG-ului. Suplimentar se uitau Ἠi cu oglinzi 

sub camion, verific©nd astfel dacŁ nu se agŁἪase acolo vreun fugar, sau 

aruncau o privire ´n camion, dacŁ nu era sigilat. Chiar eu am vŁzut cum marfa 

(cereale sau malἪ) fusese ´ncŁrcatŁ ´ntr-un autotractor cu semiremorcŁ, iar 

grŁnicerii scormoneau cu bare metalice, ´n eventualitatea cŁ s-ar fi ´ngropat 

acolo un fugar. 

Ċnainte de a se ´ncheia acordul de tranzit ´n 1972, care a adus anumite 

reglementŁri la traficul de tranzit Ἠi astfel a mai simplificat lucrurile, 

controalele la graniἪŁ erau, Ἠi ´n ce priveἨte traficul, cu mult mai costisitoare 

Ἠi, ´n parte, Ἠicanatoare. Astfel, existau controale regulate ale bagajelor, 

trebuia sŁ cobori din maἨinŁ, autobuzele berlineze nu aveau voie, la ´nceput, 

sŁ circule mai departe, ´n spaἪiul federal. P©nŁ la graniἪa dintre cele douŁ 

Germanii se putea cŁlŁtori cu autobuzul, acolo trebuia sŁ treci de controlul de 
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la graniἪŁ cu toate bagajele, pe partea cealaltŁ aἨtepta un autobuz vest-german, 

cu care ´Ἢi continuai cŁlŁtoria.   

CŁlŁtorind pe autostrada de tranzit spre Hamburg pŁrinἪii mei au 

pierdut, odatŁ, la Wittstock bifurcaἪia spre Hamburg; benzile de virat fiind 

supra´ncŁrcate, ei nu au mai venit pe acestea, aἨa ´nc©t au ajuns pe autostrada 

spre Rostock Ἠi au pŁrŁsit drumul de tranzit. Existau ´ntotdeauna douŁ plŁci 

indicatoare la o asemenea bifurcaἪie, care, ´n asemenea situaἪii, arŁtau drumul 

spre urmŁtorul loc de joncἪiune ca posibilitate de ´ntoarcere, dar, fiind panicat, 

tatŁl meu nu s-a mai g©ndit la asta Ἠi a rŁmas pe f©Ἠia lateralŁ, cu 

semnalizatorul de avarii conectat. Foarte repede a ajuns acolo o maἨinŁ a 

PoliἪiei Populare, pregŁtitŁ pentru intervenἪii, iar poliἪiἨtii ascultau cu atenἪie, 

cu privire de piatrŁ, descrierile tatŁlui meu. Unul dintre cei doi poliἪiἨti era, 

din capul locului, mai amabil, al doilea avea o privire deosebit de 

pŁtrunzŁtoare, aἨa fuseserŁ educaἪi poliἪiἨtii. Astfel, s-a ajuns, mai ´nt©i, la 

indicaἪia stereotipŁ: çLa noi ´n RDG te poἪi ´ntoarce pretutindeni!è, ca 

rŁspuns la descrierile tatŁlui meu. Dar, c©nd au observat ce panicat era tatŁl 

meu, au devenit rapid foarte sŁritori, expresia de piatrŁ nu-i dezvŁluia pe 

adevŁraἪii oameni care purtau uniforma. Astfel, i-au condus pe pŁrinἪii mei 

din nou pe autostrada cea bunŁ spre Hamburg. Ei au mers ´n faἪa pŁrinἪilor 

mei p©nŁ la urmŁtoarea bifurcaἪie, apoi, din nou, ´napoi pe contrasensul 

autostrŁzii Ἠi, ´n continuare, pe Ἠoseaua corespunzŁtoare de legŁturŁ cu 

autostrada care ducea spre Hamburg. PŁrinἪii mei nu au trebuit dec©t sŁ ´i 

urmeze. C©nd au ajuns am©ndoi pe autostrada cea bunŁ, poliἪiἨtii le-au fŁcut 

semn pŁrinἪilor mei cu m©na Ἠi au mers, din nou, pe drumul lor.   

Ċn comparaἪie cu traficul de tranzit, intrarea pe teritoriul RDG-ului 

pentru a vizita, ca vest-berlinez, prieteni Ἠi rude ´n Berlinul de Est era 

incomparabil mai costisitoare, iar controalele la graniἪŁ mult mai intense. 

Acest lucru nu se petrecea spontan, ci trebuia sŁ te duci ´n unul din aἨa-

numitele çBirouri pentru chestiuni de vizitare Ἠi cŁlŁtorieè pentru a cere acolo 

çun bon pentru acordarea unei vizeè. Ċn acest scop, trebuia completat de douŁ 

ori un formular de cerere Ἠi predat la salariaἪii de la ghiἨeu. De multe ori 

trebuia sŁ aἨtepἪi, dacŁ era aglomeraἪie, p©nŁ ajungeai la r©nd. Timpul de 

prelucrare a acestei cereri dura c©teva zile, astfel, trebuia sŁ vii din nou cu 

maἨina, c©teva zile mai t©rziu, la acest birou, pentru a lua acest çbonè. Mai 

t©rziu s-a putut solicita Ἠi vizŁ multiplŁ.  

Abia acum se putea merge la punctul de frontierŁ solicitat pentru a 

putea cŁlŁtori ´n landul sau ´n oraἨul solicitat. Pe o foiἪŁ suplimentarŁ trebuiau 

´nregistrate çobiectele care urmau sŁ rŁm©nŁ ´n Germaniaè, c©t Ἠi sumele de 

bani luate. DupŁ controlul la graniἪŁ trebuia sŁ schimbi la un ghiἨeu 25 DM 

de persoanŁ ´n 25 mŁrci RDG-iste, iar pentru copii era jumŁtate din sumŁ. 
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Pentru familia noastrŁ (doi adulἪi Ἠi un copil) acest schimb obligatoriu pentru 

o zi de vizitŁ, care nu putea fi efectuat ´napoi, se ridica la 62,50 mŁrci, ceea 

ce era, pe atunci, o sumŁ mare de bani.  

Acum urma controlul la vamŁ, unde era verificat, de asemenea, 

bagajul, mai ales pentru çproduse de presŁè. Ċn sf©rἨit, intrarea ´n RDG a 

reuἨit Ἠi acum aveai timp toatŁ ziua. La sf©rἨitul zilei, veneai, din nou, la 

punctul de frontierŁ, pe foiἪa suplimentarŁ trebuia acum sŁ ´nregistrezi toate 

lucrurile pe care le-ai luat din nou cu tine din RDG, dacŁ erau cadouri sau 

dacŁ le-ai cumpŁrat. Trebuiau ´nregistrate, din nou, Ἠi sumele de bani aici. 

MŁrcile RDG-iste schimbate ´n cadrul schimbului obligatoriu nu puteau fi 

luate Ἠi nici schimbate ´napoi. Astfel, majoritatea banilor aterizau pe post de 

cadou la rudele vizitate. La sf©rἨit trebuia, ´n orice caz, sŁ te descotoroseἨti de 

bani Ἠi se putea ´nt©mpla sŁ ´i dŁruieἨti pe stradŁ celui mai apropiat trecŁtor. 

Ċn orice caz, trebuia sŁ fii, din nou, punctual la trecerea de frontierŁ pentru 

ieἨirea din RDG, deoarece aceasta era permisŁ doar p©nŁ la miezul nopἪii. 

DupŁ un nou foarte amŁnunἪit control la graniἪŁ al persoanelor Ἠi bagajelor 

erai, din nou, ´n drum spre Berlinul de Vest.ò     

 

                                                                                                Holger R¥DER 

                                        (Traducere ĸi note de Adina HORNEA-ABRUDA)      
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 45 

COLAJE DE CELULOID  
 

 

Procesul procesului de la T©rgoviĸte ´n ochii lumii 

Opinii & reacŞii internaŞionale 
 

 
Known more like a revolutionary trial of the CeauἨescuôs, the Trial of 

T©rgoviĸte is indisputably the last major trial of the 20th century in which genocide 

was the main charge. Furthermore, it was definitely the quickest, the bloodiest and 

the most barbaric trial because the execution took place on the Christmas day, 

December 25th 1989, 02:45 p.m., 5 minutes after the trial (01:30 p.m.-02:40 p.m.) 

near the military guard wing.  

The people were desperate, angry and asked for ñblood for bloodò: 

ñCeauἨescu be tried for the blood spilling that we cry!ò. On the other hand, those 

who took over the power in those chaotic days, had to make sure that by the death of 

those two dictators, the ñterroristò attacks, the gunfire and the blood bath would come 

to an end.   

Shortly after the quick trial and the broadcasting of the images envisaging 

the execution of Nicolae and Elena Ceauĸescu at the wall that separated the military 

units 01417 and 01378 of T©rgoviĸte, the people reacted and began to see beyond 

those barbaric actions. During the Revolution days, the people were driven chiefly 

by emotions. However, those who organised the Exceptional Military Tribunal did 

not have time to think, judge and deliberate. This was in fact the plea invoked for 

that decision made under a Decree issued by the Council of the National Salvation 

Front (CFSN) and signed by Ion Iliescu. There were others who examined the 

legality of the conviction and execution of CeauἨescu spouses. Even the Romanian 

people, who stood in front of the bullets ordered by CeauἨescu, i.e. the 

revolutionaries who would have been the first entitled to see the dictators dead, set 

up, besides the legal practitioners, a Moral Court designated to take over and try the 

Trial of T©rgoviĸte. Again, the journalists, observing their roles of mass-media 

communicators, broadcasted the Trial of Bucharest. Others, showing a huge interest 

in this subject, debated the trial in mass-media.  

 

Key words: Ceauĸescu, genocide, T©rgoviĸte, execution, National Salvation Front, 

Moral Court. 

Cuvinte-cheie: Ceauĸescu, genocid, T©rgoviĸte, execuŞie, FSN, Curte MoralŁ. 
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DupŁ procesul de la N¿rnberg (sudul bavarez al Germaniei), ´ntre 20 

noiembrie 1945 ĸi 1 octombrie 1946, ´n care au fost judecaŞi principalii 

criminali de rŁzboi naziĸti ĸi condamnaŞi la moarte, 12, de cŁtre un Tribunal 

Militar InternaŞional ´nfiinŞat ´n 1945, procesul de la T©rgoviĸte este, fŁrŁ 

´ndoialŁ, al doilea tribunal militar, de facturŁ istoricŁ, cunoscut pe mapamond, 

dar unicul ´n care preĸedintele unui stat este judecat ĸi ´mpuĸcat de propria 

armatŁ. O similitudine ar fi cŁ ĸi tribunalul excepŞional din Rom©nia anului 

1989, din 25 decembrie, a fost militar, dar nu internaŞional.  

DiferŁ mult ĸi felul ´n care s-a decis organizarea tribunalului, 

componenŞa completului de judecatŁ, desfŁĸurarea procesului, pronunἪarea 

sentinŞei Ἠi, mai cu seamŁ, execuŞia. Ironic sau nu, dictatorul, preĸedinte al 

Republicii Socialiste Rom©nia, a fost victima unui proces politic tipic 

conducerii preĸedintelui mentor, Gheorghe Gheorghiu-Dej, stalinist, apoi 

comunist-naŞionalist, perioadŁ ´n care avea sŁ se remarce ĸi junul Nicolae 

Ceauĸescu (coleg de celulŁ la ´nchisoare), care a acces la conducerea statului 

dupŁ moartea liderului Republicii Populare Rom©ne.   

Toate procesele politice erau dupŁ model stalinist, dar cu o notŁ tipicŁ 

SiguranŞei Statului. Aceeaĸi rezonanŞŁ a avut-o ĸi Procesul de la Praga, 

cunoscut ca Procesul Sl§nskĨ, dupŁ numele lui Rudolf Sl§nskĨ, secretar 

general al Partidului Comunist din Cehoslovacia.  

La 27 noiembrie 1952, procesul intentat unui grup de 14 acuzaŞi, toŞi 

membri ai Comitetului Central al Partidului Comunist, 11 dintre ei de origine 

evreiascŁ, s-a ´ncheiat cu recitarea de cŁtre acuzaŞi ´n faŞa tribunalului ĸi cu 

transmisiunea radio directŁ din sala de judecatŁ, ´n faŞa ´ntregii naŞiuni, a unei 

mŁrturisiri complete a vinei. Verdictul pronunŞat ´n aceeaĸi zi ï condamnarea 

la moarte prin sp©nzurare ï a fost pus ´n aplicare la 3 decembrie 1952, ´n 

´nchisoarea Pankr§c, ´mpotriva lui Rudolf Sl§nskĨ ĸi alŞi 10. Pentru restul, 

pedeapsa a fost comutatŁ ´n ´nchisoare pe viaŞŁ. Unul dintre aceĸtia trei, Artur 

London, a supravieŞuit ĸi s-a stabilit la Paris. MulŞi ani mai t©rziu, ´n cartea 

Lôaveau, Artur London va face o mŁrturisire istoricŁ despre proces ĸi despre 

experienŞele trŁite.    

Radio Praga va preciza, referitor la acest subiect, dupŁ 60 de ani: ĂO 

Istorie sumbrŁ ĸi istorii secrete asupra cŁrora nu se va face luminŁ totalŁ 

niciodatŁ, dar o Istorie cu majusculŁ ĸi istorii care, prin voalul de mister ce 

continuŁ sŁ le ´mbrace, rŁm©n la fel de pasionante.ò   

Rudolf Sl§nskĨ s-a remarcat prin atitudine p©nŁ ´n ultimul ceas, aĸa 

cum Nicolae Ceauĸescu a ´ncercat sŁ moarŁ demn ï Ămai bine ´n luptŁ, 

´mpreunŁ...ò cu soŞia sa, Elena. DupŁ umilitoarea procedurŁ stalinistŁ, 

antisemitŁ, Sl§nskĨ a vrut el ´nsuĸi sŁ fie condamnat la moarte, fiind singurul 

care nu i-a cerut preĸedintelui graŞierea, deĸi era prieten la cataramŁ cu 
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Klement Gottwald, ´ncŁ din tinereŞe. Se spune cŁ Sl§nskĨ a rŁmas ´n istorie 

ca un Ăprototipò al comunistului fanatic. Asta p©nŁ la Nicolae Ceauĸescu, 

fixistul megaloman, Ăeroul RSRò.  

Cine dorea sŁ-l vadŁ mort pe Ăcomandantul suprem al ŞŁriiò, de partea 

cui erau interesele, de ce ĸi cum s-au ´nt©mplat, ´n maniera deja cunoscutŁ, 

evenimentele s©ngeroase ´n ultima ŞarŁ cu regim comunist dictatorial din 

blocul statelor Europei de Est aflate sub influenŞa fostei Uniuni Sovietice? 

Era singurul dictator comunist rŁmas la puterea unei republici socialiste 

estice, ´n amurgul secolului XX. Este cert cŁ ´ncŁpŁŞ©narea dictatorului 

Ceauĸescu de a nu se supune noii politici externe de glasnost ĸi perestroika, 

mai ales intereselor economice ale celor douŁ mari puteri mondiale, dar nu 

numai, a stat ´n calea implementŁrii noilor strategii ale mogulilor. 

 Preĸedintele de la Casa AlbŁ (SUA) ĸi liderul de la Moscova (fosta 

URSS) deja se ´nt©lniserŁ, ´n prima sŁptŁm©nŁ a lunii decembrie 1989, la 

Malta, ĸi conveniserŁ sŁ colaboreze ´ndeaproape, RŁzboiul Rece era deja 

apus, nimeni ĸi nimic nu putea sŁ le stea ´n cale. Cei doi erau difuzaŞi pe toate 

posturile TV strŁine. George Bush (senior): ĂCu certitudine, ´n Europa nu 

existŁ probleme care, privite din prisma relaŞiilor mai apropiate dintre SUA 

ĸi URSS, sŁ nu poatŁ fi ĸi depŁĸite. O mai bunŁ relaŞie americano-rusŁ este 

valoroasŁ ĸi este un lucru bun ´n sine, dar, repet, ar trebui sŁ fie, de asemenea, 

un instrument pentru o schimbare pozitivŁ ´n beneficiul lumii. De 40 de ani, 

aliaŞii din vest au fost alŁturi pentru o cauzŁ, cauza libertŁŞii, iar acum, cu 

reforma care e pe cale sŁ se ´nfŁptuiascŁ ´n URSS, ce-a fost e de domeniul 

trecutului ĸi ne aflŁm ´n faŞa unei noi ere care marcheazŁ relaŞiile dintre Statele 

Unite ĸi Uniunea SovieticŁ.ò Mihail Gorbaciov: ĂTrebuie sŁ acŞionŁm cu 

mare rŁspundere pentru a fi la ´nŁlŞime, pentru a rŁspunde la provocŁrile 

timpului, dar nu pot decide singur.ò 

Nicolae Ceauĸescu nu mai avea de partea lui dec©t ŞŁri precum Coreea, 

China ĸi pe unele dintre cele arabe. Datoria externŁ a Rom©niei era ca ĸi plŁtitŁ 

(existŁ documente publicate cu costurile de import achitate ĸi situaŞia 

´mpumuturilor) prin preŞul greu plŁtit, mai ales timp de un deceniu, de 

populaŞia ´nfometatŁ, ´nfriguratŁ, ´ngrŁditŁ, terorizatŁ, sub toate formele, de 

Securitate.  

Zidul Berlinului cŁzuse ĸi, precum piesele unui domino, regimurile 

comuniste din Europa de Est. ApŁruse pluripartidismul ĸi o altŁ mentalitate, 

dorinŞa unui nou mod de viaŞŁ. InfluenŞa psiho-socialŁ avea sŁ joace un rol 

hotŁr©tor. Mai cu seamŁ din 22 decembrie, ora 12:07, ora care a schimbat 

cursul istoriei Rom©niei. Este ora la care Nicolae ĸi Elena Ceauĸescu, ´nsoŞiŞi 

de doi din securiĸtii lor de pazŁ ĸi de cei pe care se bazau (inclusiv Manea 

MŁnescu), ´n prezenŞa lui Emil Bobu, care i-a urcat cu liftul pe platformŁ, ĸi-
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au luat zborul de pe acoperiĸul clŁdirii Comitetului Central, elicopterul 

decol©nd exact ´n momentul c©nd parte din mulŞimea furibundŁ ajunsese 

la nivelul acoperiĸului.  

La Cluj, oraĸ-martir, limbile ceasului de pe hala agro-alimentarŁ 

indicŁ ĸi astŁzi ora 12: 07. Timpul s-a oprit ´n loc ĸi aĸa a rŁmas, ca simbol 

al istoriei RevoluŞiei. La fel ca rŁzboiul psihologic desfŁĸurat ´n Rom©nia 

´ncep©nd din 22 decembrie, chiar mai devreme, evident, ´ntr-un mod crunt, 

la data menŞionatŁ, ´n Bucureĸti ĸi ´n alte oraĸe din ŞarŁ totul s-a petrecut 

dupŁ acelaĸi scenariu. Asta la cinci zile dupŁ ce la Timiĸoara cŁzuserŁ 

oameni seceraŞi de gloanŞe, pe strŁzi, ´n case, oraĸul era deja declarat Ăliber 

de comunismò, iar printr-un document devenit istoric, lui Ceauĸescu i se 

cerea apariŞia la televiziune Ăpentru a informa opinia publicŁ despre 

situaἪia realŁ de la Timiĸoaraò (punctul 8 din cele 10 revendicŁri ale 

protestatarilor timiἨoreni, reproduse pe placa de bronz expusŁ la 

Memorialul RevoluŞiei).  

Chiar ĸi ´n acest oraĸ declanĸator al RevoluŞiei din Rom©nia au fost 

mai multe victime din data de 22 decembrie 1989, c©nd Ceauĸescu deja 

fugise cu elicopterul de pe clŁdirea Comitetului Central, fiind abandonat 

la ĸosea, prins, judecat ĸi condamnat la moarte, rŁstimp ´n care puterea a 

rŁmas la m©na celor care au acŞionat ´n haosul creat dupŁ trŁdarea lui 

Ceauĸescu de cŁtre generalii lui.  

Preĸedintele Ceauĸescu a fost culpabil pentru toate victimele ĸi 

pierderile materiale din ŞarŁ, iar Elena Ceauĸescu, ´n timp ce erau legaŞi la 

m©ini spre a fi duĸi la zidul execuŞiei,  ´i striga: ĂMŁi, copii, Securitatea...!ò 

unui militar paraĸutist supŁrat de pierderea fraŞilor ostaĸi.  Practic, 

cauzal vorbind, merg©nd pe firul evenimentelor ĸi al deciziilor de moment, 

cei doi dictatori sunt principalii vinovaŞi ĸi de moartea lor din 25.12.1989, 

fiind victime, la r©ndul lor, ale propriilor acŞiuni ĸi decizii, dat fiind planul 

de mŁsuri impus de ei, ´ncep©nd din 16-17 decembrie pentru Timiĸoara, 

dar pregŁtit cu doi ani ´nainte, imediat dupŁ evenimentele din noiembrie 

1987 de la Braĸov. I se spunea Planul 2600 ĸi, conform lui Silviu Brucan, 

membru ´n Consiliul FSN (opozant al regimului Ceauĸescu, Şinut sub 

supraveghere la domiciliu de Securitate), Ăprevedea, dupŁ surpriza pe care 

a avut-o Ceauĸescu la Braĸov, alcŁtuirea unor unitŁŞi echipate, instruite ĸi 

organizate, dotate pentru gherilŁ urbanŁ, ´n cazul unor acŞiuni ´ndreptate 

´mpotriva regimului comunist al lui Ceauĸescu. Ċn acest caz, ´n mod 

automat, aceste unitŁŞi erau puse ´n acŞiune. ķi asta s-a ´nt©mplat. Ele au 

acŞionat, dupŁ pŁrerea mea, p©nŁ ´n momentul ´n care au vŁzut la 

televiziune cŁ au fost executaŞi cei doi Ceauĸescu. Erau unitŁŞi ale miliŞiei 

ĸi securitŁŞiiò.  
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Gelu Voican Voiculescu ´i replica jurnalistului Lucian M©ndruŞŁ, 

´n aceeaĸi emisiune ïediŞia specialŁ ĂPro TV la 10 aniò: ĂEu cred cŁ erau 

niĸte unitŁŞi independente, foarte bine conspirate, care erau ´n directa 

subordonare a gospodŁriei de partid pentru a nu se putea controla fondurile 

alocate ´ntreŞinerii lor. ķi se pare cŁ se numeau trupe speciale de luptŁ. Mai 

exista ĸi un Ordin 2030 din 1972, mai exista ĸi aĸa-zisul plan Z ĸi ´ncŁ un plan 

ZZ care avea o dimensiune internaŞionalŁ. Deci au existat o serie de asemenea 

documente care prevedeau situaŞiile limitŁ sau situaŞiile de crizŁ. ĊnsŁĸi 

plecarea de pe acoperiĸ cu un elicopter fŁcea parte din unul din aceste planuri 

ĸi n-a fost o inovaŞie de moment, o improvizaŞie ad-hoc.ò    

Parchetul Militar a judecat patru securiĸti pentru favorizarea fugii lui 

Ceauĸescu, dar nu ei au fost organizatorii. Cel care a ordonat piloŞilor, 

echipajului elicopterului ĸi comandantului AviaŞiei Militare este fostul 

general Victor Atanasie StŁnculescu. Ċn momentul crucial, decolarea de pe 

acoperiĸul CC, rolul-cheie l-a avut acelaĸi general care intervenise la 

Timiĸoara, la ordin, cel cu strategicul Ăpicior ´n ghipsò, care a ĸtiut c©nd sŁ 

schimbe direcŞia elicopterului ĸi executarea ordinelor, generalul Victor 

Atanasie StŁnculescu. El a organizat fuga lui Ceauĸescu. Drept dovadŁ, ´n 

timpul procesului, Ceauĸescu face referire la ĂtrŁdŁtorii care se aflŁ ´n salŁò 

ĸi ´ĸi ´ndreaptŁ privirea spre el. Cu douŁ luni ´nainte de RevoluŞie, la al XIV-

lea Congres al PCR, generalul StŁnculescu ´l aclama pe dictator ´mpreunŁ cu 

ceilalŞi nomenclaturiĸti. Ċn 22 decembrie 1989 era prezent ´n Comitetul 

Central, ́ n momentul ´n care mulŞimea lua cu asalt clŁdirea.  

   

Gen. (r) Neagoe Marin (ĸeful DirecŞiei a V-a Securitate ´n decembrie 

1989):    

ĂPe generalul StŁnculescu a ´nceput sŁ-l cunoascŁ doamna personal. 

ķi a avut de multe ori ´nt©lniri cu el, la Cabinetul 2. ķi ea a fost cea care l-a 

promovat, nicidecum Ceauĸescu. DacŁ a fost ´nsŁrcinat cu executarea 

Ceauĸeĸtilor... Hai sŁ fiu foarte sincer, eu i-am dat lui Ceauĸescu ce-a fost al 

lui ĸi ´i iau ce n-a fost al lui. Ce-a fŁcut bun ĸi ce-a fŁcut rŁu. Pentru cŁ aĸa e 

ĸi normal. E viziunea mea. DacŁ a fŁcut cea mai mare greĸealŁ posibilŁ, a fost 

aceea c©nd a plecat cu elicopterul de pe Comitetul Central. A fost un dezertor. 

ķi pentru mine, ĸi pentru toatŁ lumea. ķi pentru unitatea mea, ĸi pentru armatŁ, 

pentru toatŁ lumea.ò      

 

Gen.(r) Dan Voinea (avansat, dupŁ 1990, ĸef al Parchetelor Militare):  

ĂPe data de 25 decembrie, la ora 9.00 dimineaŞa, am primit un telefon 

de la generalul StŁnculescu, care mi-a ordonat sŁ mŁ prezint la proces.ò    
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Nicolae Teodorescu (avocatul apŁrŁrii): 

ĂNu m-am ´ndoit, ´n niciun moment, cŁ vor fi condamnaŞi, Şin©nd cont 

de faptele care li se reproĸau. Nu exista o altŁ soluŞie. Singura posibilitate de 

a scŁpa de pedeapsa capitalŁ era obŞinerea unei expertize psihiatrice. Dar au 

refuzat-o, aĸa cum recuzaserŁ legalitatea tribunalului. Nu au colaborat ´n 

niciun fel. Convingerea mea e cŁ ei au ĸtiut perfect  cŁ sunt judecaŞi pentru 

ce-au fŁcut ĸi care va fi verdictul, ce se va hotŁr´, au ascultat toate acuzaŞiile, 

´nsŁ credinŞa lor a fost, p©nŁ ´n ultima clipŁ, cŁ vor fi salvaŞi de cineva.ò      

 

25.12.1989, T©rgoviĸte, dupŁ citirea sentinŞei de condamnare la moarte  

 

GicŁ Popa ï preĸedintele completului de judecatŁ:  

ï  Tribunalul se retrage. 

Nicolae Ceauĸescu: 

ï  Este vorba de o loviturŁ de stat! AveŞi dreptul sŁ ´mpuĸcaŞi pe toatŁ lumea? 

AveŞi acest drept?... SunteŞi niĸte trŁdŁtori! O sŁ rŁspundeŞi!... Puteam fi 

ḿpuĸcaŞi ĸi fŁrŁ mascarada asta! Asta-i aĸa o mascaradŁ!... 

 

Gelu Voican Voiculescu (dupŁ 1990):  

ĂMi s-a dat sarcina de a organiza imediat ĸi rapid procesul, pentru cŁ, 

at©ta timp c©t exista cuplul Ceauĸescu, nu ´nceta sŁ curgŁ s©nge. DacŁ erau 

judecaŞi ĸi executaŞi, rezistenŞa devenea inutilŁ, pentru cŁ nu mai avea obiect. 

(...) Procesul a pŁrut defectuos ca desfŁĸurare, deoarece comportamentul 

unora dintre magistraŞii ĸi avocaŞii care erau de faŞŁ a fost subiectiv. S-au lŁsat 

dominaŞi de pasiuni ĸi de subiectivism, ´nsŁ situaŞia era una excepŞionalŁ. Din 

punct de vedere formal, toate procedurile au fost respectate. ĊnsŁ din cauza 

acestor inconveniente, a pŁrut o parodie de proces. Pentru a contracara, pe 

scurt, toate speculaŞiile care au fost fŁcute pe seama morŞii lor, pot sŁ vŁ spun 

cŁ, dacŁ sunteŞi atenŞi, ´n momentul c©nd apar medicii, se aude un ultim foc 

de armŁ. Iar c©nd medicul ajunge la el, are gura deschisŁ, capul cŁzut, cu gura 

deschisŁ, apoi, la un moment dat, gura i se-nchide.ò    

 

 Fost viceprim-ministru (dupŁ zilele fierbinŞi ale RevoluŞiei), Gelu 

Voican Voiculescu mŁrturisea, mulŞi ani mai t©rziu, ´n 1999, la ĂMarius TucŁ 

Showò (Antena TV): ĂAvocaŞii, domnul Lucescu ĸi domnul Nichi Teodorescu 

puneau  niĸte probleme de apŁrare ĸi, nu-i aĸa, cele cinci zile care trebuie sŁ 

fie ´ntre recurs ĸi... argumentul meu: çĊn fiecare minut, ´n Bucureĸti mor 

oameni nevinovaŞi, ́ mpuĸcaŞi de pe acoperiĸuri.èò ķi atunci, drept continuare 

la aceastŁ argumentare a lui Voiculescu, se impune ´ntrebarea: ĂCine a tras ´n 

noi dupŁ 22?ò, auzitŁ de at©tea ori.  
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Tudor Postelnicu, ministru de Interne, prins de revoluŞionari, se 

disculpa. Un fragment din ´nregistrarea discuŞiilor dintre generalii GuĸŁ ĸi 

Vlad, comandanŞi de ArmatŁ ĸi Securitate, vine sŁ completeze ĸi sŁ lumineze 

tabloul evenimentelor din 22 spre 23 decembrie 1989 ĸi frŁm©ntŁrile de 

culise, de la Comitetul Central ĸi Ministerul ApŁrŁrii, din aĸa-numita Ănoapte 

a generalilorò.  

 

Generalul ἧtefan GuĸŁ, vorbind la telefon:   

ï TŁceŞi din gurŁ!... Auzi? Fii atent la mine, mŁi! Aici a fost o... tu ĸtii cum ´i, 

aĸa se ´nt©mplŁ ´n momentele astea de rŁscruce. P©nŁ se liniĸtesc treburile 

trebuie sŁ fim foarte calmi. Domôle, nenorociŞii Łĸtia care au fost... s-au urcat 

pe fel de fel de blocuri. Trag de acolo, trag de dincolo. PregŁteĸte elicoptere! 

Ai elicopterele ´ncŁlzite?  Domôle, sŁ patrulezi cu ei pe deasupra, vedeŞi pe 

unde sunt bŁgaŞi, de unde e deschis foc, ai putea chiar sŁ tragi din elicopter cu 

armament individual ´n Łia care sunt sus pe blocuri. Ċn orice caz, tu mergi cu 

elicopterele mŁcar! 

Generalul Vlad, vorbind nervos la alt telefon: 

ï Domôle, comandantul trupelor garanteazŁ! DacŁ nu-i aĸa ĸi dacŁ se ´ncalcŁ 

acest consemn, ´l tragem la rŁspundere ´n faŞa justiŞiei militare! 

 

Fragment din prinderea ministrului de Interne Tudor Postelnicu, Ăomul 

lui Ceauĸescuò, ´n Comitetul Central: 

ï  De ce-ai bŁgat oamenii acolo sŁ tragŁ? 

Vocea lui Tudor Postelnicu:  

ï  Nu eu, nu ´mi aparŞin mie trupele de Securitate. 

ï  Dar cui? 

ï  Generalului Vlad. 

ï Dar Vlad a dat dispoziŞie sŁ se ´nceteze! De ce nu se ´nceteazŁ? 

Tudor Postelnicu, pe podea, cu spatele la calorifer: 

ï  PŁi, daô l-am vŁzut cŁ se agita acolo tot mereu, eu nu ĸtiu de ce nu s-a 

´ncetat! CŁ ordin n-a fost sŁ se tragŁ. 

 

Cine sunt cei care au decis suprimarea soŞilor Ceauĸescu? RŁspunsul 

lui Voican Voiculescu: ĂDeci din cei 39 care am semnat ´n seara de 22, am 

rŁmas un nucleu executiv, care nu era ´n permanenŞŁ. Unul mai pleca, mai 

venea. ķi eu am hotŁr©t cu dumnealor, ´n unanimitate s-a hotŁr©t ´nfiinŞarea 

tribunalului, deci toatŁ soluŞia asta. Ultimul care s-a lŁsat ´nduplecat a fost 

domnul Iliescu, dar au fost Cazimir Ionescu, Petre Roman, Silviu Brucan, 

Dumitru Mazilu, eu, poate Nicolae Radu, de aici nu mai ĸtiu sigur, Sergiu 

Nicolaescu poate era... Dan MarŞian putea sŁ fie. Petre Roman: çAi sŁ ai 
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execuŞia!è, aĸa mi-a zis, çAi sŁ ai execuŞia!è. Domôle, erau poziŞii juridice, 

erau poziŞii umanitare, dacŁ vreŞi, ĸi eu mereu aduceam argumentul cu 

Mussolini: ĂĊntr-o revoluŞie totul e suspendat, e act justiŞiar revoluŞionar ò, nu 

se pune ´n discuŞie. Eu am propus ĸi soluŞia unui atac terorist ĸi, prinĸi la 

mijloc, am propus evadarea de sub escortŁ, adicŁ erau niĸte soluŞii care ´n 

istorie s-au mai practicat. Nu g©ndeam ca un individ ĸi nu aveam o logicŁ de 

om obiĸnuit, ci mŁ situam pe o poziŞie, dacŁ vreŞi, a unei g©ndiri impersonale, 

sub imperiul necesitŁŞii. AdicŁ judeci ´n ordinea care este deasupra 

chestiunilor individuale omeneĸti, ´n care sigur cŁ e oribil sŁ vorbeĸti de 

moartea unui om ca de un lucru foarte banal.ò (...)  

 Voiculescu i-a mŁrturisit realizatorului Lucian M©ndruŞŁ, la zece ani 

dupŁ evenimente, ´ntr-o ediŞie Pro TV, cŁ el ar fi lichidat imediat cuplul 

Ceauĸescu, ca Ăact justiŞiar revoluŞionar, fŁrŁ procesò, dar Iliescu s-a opus, 

cŁci se impunea o judecatŁ, fie ea formalŁ... ĂAcest Che Guevara...!ò ï dupŁ  

cum confirma Silviu Brucan, ĸi el insist©nd, ca ĸi Iliescu,  pentru un proces 

rapid ĸi cu execuŞie imediatŁ. Practic, deducem cŁ se ajunsese la situaŞia Ăori 

noi pe ei, ori ei pe noiò.  

Combatantul Voiculescu, adept al ideii luptelor de gherilŁ, a mai 

recunoscut, ´n aceeaĸi discuŞie, faptul cŁ el este cel care a calculat ĸi propus 

cifra de 64.000 de victime ale genocidului ï   cap de acuzare ´n susŞinerea 

maiorului de atunci, Dan Voinea, lu©nd ´n calcul rom©nii anihilaŞi prin 

condiŞiile de trai, timp de zece ani, din cauza mŁsurilor tiranice, plus cei 4.500 

de morŞi prin ´mpuĸcare la Timiĸoara ï cum ar fi informat jurnaliĸtii din 

Iugoslavia, preluaŞi de agenŞii ĸi de alte surse media, fiind invocat Art. 357 

Cod Penal, lit. a ĸi c.    

Dar victime au fost ĸi militari din r©ndul trupelor USLA ï seara de 

23.12.1989, ´n faŞa Ministerului ApŁrŁrii, ´n frunte cu colonelul Trosca de la 

Marele Stat Major, lichidaŞi ´ntr-o ambuscadŁ. Tot pe obscuritate s-a petrecut 

aceeaĸi tragedie cu militari de la unitatea din C©mpina, la Aeroportul Otopeni 

din Bucureĸti, militari trimiĸi cu pretextul sŁ ´ntŁreascŁ dispozitivul de 

apŁrare ĸi, ´n fapt, primiŞi de forŞele de apŁrare din aerogarŁ ca niĸte inamici 

Ăteroriĸtiò. Din trei camioane cu soldaŞi ´n termen ´nsoŞiŞi de superiori, doar 

opt persoane au supravieŞuit, restul au fost seceraŞi fŁrŁ milŁ, ń douŁ reprize. 

Unii au murit pe loc, aruncaŞi ´n lizierŁ, alŞii au fost lŁsaŞi sŁ moarŁ ´n spital, 

ascunĸi ´n lift, timp de trei zile, plimbaŞi de la un spital la altul, la morgŁ ĸi, ´n 

final, la Institutul Medico-Legal. Ċn asta constŁ intenŞionalitatea celor ce au 

acŞionat, culpa ĸi rŁspunderea ca atare. Dar s-a fŁcut autopsia cadavrelor ĸi 

examinarea balisticŁ? De ce nu s-au fŁcut exhumŁri? 

Despre Procesul Otopeni, ´n care au fost implicaŞi ĸi cetŁŞeni din URSS, 

turiĸti aflaŞi ´ntr-unul din autobuzele ciuruite, s-a vorbit, dar mai puŞin. Cert este 
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cŁ, ´n acest caz, nu se mai poate spune cŁ Ceauĸescu a dat ordin ĸi e vinovat (el 

era fugar ´n acele ore), ci conducerea de la acea datŁ, 22/23 decembrie 1989, a 

Ministerului ApŁrŁrii, gen. (r) Nicolae Militaru ï Ăomul KGB-ului sovieticò, 

care preluase deja ĸi forŞele aflate ´n subordinea generalului Vlad, ĸeful 

SecuritŁŞii Statului, din cadrul Ministerului de Interne. Iar ĸtirile ĸi apelurile de 

la Televiziunea Rom©nŁ LiberŁ cŁtre aceste forŞe ĸi populaŞie agravau situaŞia, 

pentru cŁ... Ăaĸa e la rŁzboi, ca ´ntr-o revoluŞie, se mai moare, cŁci e nevoie de 

mai multe victimeò... e genocid, desigur. Altfel spus, trebuia restabilitŁ liniĸtea 

ĸi preluatŁ c©rma statului.   

Ċn acelaĸi cadru de la Antena TV, ca invitat, Victor Atanasie 

StŁnculescu, fostul general degradat odatŁ cu condamnarea ĸi ispŁĸirea 

pedepsei pentru reprimarea de la Timiĸoara (care, ´n 1990, a fost: ministru al 

ApŁrŁrii NaŞionale ï 400 de zile, ministru al Economiei ï 50 de zile, ministru 

al Industriilor ï 150 de zile, funcŞii deŞinute pentru o perioadŁ de 600 de zile, 

p©nŁ la cŁderea guvernului Roman, dupŁ cum afirma public), susŞinea: ĂCred 

cŁ era prea greu pentru cineva sŁ ia o hotŁr©re p©nŁ nu s-a creat un consens, ´n 

c©teva zile, ca sŁ nu fie hotŁr©rea unui singur om. Asta este una dintre cauze. 

Eu n-am participat la aceste discuŞii. Deja din 23 seara, c©nd mi s-a spus cŁ 

çNoi am hotŁr©t sŁ fie ministrul ApŁrŁrii generalul Militaruè, se pare cŁ a 

apŁrut un moment de ne´ncredere asupra poziŞiei viitoare a mea. Dar vreau sŁ 

precizez, folosindu-l chiar pe domnul Ion Iliescu ĸi volumul lui, Momente de 

istorie, Editura EnciclopedicŁ, pagina 27, 28, ´n care spune cŁ: çDecretul a fost 

dat pe 24.12.1989. Grupul restr©ns al membrilor CFSN, care lucra ´n clŁdirea 

Ministerului ApŁrŁrii NaŞionale, a decis: Punctul 1 ï Instituirea Tribunalului 

Militar ExcepŞional. Tribunalul va judeca ´n conformitate cu prevederile legale 

rŁmase ´n vigoare ´n acest moment. Tribunalul va fi alcŁtuit conform legii 

privind organizarea judecŁtoreascŁ ĸi reprezentanŞi ai Frontului SalvŁrii 

NaŞionale vor fi...è ĸi eu vi-i dau exemplu exact cum au fost scriĸi acolo: Victor 

StŁnculescu, Voican Voiculescu ĸi Virgil MŁgureanuò... Łsta e decretul.ò  

Este surprinzŁtor cŁ, ´n ciuda haosului creat ´n 22 decembrie 1989, c©nd 

Televiziunea Rom©nŁ devenea liberŁ ĸi pupitru de control ´n acel vid de putere, 

c©nd Ăteroriĸtiiò trŁgeau pretutindeni, CFSN s-a constituit, sub tirul gloanŞelor, 

ĸi s-a reunit, hotŁr©nd Decretul privind ´nfiinŞarea unui Tribunal Militar 

ExcepŞional care sŁ-i judece pe Ceauĸeĸti.  

ĂCooperarea StŁnculescu-Neagoe (ĸeful DirecŞiei a V-a Securitate) a 

fost indirectŁ, ´n momentul c©nd am cŁzut de acord ca sŁ dŁm acelaĸi ordin 

pentru aducerea elicopterului, punctul 1. ķi 2: probabil cŁ, dupŁ aceea, c©nd a 

plecat elicopterul, a dat ordinul sŁ se dezarmeze oamenii ĸi sŁ disparŁ din 

interiorul clŁdirii ca sŁ nu aparŁ o baie de s©nge, care a fost, de fapt, ideea 

principalŁ, a scoaterii acestora de aiciò ï afirmŁ Victor Atanasie StŁnculescu. 
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  La ´ntrebŁrile jurnalistului Marius TucŁ: ĂGuĸŁ ĸi Vlad erau antiruĸi? 

Anti-Iliescu? Erau naŞionaliĸti? Iliescu ĸi Militaru erau prosovietici? Mazilu, 

Brucan, Roman ĸi chiar dumneavoastrŁ eraŞi proocidentali, poate fi ĸi domnul 

Gelu Voican Voiculescu?ò, generalul Victor Atanasie StŁnculescu a rŁspuns: 

ĂE greu de spus cŁ s-a fŁcut atunci o selecŞie pro ĸi contra Vest ĸi Est. (...) DupŁ 

aceea, dupŁ 28 ianuarie, la sf©rĸit, primele zile ale lui februarie ĸi, pe urmŁ, ´n 

final, pe 15 februarie, de trei ori mi s-a propus sŁ revin la Ministerul ApŁrŁrii 

NaŞionale, ´n calitate de ministru, pentru cŁ erau miĸcŁrile acelea ´n armatŁ, pe 

care domnul Voican Voiculescu le ĸtie. Se pare cŁ ĸi d©nsul a fost unul dintre 

cei care au insistat ĸi i-au recomandat lui Ion Iliescu ca sŁ facŁ acest apel ĸi l-

am refuzat. Pe 16 februarie dimineaŞa am fost ´nvestit, dupŁ ce, ´n seara zilei, 

´n prezenŞa primului-ministru, Petre Roman, mi-a spus a treia oarŁ, zice: 

çAvem o problemŁ, la ora 18.00 i-am cerut lui generalul Militaru sŁ ´ĸi dea 

demisia, a depus demisia ĸi vreau sŁ fii numit ministrul ApŁrŁrii.è ķi-atunci i-

am spus: çV-am spus de douŁ ori ĸi-mi menŞin aceeaĸi pŁrere.è Zice: çDeja am 

discutat cu domnul Coposu, cu domnul C©mpeanu, cu domnul RaŞiu ĸi am 

semnat decretul. Am dat ordinul generalului Ionel, m©ine sŁ fii instalat de cŁtre 

mine ´n Sala Mare a Marii AdunŁri NaŞionale, Palatul vechi.è Deci a fost o 

perioadŁ ´n care, probabil, ĸi cu ceea ce s-a spus... Ceauĸeasca, Elena 

Ceauĸescu: çVictoraĸ, ai grijŁ de copiii mei!è... s-a creat o legendŁ... ĸi cu alte 

probleme, s-a pus ´n jurul meu un asemenea semn de ´ntrebare: Domôle, Łsta e 

nesigur...  Asta e concluzia care am tras-o.ò  

 

Gelu Voican Voiculescu:  

ĂEu pot sŁ vŁ spun, ´n primul r©nd, i se imputa generalului GuĸŁ cŁ n-a 

stat la Statul Major ĸi-a stat acele zile ´n Comitetul Central, l©ngŁ VerdeŞ. ķi, 

din ´nt©mplare, l©ngŁ generalul Vlad... ĸi asta din fericire, pentru cŁ se 

scurtcircuitau niĸte informaŞii ĸi au putut sŁ dejoace foarte multe tentative de 

´ncŁierare a Armatei cu Securitatea, cei care vorbeau alternativ, ori cu generalul 

Vlad, ori cu generalul GuĸŁ, nu ĸtiau cŁ ei sunt alŁturi. ķi, atunci, imediat ´ĸi 

schimbau informaŞiile ĸi constatau cŁ e vorba de neadevŁruri. Deci odatŁ i se 

imputa aceastŁ abandonare a postului de la Statul Major, iar ´n douŁ r©nduri, 

generalul GuĸŁ a ridicat tonul la noi, la noua echipŁ a puterii, acuz©ndu-ne cŁ 

creŁm anarhie ĸi fŁc©nd uz de carnetul roĸu de partid. Asta a fŁcut-o ĸi faŞŁ de 

Sergiu Nicolaescu, ĸi la MApN, faŞŁ de noi. Era considerat destul de epuizat ĸi, 

´n acelaĸi timp, au venit ĸi zvonuri cŁ este vinovat de represiune la Timiĸoara. 

Bine´nŞeles, execut©nd ordin. ķi-atunci, dupŁ numirea generalului Militaru, 

acesta a hotŁr©t trecerea lui la comanda Armatei din Ardeal. Abia pe urmŁ a 

trecut la Armata a II-a la BuzŁu, unde a rŁmas comandant p©nŁ la sf©rĸit. Deci 

sigur, pe fondul acestei ´nlocuiri, s-a ´ncercat o schimbare de echipŁ. Cum am 
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mai spus, generalul Militaru nu era popular, a reactivat 28 de generali care 

fuseserŁ scoĸi ´n rezervŁ de cŁtre Ceauĸescu, cu suspiciunea c-ar fi spioni 

sovietici, ofiŞerimea t©nŁrŁ era revoltatŁ de prezenŞa lor...  Ċntr-adevŁr, tot Statul 

Major, ´ntrunit, a scandat çGuĸŁ! GuĸŁ!è ĸi l-a huiduit pe Militaru. Au fost 

primele semne cŁ Militaru este inpopular. Asta ´n 6-7 februarie. Ei, a durat tot 

procesul Łsta ĸi, pe 15-16 februarie, generalul Militaru a fost schimbat ĸi adus, 

´n locul lui, domnul general StŁnculescu, care era cel mai popular om ´n armatŁ. 

ķi generalul GuĸŁ era popular ´n armatŁ, dar avea aceastŁ patŁ cu Timiĸoara ĸi, 

de altfel, generalul Militaru, deja... generalul Militaru trimisese mandate de 

arestare pentru generalul Topliceanu ĸi pentru generalul GuĸŁ, care era la 

BuzŁu, ĸi ei predau comenzile, urm©nd sŁ fie arestaŞi. DacŁ nu survenea aceastŁ 

schimbare cu domnul general StŁnculescu, ei ar fi fost arestaŞi ĸi incriminaŞi 

pentru represiune. Acuma, ´ntre timp, s-a lŁmurit suficient de bine care au fost 

vinovŁŞiile la Timiĸoara.ò   

  

Gen. (r) Andrei Kemenici:  

ĂĊmi pare rŁu cŁ trebuie sŁ combat. Ceauĸescu n-a avut ´ncŁ ´n concepŞia 

lui economia de piaŞŁ. Asta cu banii. VŁ spun sincer, personal, pentru mine ĸi 

cred cŁ aĸa a ĸi g©ndit. Tot timpul fŁcea... ´mi spunea probleme de patriotism, 

cŁ el este singurul care poate sŁ asigure independenŞa ĸi suveranitatea statului. 

De asemenea, spunea cŁ, prin dispariŞia lui, ruĸii ne vor lua Moldova, ungurii 

ne vor lua Transilvania, deci venea absolut numai cu probleme din acestea. ķi 

se purta frumos p©nŁ c©nd vedea cŁ nu pot sŁ rezolv problema, adicŁ nu pot sŁ 

fiu de acord cu el sŁ-l duc la Marea Adunare NaŞionalŁ ĸi lucruri din acestea. 

ķi atunci spunea: çAi trecut de partea lui Milea, lui GuĸŁ?è, probleme din 

acestea. Deci probleme materiale nu a pus sub nicio formŁ. Mai vreau sŁ fac 

niĸte precizŁri. Eu zic cŁ Ceauĸescu ĸi cu Elena au plŁtit cu viaŞa pentru tot rŁul 

care l-au fŁcut Rom©niei. ķi-acuma sŁ-i socotim ca pe niĸte oameni care, sŁ zic, 

au plŁtit pentru ce-au greĸit. ķi sŁ fim un pic cinstiŞi. MulŞi au spus cŁ a vrut sŁ 

pŁrŁseascŁ Şara. Domnuô TucŁ, e ceva de neconceput! Eu cu el, cum am stat de 

vorbŁ tot timpul, nici vorbŁ! Nici ea. Nici nu concepea. Asta-i o chestiune care 

nu ĸtiu cum sŁ... avea un patriotism exagerat, dar nicidecum sŁ-ĸi pŁrŁseascŁ 

Şara sau sŁ facŁ... probleme din astea, de care spuneŞi dumneavoastrŁ, cu banii. 

Cel mult a spus cŁ prin luptŁ... reŞineŞi... prin luptŁ sŁ iau douŁ, trei 

transportoare, cŁ ĸi el e un bun ochitor, trŁgŁtor, sŁ-i dau o armŁ ĸi sŁ mergem 

sŁ ajungem la muncitorii lui, la Bucureĸti. SŁ vedeŞi ce era ´n capul lor de 

nebunie ĸi de ´ncredere ´n clasa lui muncitoare! Voia sŁ-mi dea bani, nu-i avea, 

dar sŁ-mi plŁteascŁ sŁ-l ´nscriu la popota oficialilor, cŁ vrea sŁ mŁn©nce. Ce 

concepŞie! Deci credea, ´ntr-o oarecare mŁsurŁ, cŁ-i asigur protecŞia, cu toate 

cŁ, uneori, ´mi spunea cŁ çDe ce-l pŁzesc?è ĸi cŁ vrea sŁ mŁn©nce ĸi el cu 
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ofiŞerii. ķi ´i spuneam: çTovarŁĸul comandant suprem, aceasta e m©ncarea pe 

care o mŁn©ncŁ colonelul ĸi soldatul. Noi asta m©ncŁm. ķi n-avem altŁ 

m©ncare.è CŁ eram trecuŞi ´n alarmŁ de luptŁ.ò 

Generalul Andrei Kemenici a fost contrazis de un fost militar, santinelŁ 

a lui Ceauĸescu (practic, stŁtea la uĸa ´ncŁperii unde erau reŞinuŞi cei doi 

dictatori), invitat la televiziune: ĂAsta dupŁ ce l-a bŁtut ´n unitate, am apucat 

de-am ieĸit ĸi eu afarŁ, timp de vreo 20 de minute, ĸi l-a bŁtut un cŁpitan sau nu 

ĸtiu ce, l-a umplut de s©nge. ķi s-a ĸters (gest cu m©necile, n.n.). CŁ m-am dus 

la el ĸi i-am spus: çCe i-aŞi fŁcut, domnule, l-aŞi luat la bŁtaie?è Chestia c-a vrut 

sŁ sarŁ pe geam ĸi s-a lovit de gratii! Nu, asta este o minciunŁ! Ceauĸescu ´mi 

spunea mie: çDu-te ĸi mai aflŁ ceva!è çMŁi, ce se mai aude?è Eu nu ĸtiam 

absolut nimic. ķi nici mie nu-mi spuneau nimic.ò  

 

Gen. (r) Andrei Kemenici (comandantul UM T©rgoviĸte):   

ĂAm fŁcut cercetŁri. Primul care trebuia sŁ informeze... ĸi suntem aicea 

mulŞi militari, e comandantul unitŁŞii. Eu trebuia sŁ raportez. ŀsta era 

eveniment! SŁ loveĸti pe oricine, d-apoi pe comandantul suprem! (...)  Deci 

legŁtura mea directŁ era aĸa: comandantul armatei ï domnul StŁnculescu ï  ĸi... 

dupŁ numirea lui domnuô Militaru. Ċn rest, nu. Am ´ncercat sŁ iau legŁtura cu 

domnul GuĸŁ, dar din codificŁrile care le.... vorbeam eu cu domnul 

StŁnculescu, ´ncerc©nd sŁ vorbesc ĸi cu domnia sa, domnul GuĸŁ... nu-l gŁseam 

telefonic. ķi-atuncea mi-am dat seama, sŁ mŁ scuze d©nsul, dar era ´n afarŁ de 

problemŁ domnul GuĸŁ. Nu ĸtia nici cŁ ei sunt acolo (Nicolae ĸi Elena 

Ceauĸescu, n.n.), nu ĸtia nici cine sunt eu, nu ĸtiu... SŁ vŁ spun de ce nu l-a 

bŁtut. Pentru cŁ ce-am fŁcut: mi s-a raportat incidentul, am venit la el ĸi mi-a 

cerut sŁ-l schimb pe acest ofiŞer. Schimbarea ce-am fŁcut-o: l-am pus pe Boboc, 

care era ´nŁuntru, ofiŞerul Boboc, ĸi l-am pus santinelŁ la uĸŁ. ķi-am introdus 

pe Stoica, care era la uĸŁ, ´n interior. Ca, dupŁ vreo c©teva ore, ei sŁ fie ´n 

transportor blindat ĸi aĸa mai departe. DacŁ acest Boboc l-ar fi lovit pe 

Ceauĸescu, Ceauĸescu n-ar vrea (n-ar mai fi vrut, n.n.) sŁ mai stea cu el. A doua 

problemŁ: a apŁrut ´n presŁ cŁ a venit... cŁ mi-a spus mie Ceauĸescu... 

dumneavoastrŁ (militarul, n.n.) dacŁ aŞi auzit aĸa ceva, cŁ sŁ-l ´mpuĸc pe acest 

ofiŞer, c-a ´ndrŁznit sŁ-l loveascŁ ï a apŁrut ´n presŁ, v-arŁt ´n presŁ, nu se poate 

aĸa!... L-am schimbat, l-am scos afarŁ... l-am schimbat pe loc. ķi am, dacŁ vreŞi, 

discuŞiile, ce-a spus despre Iliescu. L-a ´ntrebat pe Boboc: çCine-i la 

conducere?è ķi i-am spus cŁ Iliescu. ķi el a ´ntrebat: çCine-i Łsta, Iliescu?è, dar 

ea spune: çCum, nu-l ĸtii pe Iliescu?!è Pe urmŁ a ´ntrebat de Militaru. çCu 

armata cine-i?è Zice: çGeneralul Militaru.è çAuŁleu! Kaghebistul Łsta!è 

D©nsul spusese cŁ l-a numit pe domnul StŁnculescu ĸi çUite, l-a terminat ĸi pe 

Łsta! ķi-acum l-a pus pe kaghebistul Łsta!è... de ceilalŞi cunoscuŞi: Mircea 
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Dinescu, care fusese urmŁrit de Securitate, de ceilalŞi cunoscuŞi, Caramitru, 

care era un actor, Sergiu Nicolaescu, ĸtia, spunea cŁ çCe mai vor ĸi Łĸtia? C-au 

vrut tot ĸi le-am dat...è Zicea: çAu plecat din ŞarŁ c©nd au vrut!è...ò  

Santinela Stoica: ĂMai ales de domnul Sergiu Nicolaescu: çL-am lŁsat sŁ se 

ducŁ ´n Germania, i-am dat, de fiecare datŁ, tot ce-a vrut ĸi acum...!è (...) Eu, 

c©nd l-am ´ntrebat pe Boboc: çDomôle, ce-ai avut cu el?è, zice: çA vrut sŁ sarŁ 

pe geam.è ķi erau gratiile c©t drumul la...la...! Eu n-am vŁzut cŁ a fost bŁtut, 

dar era plin de s©nge.ò 

Gelu Voican Voiculescu: ĂL-a ´mpiedicat sŁ iasŁ la geam.ò   

Col. (r) Constantin Lucescu (avocatul lui Ceauĸescu, avansat dupŁ 1990, 

retras):  

ï Domnuô TucŁ, aici avem un martor care este imparŞial. LuŁm caseta 

procesului. DacŁ o urmŁ de agresiune ar fi existat, ar fi fost prima care ar fi fost 

strigatŁ. Niciun moment, pe parcursul dezbaterilor, Ceauĸescu nu a fŁcut o 

astfel de afirmaŞie. A! Nu ne-a considerat legal constituiŞi, nu ne-a considerat 

´n drept sŁ-l judecŁm, dar niciun moment nu a spus cŁ a fost agresat. ķi-aicea 

este memoria videocasetei, care spun eu cŁ liniĸteĸte...  

Ion Cristoiu:  ï Domnuô Kemenici, au fost teroriĸti sau nu care au tras asupra 

unitŁŞii T©rgoviĸte?  

Gen. (r) Andrei Kemenici: ï DacŁ au fost, au fost foarte puŞini. Mult mai 

mulŞi... Nu, domnuᾷ TucŁ, vŁ spun! Mult mai mult am tras noi ´n noi. 

ProvocŁrile veneau de afarŁ. (...) Focul cel mai mare s-a tras atunci c©nd niĸte 

grupe de militari, ´n autogarŁ, au tras peste liceu, loviturile, unele ricoĸeuri, au 

ajuns ´n unitatea noastrŁ, iar ´n unitatea noastrŁ au tras fŁrŁ ca sŁ fi rŁmas un 

cartuĸ... foarte puŞini liceeni, 150 de oameni care erau ´n comandament.  

Marius TucŁ: ï  C©Şi oameni au murit la T©rgoviĸte, domnuô general? 

Gen. (r) Andrei Kemenici: ï ķase. Inclusiv Nicolae ĸi Elena. Deci ĸase. Patru 

militari: un ofiŞer, trei soldaŞi,  Nicolae ĸi Elena Ceauĸescu... ķi aici e un lucru 

care vreau sŁ-l precizez, foarte important. Unitatea a fost ´mpŁrŞitŁ ´n cinci 

sectoare. Ċn fiecare sector erau anumite unitŁŞi. FŁc©nd cercetŁri, noi am avut 

37 de comandanŞi responsabili ´n unitate. Ei, din aceĸti 37, fŁrŁ sŁ mŁ socotesc 

eu, ca Ἠi comandant, absolut niciunul, dar absolut niciunul nu a dat comanda 

foc! Totuĸi s-a tras. Sute de mii de cartuĸe. Deci pleca c©te un cartuĸ, douŁ, 

vedea cineva o anumitŁ luminŁ sau foc la gura Şevii sau se trŁgea chiar.  

 

 Ċn tot acest teatru de rŁzboi pentru preluarea puterii ´n stat, cŁpitanul 

Boieru era cel care conducea plutonul de opt paraĸutiĸti cu elicoptere care-l 

´nsoŞea pe generalul StŁnculescu spre T©rgoviĸte, unde avea sŁ ´i execute pe 

dictatori prin ´mpuĸcare. ĊmpreunŁ cu alŞi trei paraĸutiĸti, fusese desemnat de 

acesta sŁ formeze plutonul de execuŞie. Ċn 1999 el relateazŁ la Antena, ´n cadrul 
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discuŞiei cu Marius TucŁ ĸi Ion Cristoiu, un experiment trŁit ´n momentul c©nd 

a primit misiunea de zbor:   

ï Deci pe data de 18 sau 19, nu ĸtiu exact data, a apŁrut undeva la... vŁ spun 

exact poziŞia, deci la nord, nord-vest de Aerodrom... a apŁrut un obiect luminos, 

care a fost dat ca OZN. Deci bateria de artilerie care exista acolo a tras asupra 

acestui obiect, dar acest obiect se depŁrta, se apropia... comandorul Suciu poate 

lŁmuri. VŁ spun, dupŁ mine, dupŁ pŁrerea mea, era OZN. Deci nu era un avion. 

Era un obiect mult mai mare dec©t un avion. Avionul ´Şi lasŁ anumite lumini, 

p©lp©ie. Deci era un obiect luminos, aproape c©t luna era de mare.  

Ion Cristoiu:  ï Cam ce era, domnule general, electronicul modern? Apropo de 

rŁzboiul electronic! 

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï ķtiŞi cŁ, de pe-acum, ne-am lŁmurit cŁ 

se experimenteazŁ armele care probabil cŁ s-au ´ncercat ĸi-o sŁ se mai 

experimenteze. Sau niĸte sisteme. ExistŁ un ´ntreg studiu fŁcut de armatŁ, cu 

toate... 

Gen. Andrei Kemenici: ï La noi am oprit tragerea, pentru cŁ deasupra oraĸului 

s-a vŁzut un balon luminos. Era chiar deasupra blocurilor... ķi i-am spus sŁ 

aĸtepte ca acest balon sŁ treacŁ de oraĸ. SŁ nu tragŁ. Nu se trage ĸi dispare 

balonul. 

Gelu Voican Voiculescu: ï C©nd noi am venit cu helicopterele, douŁ 

helicoptere au aterizat ´n curte, trei au rŁmas ´n aer ĸi, pe urmŁ, au intrat ĸi ele 

´n dispozitivul mai ´ndepŁrtat de luptŁ. Ċn zonŁ s-a tras asupra lor, chiar ´n 

timpul procesului, din afara unitŁŞii.  

Gen. Andrei Kemenici: ï Asupra elicopterului nu s-a tras.  

Gelu Voican Voiculescu: ï S-a auzit ĸi ´n timpul procesului.  

Gen. Andrei Kemenici: ï Nu.  

Marius TucŁ: ï Domnuô StŁnculescu a sosit la T©rgoviĸte cu cinci elicoptere. 

E adevŁrat?   

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï Da, exact!   

Marius TucŁ: ï Era unul prezidenŞial ĸi unul de escortŁ. Ċn alte douŁ, suita 

dumneavoastrŁ. 

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï Toate militare. 

Marius TucŁ: ï Da. ķi altul cu paraĸutiĸtii. Domnul general Kemenici scrie ´n 

carte despre ordinul domnului StŁnculescu de a observa televizorul, ´n timpul 

procesului, ĸi de a anunŞa dacŁ se ´nt©mplŁ ceva deosebit. Iar dacŁ se ´nt©mplŁ, 

sŁ-i ´mpuĸte pe toŞi din salŁ, mai puŞin Ceauĸeĸtii ĸi pe generalul StŁnculescu. 

I-adevŁrat?  

Gen. Andrei Kemenici: ï  Nu! SŁ observ televizorul da, dar mai departe nu! 

Deci sŁ observ la televizor ĸi, dacŁ se ´nt©mplŁ ceva deosebit, sŁ raportez.   
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Alte cadre din armatŁ au astŁzi o imagine mult mai clarŁ asupra celor 

trŁite ĸi, mai cu seamŁ, o poziŞie surprinzŁtor de detaĸatŁ:  

Gen. (r) Mircea Chelaru (la OTV): ĂĊn 1989 este evident cŁ s-a produs o 

schimbare, dar nu de regim, o schimbare de conducere, care urma sŁ menŞinŁ 

un regim de facturŁ socialist-luminatŁ, comunism ´nŁlŞŁtor de tip gorbaciovist, 

deturnat pe cŁi... altele dec©t cele cunoscute. Sunt oamenii Łia...  ´n elicopter ĸi 

trŁgeau unii ´n alŞii, sunt din conducerea superioarŁ.ò     

Ion Iliescu (la TVR LiberŁ): ĂPentru a sublinia caracterul profund popular ĸi 

umanist al noului regim care a luat naĸtere, conducerea Frontului SalvŁrii 

NaŞionale a decis abolirea pedepsei cu moartea.ò 

Mai multe posturi franceze de televiziune difuzau imagini-document ´n 

reportajele lor, una dintre acestea fiind cea a unui grup de revoluŞionari ´n 

Comitetul Central, cu Ilie VerdeŞ, ´n acele zile fierbinŞi, care jucau ´n scena 

regizatŁ: 

Un revoluŞionar: ï Unde este Iliescu? ChemaŞi-l pe Iliescu!  

Alexa Visarion (regizor): ï SŁ-l lŁsŁm pe Iliescu, deocamdatŁ! Nu e 

compromis. ĊnŞelegeŞi! Trebuie sŁ fiŞi alŁturi de noi, care ´l susŞinem! AjutaŞi-

ne cu toatŁ seriozitatea! 

Ilie VerdeŞ: ï Da, da, am spus...   

 

Cine a stabilit completul de judecatŁ pentru T©rgoviĸte? 

 

Ċn 1999 generalul (r) Victor Atanasie StŁnculescu mŁrturisea pe 

postul Antena TV:  

ï M-am dus ĸi am fŁcut organizarea sŁlilor, folosind experŞii de la... juriĸtii, am 

stabilit c©teva locuri pentru supervizarea chiar a dispozitivului lor, sŁ n-avem o 

surprizŁ. ķi domnul colonel ĸtie, cŁ i-am spus: çAtenŞie la... atenŞie la... atenŞie 

la...è Asupra completului de judecatŁ, Łsta a venit constituit de la Bucureĸti, 

avocaŞii au venit constituiŞi de la Bucureĸti, eu am fŁcut organizarea traseului, 

mijloacele de deplasare, sistemul de siguranŞŁ, securitatea, prin schimbul de 

semnale pe care le ĸtiam numai noi doi. ķi-am avut surpriza pe care am avut-o 

dupŁ aceea... pentru cŁ ar fi putut fi lichidaŞi ´nainte de a ajunge ´n zonŁ. ķi-

acuma sŁ vŁ spun de ce: pentru cŁ, dupŁ ce s-a scris Armata ´n RevoluŞia din 

Decembrie 1989, i-am scris domnului general dr. Costache Codrescu, care a 

fost coordonatorul acestei lucrŁri, printre alte multe, ĸi nu face parte din... eu 

vreau sŁ fiu foarte la obiect, urmŁtoarele: çLa aceasta adaug ĸi faptul mai grav, 

care ar fi compromis misiunea ĸi cu urmŁri de nebŁnuit, poate, pentru revoluŞie. 

C©nd, deĸi am ordonat personal sistemului de artilerie sŁ nu acŞioneze ´n zonŁ 

ï mŁ refer la deplasarea celor cinci elicoptere cŁtre T©rgoviĸte ï, divizierul 

comandant de coloanŁ, Kemenici, primise ordin sŁ distrugŁ grupul de teroriĸti 
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care va ´ncerca sŁ-i elibereze pe dictatori, numai legŁtura directŁ conspirativŁ 

foarte bine organizatŁ ĸi supervizatŁ de colonelul Kemenici, precum ĸi codul 

stabilit ï Ăeĸarfa galbenŁò ï despre care, p©nŁ la executarea misiunii, nu a ĸtiut 

altcineva, ne-au scos salvaŞi de la un dezastru.è De ce spun acest lucru? Pentru 

cŁ eu am avut foarte multe observaŞii la acest prim volum, Armata Rom©nŁ din 

RevoluŞie, la care, de fapt, nici nu am fost consultat de echipa respectivŁ.  

Marius TucŁ: ï Domnule StŁnculescu, dumneavoastrŁ aŞi avut o anumitŁ 

teamŁ de Securitate, ´n acele zile, ĸi de nomenclaturŁ, ´n acelaĸi timp. AŞi pus 

la T©rgoviĸte sub baionete pe colonelul Dinu, da?... ķi pe ofiŞerul de 

ContrainformaŞii din unitate.  

Gen. Andrei Kemenici: ï CŁpitanul Stoian.  

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï Eu nu-mi aduc aminte. ŀsta-i cel cu 

contrainformaŞiile, precis. 

Gen. Andrei Kemenici: ï Mi-aŞi spus: ĂOfiŞerul de la Securitate ĸi ofiŞerul 

ceist...ò   

Ion Cristoiu:  ï Deci dumneavoastrŁ, c©nd aŞi plecat la T©rgoviĸte, ĸtiaŞi cŁ va 

fi, de fapt, un proces, de fapt, cŁ va fi o sentinŞŁ, ĸi nu un proces? ķtiaŞi cŁ vor 

fi executaŞi? Sincer.   

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï Foarte sincer. Aveam aceastŁ senzaŞie, 

pentru cŁ... Se sub´nŞelesese. ķi eu mi-am luat grupul de paraĸutiĸti, ´n primul 

r©nd, ´i luasem pentru securitatea miĸcŁrii noastre. C©nd am ajuns acolo ĸi s-a 

mai discutat ´n elicopter, atuncea le-am spus lor: ĂFiŞi atenŞi cŁ, dacŁ se va hotŁr´ 

aĸa, veŞi face aĸa!ò Cine a decis din cine sŁ fie format completul de judecatŁ? 

Au venit la aeroport, eu am gŁsit echipa la aeroport, adicŁ la locul de decolare, 

care a fost l©ngŁ Stadionul Ghencea, de fotbal, au venit constituiŞi. Deci eu i-

am primit. Acuma poate sŁ spunŁ domnul Lucescu, cŁ ĸtie mai multe.  

Col. Constantin Lucescu (avocat din oficiu pentru apŁrarea lui Nicolae 

Ceauĸescu):  

ï Niciun membru al completului de judecatŁ, inclusiv procurorul Dan Voinea 

ĸi cei doi avocaŞi, grefierul, nu au ĸtiut despre ce este vorba. ķtiau cŁ este vorba 

de teroriĸti. MŁsurile de pazŁ, de siguranŞŁ, ´ngrijorarea domnului ministru ĸi, 

dacŁ-ĸi aduce aminte, pe timpul zborului... probabil cŁ domnia sa avea acele 

informaŞii de care v-a fŁcut vorbire... ĸi luarea cŁĸtilor ĸi controlarea ´ncontinuu 

a eterului pentru a nu ni se ´nt©mpla... 

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï Am luat cŁĸtile ĸi am urmŁrit traficul 

aerian...   

Col. Constantin Lucescu: ï  ... pentru a nu ni se ´nt©mpla nimic, ´nsŁ te fŁcea 

sŁ te g©ndeĸti cŁ nu sunt niĸte simpli teroriĸti. Dar niciun moment niciunul 

dintre noi n-a crezut cŁ este vorba de cuplul Ceauĸescu. Nimeni nu a crezut 
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p©nŁ c©nd, pe r©nd, au fost duĸi... ĸi uĸa la noi era deschisŁ, la doctorul Verdeĸ, 

sŁ-i... atunci i-am vŁzut.    

Marius TucŁ: ï DacŁ nimeni nu a ĸtiut de proces, cŁ va urma procesul ĸi 

execuŞia Ceauĸeĸtilor, de ce generalul Andrei Kemenici a primit ordin totuĸi 

sŁ tragŁ ´n cele cinci elicoptere?  

Gen. Andrei Kemenici: ï Vreau sŁ informez cum s-a ´nt©mplat ĸi din ordinul 

Łla, de care spune domnul StŁnculescu cŁ-l ĸtiam noi doi, s-a ajuns cunoscut 

de toatŁ unitatea. Deci la prima fazŁ, c©nd d©nsul vine la noi, ĸtiam eu c-o sŁ 

vinŁ... Ăeĸarfa galbenŁò. Trece timpul, ora 9:00, se face nouŁ jumate, zece, am 

intrat ´n panicŁ. DŁm telefon. ĊntrebŁm... acuma nu ĸtiu care a fost primul, 

comandantul AviaŞiei sau comandantul CAT-ului, dar, ´n orice caz, i-am 

´ntrebat ĸi pe unul, ĸi pe altul. N-au mai ĸtiut de acest ordin. ķi din cauza 

aceasta, ĸi la prima, c©nd am ĸtiut cŁ nu zboarŁ nimenea, eu atunci am spus 

cŁ nu mai vine d©nsul. ķi cŁ-n orice zboarŁ treô sŁ tragem. Am dat ordin sŁ 

´ncarce. Deci s-au ´ncŁrcat rachetele, s-a pus, s-au ´ncŁrcat tunurile, totul 

absolut. FŁrŁ sŁ-mi dea ordin cineva, sigur. PŁi, dacŁ nu zboarŁ nimic, 

´nseamnŁ cŁ totul era inamic pentru mine. ķi deci...  

Marius TucŁ: ï PŁi, staŞi, nu ĸtiaŞi cŁ vin de la Bucureĸti cinci elicoptere?! 

Gen. Andrei Kemenici: ï Dar nu mai veniserŁ. ķi-atunci trebuia sŁ... Am 

luat legŁtura cu comandantul AviaŞiei ĸi a spus cŁ nu vine nimeni.   

Gen. Victor Atanasie StŁnculescu: ï Ċn primul r©nd cŁ, la decolare, am dat 

o direcŞie complet diferitŁ. Am spus: ĂSpre Ploieĸti!ò C©nd am ajuns deasupra 

Ploieĸtiului, la nord peste Ploieĸti, atunci i-am spus: ĂLuaŞi-o spre 

T©rgoviĸte!ò ķi-am ´ntors, iar tot zborul s-a desfŁĸurat la ´nŁlŞimea sau puŞin 

deasupra liniilor de ´naltŁ tensiune. Deci eu le-am dirijat zborul. SŁ nu ne 

prindŁ  radarul, dar de la AviaŞie ĸi de la AntiaerianŁ... eu vorbisem cu 

generalul Mocanu ĸi i-am spus cŁ se deplaseazŁ o subunitate de aviaŞie ´n 

spaŞiul aerian, ´n zona Bucureĸti-Ploieĸti, simplu. 

 

StrŁinŁtatea era la curent, prin reporterii corespondenŞi, cu ce se 

´nt©mpla ´n ŞarŁ. 

 Una dintre primele oficialitŁŞi care s-au exprimat cu privire la cŁderea 

preĸedintelui Ceauĸescu a fost ĂDoamna de fierò, Margaret Thatcher, prim-

ministrul conservator al Marii Britanii ´ntre 1979-1997. Ea a avut o ´nt©lnire 

cu reporterii ´n stradŁ, la reĸedinŞa din Downing Street 10, referindu-se la 

politica durŁ a regimului Ceauĸescu: ĂCred cŁ ar trebui sŁ ne g©ndim la acei 

oameni foarte curajoĸi, care erau pregŁtiŞi sŁ solicite Londra ´mpotriva tiraniei 

s©ngeroase ĸi care au condus protestele ĸi au plŁtit pentru asta cu vieŞile lor.ò 

ķtirea a fost preluatŁ cu entuziasm ĸi de ofiŞerii de presŁ (corespondenŞi) de 

la Londra, de la ziarul ĂRom©nia liberŁò. Editorialele au acoperit subiectul o 
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vreme ĸi se preconiza condamnarea la pedeapsa cu moartea a lui Ceauĸescu, 

adus ́ n faŞa justiŞiei. 

 

Mihai Leu, editor tehnic la ĂFree Romanian Newspaperò:  

ĂDa, e posibil. Ċn fond, pedeapsa cu moartea este una dintre pedepsele 

aplicate, ´n prezent, ´n Rom©nia, aĸa cŁ s-ar putea sŁ fie ´mpuĸcat.ò 

 

 Au fost fŁcute declaraŞii care condamnŁ tirania ĸi brutalitatea 

preĸedintelui rom©n Ἠi ´n alte ŞŁri din ´ntreaga lume. Comunitatea EuropeanŁ 

a Şinut o ´ntrunire CEDO, de o zi, pentru discuŞii, la Paris, ´n vederea ajutorŁrii 

urgente a Rom©niei.  

 Casa AlbŁ a afirmat la Washington, prin reprezentantul puterii de 

acolo, cŁ America e pregŁtitŁ sŁ asigure asistenŞŁ noului guvern al Rom©niei 

dacŁ se orienteazŁ spre democraŞie. 

 

Nici Marx, reporter ĂSky Newsò: 

 ĂAmbasadorul Rom©niei la Londra, Stan Soare (din Partidul 

Comunist Rom©n), a fost surprins de un corespondent strŁin, cŁruia i se 

pl©nge cŁ zidul de la faŞada ambasadei a fost m©zgŁlit cu vopsea roĸie, chiar 

la intrarea ´n reĸedinŞa sa. Comentariile sale au fost preluate ĸi combŁtute de 

oficialitŁŞile strŁine, care au fost clare, consider©nd binevenit sf©rĸitul 

suferinŞelor ĸi atrocitŁŞilor unei conduceri dictatoriale represive. Se pare cŁ 

acum Ceauĸescu are foarte puŞini prieteni pe ´ntregul glob dispuĸi sŁ ia ´n 

calcul, peste noapte, situaŞia prezentatŁ ĸi reginei ĸi guvernului, cu c©teva zile 

´n urmŁ. Ċn acest timp, rom©nii care trŁiesc ´n Londra vin cu flori ĸi lum©nŁri 

la reĸedinŞa Rom©niei, cu tristeŞe pentru teroarea de-acasŁ ĸi suferinŞele 

´ndurate ´ntr-o dictaturŁ comunistŁ.ò   

 

Diaspora comenta cele petrecute ´n Rom©nia prin reprezentanŞii Ἠi 

diplomaŞii ei. Multe dintre aceste opinii ale oamenilor de culturŁ, ca ĸi 

poziŞiile oficiale au fost difuzate de mass-media, cum ar fi TF1 (FranŞa) ĸi 

preluate ´n documentarul ĂLumeaò, difuzat la emisiunea ĂDan Diaconescu 

directò la OTV, ´n serialul ĂToŞi vor putereaò, episoadele 1, 2 Ἠi 3: Ăķtiau cŁ 

vor muriò. 

 

Jurnalist TF1:  

ï FSN exista ´n Rom©nia dinaintea evenimentelor din decembrie ï conform 

comunicatelor apŁrute ´n presŁ, ´ncŁ din primŁvarŁ ï ĸi avea ´n vedere sŁ-l dea 

jos de la putere pe Ceauĸescu. Apoi o echipŁ era deja pregŁtitŁ sŁ preia fr©iele 

ĸi aceasta a fost imediat gata, av©ndu-i la conducere pe Ion Iliescu ĸi Petre 
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Roman. Din aceastŁ echipŁ mai fŁceau parte mulŞi foĸti membri PCR de 

orientare, mai degrabŁ, gorbaciovistŁ. A treia caracteristicŁ: armata rom©nŁ a 

trecut foarte repede ĸi ´n bloc de partea populaŞiei, de unde presupunerea unei 

oarecare organizŁri. 

 Prin urmare, domnule ministru, aŞi declarat azi-dimineaŞŁ cŁ aceastŁ 

polemicŁ este una falsŁ. Ce aŞi vrut sŁ spuneŞi cu asta? Pentru cŁ este important 

de ĸtiut dacŁ aceste schimbŁri din Rom©nia au fost pregŁtite sau nu.  

 

Roland Dumas, ministrul Afacerilor Externe:  

ï  Nu vŁd cŁ ´n toate acestea ar exista o polemicŁ, repet. ķi de ce spun asta, 

pentru cŁ, vŁ repet, este absolut normal ca un regim al lui Ceauĸescu sŁ producŁ 

opozanŞi ´n propriile r©nduri, ale Partidului Comunist, ca alte persoane sŁ se 

ralieze la aceastŁ opoziŞie, sŁ se constituie o organizaŞie clandestinŁ, de 

rezistenŞŁ, care, cu siguranŞŁ, nu putea de una singurŁ sŁ ducŁ lucrurile la capŁt. 

Ceauĸescu n-ar fi cedat niciodatŁ puterea ´n favoarea unei revoluŞii de palat, 

at©ta vreme c©t se ĸtie cum ´ĸi organizase puterea. Aĸadar, era nevoie de ceva 

´n plus ĸi aceasta a fost revolta popularŁ care s-a declanĸat ´n condiŞiile 

enunŞate: strada, poporul au dŁr©mat puterea lui Ceauĸescu, iar oamenii care se 

pregŁteau sŁ ia fr©iele puterii erau dispuĸi s-o facŁ ĸi stŁp©nirea pe care au 

arŁtat-o ´n orele care au urmat revoltei demonstreazŁ clar cŁ erau persoane 

responsabile, care au preluat riscul ´n acel moment. Aĸadar, toate acestea se 

conjugŁ foarte bine ĸi nu mai continui cu aceste aspecte de interes jurnalistic. 

Nu vŁd unde e contradicŞia ĸi unde e polemica. Sunt oameni responsabili, existŁ 

revolta popularŁ, cele douŁ miĸcŁri se leagŁ.  

ï Este important din punct de vedere politic. DacŁ este vorba despre o miĸcare 

organizatŁ ´n acord cu Moscova, ar rezulta un regim cu faŞa liberalŁ, stil 

perestroika. DacŁ avem de-a face cu o revoltŁ popularŁ, rezultatul ar fi un regim 

democratic, asta e sigur.  

ï Lucrurile vor continua sŁ evolueze, mai ales cŁ noua echipŁ aflatŁ la putere a 

luat deja o serie de mŁsuri, a anunŞat un program ´n 10 puncte, care conŞine 

organizarea de alegeri libere ce vor avea loc ´n aprilie; pluripartidismul se 

instaleazŁ ´ncet, ´ncet. Toate acestea vor necesita timp. Aĸadar, aceastŁ miĸcare 

nu se opreĸte astŁzi ĸi, dupŁ pŁrerea mea, nu o putem caracteriza prin concluzia 

cŁ noua echipŁ aflatŁ la putere e formatŁ din foĸti comuniĸti, militari, 

personalitŁŞi ale societŁŞii civile. De aceea nu putem, deocamdatŁ, trage o 

concluzie.  

ï Ce rol poate juca Moscova? ķevardnadze se va duce repede la Bucureĸti 

pentru a confirma susŞinerea oficialŁ a Kremlinului? Se poate presupune cŁ 

Moscova a urmŁrit cu mare atenŞie ultimele evoluŞii din Rom©nia. CredeŞi cŁ 

Moscova va ajuta la formarea politicŁ a noii Rom©nii? 
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ï Mai mult ca sigur cŁ echipa de la Moscova a urmŁrit foarte de aproape 

evenimentele ĸi a ´ncurajat noua putere... 

ï Chiar ĸi ´n perioada c©nd era secretŁ? 

ï Nu cunosc ´n detaliu, nu am informaŞii, dar se poate presupune. Am avut 

numeroase conversaŞii cu domnul ķevardnadze ĸi cu domnul Gorbaciov asupra 

situaŞiei din ŞŁrile Europei de Est ĸi afirmaŞiile fŁcute de am©ndoi au fost: ĂNoi 

nu le putem da prietenilor noĸtri dec©t sfaturi, ´n rest, este treaba lor.ò 

 

Alexandru Paleologu, ambasador al Rom©niei ´n FranŞa:  

ĂSublimul nu este un regim cronic. OdatŁ trecut, recŁdem de sus, ´n 

ciuda sentimentelor contrastante, la realitŁŞile curente, care rareori sunt 

satisfŁcŁtoare. Ċn majoritatea cazurilor, multe persoane au rŁmas la locul lor, 

din raŞiuni care mi se par mai mult sau mai puŞin justificate, ´n funcŞie de caz. 

Este un fapt cert cŁ televiziunea a fost prost condusŁ ĸi continuŁ sŁ fie. Este 

adevŁrat cŁ, ´n timpul revoluŞiei, a jucat un rol extraordinar, arŁt©nd, ´n direct, 

lumii ´ntregi imagini despre ceea ce se ´nt©mplŁ, ´nsŁ din momentul ´n care 

revoluŞia a ´nvins, ĸi-a reluat ticurile, acea atitudine obedientŁ faŞŁ de putere ï 

acele declaraŞii de adeziune ï ĸi a instaurat o cenzurŁ internŁ care a fŁcut ca 

unele lucruri sŁ fie spuse cu dificultate sau chiar deloc. Procesul, vŁ spun 

deschis, a fost unul stalinist. Am fost profund iritat, ruĸinat, ca rom©n, cŁ toatŁ 

lumea a asistat, dupŁ o revoluŞie antistalinistŁ, la un proces stalinist. Consider 

cŁ procesul lui Ceauĸescu nu trebuia sŁ aibŁ loc, nu trebuia sŁ fie ´mpuĸcaŞi fŁrŁ 

a fi judecaŞi. Nu exista un delict, nu se puteau produce probe, nu exista 

rechizitoriu ĸi nicio apŁrare de construit.ò  

  

Conform reportajului difuzat ´n FranŞa, doi agenŞi ai Serviciului Secret 

Rom©n, care ar fi fost ´nsŁrcinaŞi cu uciderea scriitorilor Paul Goma ĸi Stelian 

TŁnase, au susŞinut sub anonimat: ĂProfesorul MŁgureanu era, ´nainte de 

revoluŞie, oficial, profesor de ĸtiinŞe sociale la Academia çķtefan Gheorghiuè, 

academia de studii postuniversitare a membrilor partidului. Ċn realitate, era 

director al DIA ï DirecŞia de InformaŞii a Armatei.ò 

SŁ nu uitŁm cŁ cei din serviciile de informaŞii ´ĸi aveau, ĸi ei, propriile 

ĸicane ĸi rivalitŁŞi, Securitatea continu©ndu-ĸi activitatea, chiar ĸi dupŁ 

desfiinŞarea oficialŁ. La o scurtŁ incursiune asupra acestor servicii de 

informaŞii, Gelu Voican Voiculescu spune, la zece ani dupŁ RevoluŞie, ´ntr-o 

emisiune moderatŁ de Lucian M©ndruŞŁ la Pro TV: ĂSecuritatea a trecut formal 

´n subordinea armatei din 22 decembrie, din iniŞiativa generalului Vlad, iar ´n 

cursul lunii ianuarie ea a fost dezmembratŁ, s-au organizat c©teva structuri 

independente: SIE (Serviciul de InformaŞii Externe) la 18 ianuarie, Unitatea 

215 din cadrul Ministerului de Interne la 1 februarie, iar restul a fost vŁrsat ´n 



 65 

patru structuri ale armatei. Apoi, la 26 martie (1990), domnul MŁgureanu a 

fŁcut din aceste structuri militare SRI-ul (Serviciul Rom©n de InformaŞii), 

lŁs©ndu-le pe cele clasice ïContrainformaŞii Militare ĸi InformaŞii Militare ï ́ n 

componenἪa Ministerului ApŁrŁrii. (...) Nu ĸtiu dacŁ securiĸtii au contribuit la 

eliberarea teroriĸtilor. A intervenit Procuratura MilitarŁ. ķi MiliŞia, ĸi cei care 

i-au pŁzit.ò  

Abia dupŁ vreo douŁ luni de la executarea filmatŁ a lui Ceauĸescu, o 

casetŁ-pirat a ajuns, cu riscuri asumate de operatori ĸi regizori din Bucureĸti, ´n 

FranἪa Ἠi apoi ĸi-n alte ŞŁri, fiind difuzate imaginile care dezvŁluiau componenἪa 

completului. Virgil MŁgureanu a fost ĸi el prezent la procesul condus de un 

complet format din doi judecŁtori militari: coloneii GicŁ Popa (preἨedinte) Ἠi 

Ioan Nistor Ἠi trei asesori populari: cpt. Corneliu Sorescu, lt.-maj. Daniel 

Candrea ĸi lt. Ion Zamfir. ExistŁ diverse copii ale procesului ´nregistrat, 

inclusiv online. 

Procesul de la T©rgoviĸte, 25.12.1989, preĸedintele completului de 

judecatŁ, GicŁ Popa, citeĸte sentinŞa: ĂAcuzaŞii Ceauĸescu Nicolae ĸi Elena sunt 

condamnaŞi la pedeapsa capitalŁ ĸi la confiscarea averii pentru verdictul de 

genocid, conform articolului 262 din Codul Penal, pentru diversiune ĸi 

distrugerea economiei naŞionale, prevŁzute ´n articolele din Codul Penal. 

PronunŞatŁ ´n ĸedinŞŁ publicŁ astŁzi, 25 decembrie 1989.ò  

Omul care a pronunŞat sentinŞa morŞii pentru cuplul de dictatori s-a 

sinucis la 1 martie 1990 cu un glonŞ tras direct ´n inimŁ ï a relatat presa 

francezŁ. CŁ Ăar fi fost ajutatò sŁ se sinucidŁ s-a vorbit mult, s-a scris, asta fiind 

convingerea opiniei publice.   

 

ReporterŁ din FranŞa: 

ï  Suprim©ndu-l pe Ceauĸescu vŁ privaŞi de principalul martor ĸi responsabil 

de tot ce vi s-a ´nt©mplat ´n aceĸti 25 de ani. Aĸa nu veŞi putea stabili niciodatŁ 

responsabilitŁŞile reale. 

 

Ion Iliescu, preĸedintele FSN: 

ï  Poate cŁ da. Suntem aici oameni care ne-am adunat ´n urma unui proces 

spontan. ExistŁ o cerere generalŁ care ne-a presat sŁ facem acest proces, ´n 

primul r©nd, la presiunea grupurilor teroriste care voiau sŁ-l elibereze. 

 

Patrick Bourrat  (jurnalist TF1):  

 ï  Ni s-a reproĸat cŁ am formulat cifre false, cŁ am distorsionat, c©teodatŁ, 

adevŁrul. Cred cŁ e bine sŁ realizŁm asta, sŁ devenim conĸtienŞi de asta, pentru 

ca pe viitor sŁ ´ncercŁm sŁ fim ĸi mai riguroĸi. ĊnsŁ, cu siguranŞŁ, nu vom 

exclude din reportajele noastre sensibilitatea ĸi emotivitatea. 
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Petre Roman (prim -ministru al Rom©niei): 

ï  Nu este o greĸealŁ a democraŞiei. Sau, da, da, poate este o greĸealŁ, dar nu 

putem ĸti acum. Repet, ne aflŁm ´n circumstanŞe care nu ne permiteau sŁ stŁm 

pe g©nduri, care presupuneau sŁ ne aĸteptŁm, din nou, la o situaŞie de 

instabilitate. 

 

Robert Badinter, preĸedintele Consiliului ConstituŞional, la TF1: 

ï  Pentru telespectatori este un document excepŞional ĸi un spectacol revoltŁtor. 

O parodie de justiŞie, urmatŁ de o execuŞie sumarŁ, o lichidare politicŁ.  

ï  Un proces stalinist? 

ï Nu e un proces stalinist. Un proces stalinist e bine organizat, pregŁtit din 

vreme, pentru ca jurnaliĸtii sŁ fie de faŞŁ.  Este ceea ce v-am spus: o parodie de 

justiŞie urmatŁ de o execuŞie. Exact chiar contrariul a ceea ce trebuie sŁ fie 

justiŞia. Procesul stalinist e o justiŞie trucatŁ, aici e vorba de absenŞa actului de 

justiŞie. 

 

Eugen Ionesco, scriitor:  

ï  Trebuie sŁ avem alegeri libere! Europa va trebui sŁ ofere ajutor! Ea, care 

mult timp a rŁmas insensibilŁ, care n-a cunoscut sau nu voia sŁ cunoascŁ 

adevŁrata naturŁ a regimului, acum o cunoaĸte. 

 

Opinia publicŁ internŁ ĸi internaŞionalŁ Ἠi mass-media au fost din ce ´n 

ce mai detaĸate ĸi critice privitor la acest moment fatidic, de cotiturŁ, pe mŁsurŁ 

ce anii s-au scurs. Se impunea un proces al procesului dictatorilor Ceauĸescu, 

cel puŞin ca recuperare moralŁ a istoriei ĸi demnitŁŞii cu care naŞiunea a 

renŁscut, dacŁ nu pentru imaginea ´n exterior ĸi efectele ei. Rom©nia a pŁĸit cu 

st©ngul ´n democraŞie.  

S-a dorit o Curte MoralŁ, ca triumf al justiŞiei ĸi al oprobriului public 

asupra modului cum un grup pestriŞ ĸi-a asigurat salvarea ĸi accesul la putere 

prin Ăscoaterea definitivŁ din circuitò a cuplului dictatorial Ceauĸescu. 

Cadavrele acestora au fost transportate pe cale aerianŁ de la locul execuŞiei la 

Stadionul Ghencea, unde au fost rŁtŁcite, apoi gŁsite, dupŁ douŁ zile, ĸi duse la 

morga Spitalului Militar Central.  

Abia ´n 30 decembrie 1989, ora 16:30 (conform ´nregistrŁrii video), 

Ceauĸeĸtii au fost ´nmorm©ntaŞi, ´n Cimitirul Ghencea, sub supravegherea lui 

Gelu Voican Voiculescu (discret, ´mbrŁcat sportiv, cu un hanorac cu glugŁ, 

conform imaginilor procesate din arhiva de istorie oralŁ a Memorialului 

RevoluἪiei), care a rostit, ´n lipsa preotului Ἠi ´n prezenŞa groparilor, un 

ĂDumnezeu sŁ-i odihneascŁ!ò. 



 67 

Procesul procesului Ceauĸescu a avut loc la Bucureĸti, ´n 11 ianuarie 

1996, la Centrul InternaŞional de PresŁ, fiind transmis ´n direct, nu numai ´n 

capitalŁ, dar ĸi la Iaĸi, V©lcea, Suceava Ἠi Cluj, pentru cei care recepŞionau 

Radio Tinerama ĸi Tele 7abc.  

 

Cornel Ciom©zgŁ, directorul postului Radio Tinerama, ´n deschiderea 

transmisiei speciale:  

ï Atunci c©nd am subscris ideii acestui demers am avut motivaŞia g©ndului cŁ 

putem ĸi trebuie sŁ le oferim posibilitatea urmŁririi acestuia, ´n direct, tuturor 

celor care ´ĸi doresc acest lucru. L-am socotit, de la bun ´nceput, mai mult un 

demers jurnalistic dec©t unul juridic, un demers la care, dincolo de orice 

reticenŞŁ, mai mult ori mai puŞin motivatŁ, ca jurnaliĸti, deveneam, oricum, 

martori. Cred cŁ procesul tiranului Ceauĸescu ar fi trebuit sŁ aibŁ loc la 

Timiĸoara. Ċn oraĸul-martir. Singurul liber ĸi eliberator. ĊnfrŁŞit pentru c©teva 

zile cu Dumnezeu, ´n acel decembrie miraculos, acolo unde s-a strigat, cu mult 

´naintea prizonieratului secretarului general al Partidului Comunist Rom©n, ĂSŁ 

fie judecat aicea ´n Banat!ò. DacŁ procesul lui Ceauĸescu va fi, vreodatŁ, 

deschis de cŁtre o justiŞie rom©nŁ cu adevŁrat liberŁ, ea nu va putea ignora 

pretenŞia ĸi rugŁmintea Timiĸoarei. AstŁzi, noi, aici, vom participa la procesul 

procesului celor doi Ceauĸeĸti. Ċn 25 Decembrie 1989, un complet de judecatŁ 

controversat, contestat ĸi ´mpuŞinat, dupŁ aceea, a recurs, ´n cadrul unui 

simulacru de proces, la unica soluŞie care cred cŁ-i stŁtea atunci la ´ndem©nŁ: 

lichidarea cuplului Ceauĸescu. VŁ mai amintiŞi cine alcŁtuia completul?   

GicŁ Popa: anterior procesului a fost colonel de justiŞie, preĸedinte de Tribunal 

Militar Teritorial. Ċn timpul procesului, a fost preĸedintele completului de 

judecatŁ. Ulterior, a devenit general maior de justiŞie. Decedat ´n condiŞii 

considerate neclare;  

Ioan Nistor: anterior procesului a fost colonel de justiŞie, judecŁtor militar, ´n 

timpul procesului a fost judecŁtor al completului. Actualmente este general 

maior, preĸedinte de Tribunal Militar Teritorial; 

Dan Voinea: anterior procesului a fost maior procuror. Ċn timpul procesului a 

fost procuror de ĸedinŞŁ. Ulterior, a fost avansat ´n grad ĸi numit adjunct la 

DirecŞia de CercetŁri Penale, iar ´n perioada c©t DirecŞia a VI-a a SecuritŁŞii a 

fost trecutŁ la Ministerul ApŁrŁrii NaŞionale, acesta a funcŞionat ´n cadrul 

acestora. Actualmente este director ´n Procuratura MilitarŁ;  

Nicolae Teodorescu (Nichi Teodorescu): anterior procesului a fost avocat al 

Baroului Bucureĸti. Ċn timpul procesului a funcŞionat ca apŁrŁtor, desemnat din 

oficiu, al soŞilor Ceauĸescu. Ċn prezent, este avocat;  

Constantin Lucescu: anterior procesului a fost judecŁtor ĸi, mai apoi, avocat. Ċn 

timpul procesului a funcŞionat ca apŁrŁtor din oficiu al soŞilor Ceauĸescu. 
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Ulterior, a fost activat cu gradul de locotenent-colonel ĸi, ´n prezent, este 

judecŁtor militar;  

Atanasie Victor StŁnculescu: anterior procesului a fost general-locotenent, 

adjunct al ministrului ApŁrŁrii NaŞionale ĸi ĸef de departament. Ċn timpul 

procesului, a asistat din partea Consiliului Frontului SalvŁrii NaŞionale. 

Ulterior, a fost avansat la gradul de general-colonel ĸi a devenit ministrul 

ApŁrŁrii NaŞionale;  

Gelu Voican Voiculescu: anterior procesului a fost inginer geolog la un institut 

bucureĸtean. Ċn timpul procesului a asistat din partea Consiliului Frontului 

SalvŁrii NaŞionale. Ulterior, a devenit viceprim-ministru. Actualmente este 

ambasadorul Rom©niei ´n Tunis.  

Mugurel Florescu: anterior procesului a fost jurist ´n Ministerul ApŁrŁrii 

NaŞionale. Ċn timpul procesului a asistat din partea Consiliului Frontului 

SalvŁrii NaŞionale. Ulterior, a fost avansat procuror ĸef adjunct la Procuratura 

GeneralŁ;  

Virgil MŁgureanu: anterior procesului a fost profesor la Academia Ăἧtefan 

Gheorghiuò. Ċn timpul procesului, a asistat din partea Consiliului Frontului 

SalvŁrii NaŞionale. Ulterior, a fost numit ĸeful Serviciului Rom©n de InformaŞii, 

funcŞie deŞinutŁ ĸi ´n prezent. 

Ċn salŁ au mai fost prezenŞi ĸi alŞi ofiŞeri. ToŞi au fost avansaŞi ´n grad.  

 

Ċn ´ncheiere: 

Claudiu Iordache, participant la RevoluἪia din TimiἨoara, membru 

fondator al Frontului Democratic Rom©n, primul partid antitotalitar din 

Rom©nia, ´nfiinἪat ´n 20 Decembrie 1989 la TimiἨoara ï act de constatare:  

 

ĂNoi, Curtea MoralŁ a RevoluŞiei, compusŁ din 11 juraŞi desemnaŞi de 

54 de organizaŞii revoluŞionare, prezidatŁ de doctor ´n drept Corneliu Turianu, 

constatŁm urmŁtoarele:  

Rejudecarea procesului soŞilor Ceauĸescu nu trebuie, ´n niciun caz, 

privitŁ ca un proces propriu-zis, ́ n cadrul ĸi condiŞiile fixate de legea penalŁ, ci 

ca un act cu valoare pur moralŁ, prin care se urmŁreĸte restabilirea ideilor de 

legalitate ĸi justiŞie, grav afectate de simulacrul judiciar de la T©rgoviĸte.  

Nu ne propunem absolvirea de rŁspundere a cuplului dictatorial vinovat 

de ´ncŁlcarea sistematicŁ a drepturilor omului, de atmosfera de teroare 

propagatŁ prin toate p©rghiile statului comunist, de degradarea vieŞii, de 

distrugerea patrimoniului spiritual al ŞŁrii ĸi, nu ´n cele din urmŁ, de reprimarea 

s©ngeroasŁ a oricŁrei miĸcŁri de ´mpotrivire, culmin©nd cu masacrul ordonat la 

Timiĸoara ĸi Bucureĸti, ´n perioada 17-22 decembrie 1989.  
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Procesul Ceauĸescu trebuia sŁ fi fost, de fapt, procesul tuturor crimelor 

ĸi fŁrŁdelegilor comuniste, sŁv©rĸite ´n numele unei ideologii absurde ĸi al 

intereselor clicii ce-a acaparat puterea prin fraudŁ ĸi abuz, ´n urmŁ cu aproape 

50 de ani. Or, un asemenea proces nu este ĸi nu va fi cu putinŞŁ, c©tŁ vreme 

Rom©nia nu va ajunge la o democraŞie autenticŁ. ķi atunci ce-a urmŁrit procesul 

care a avut loc astŁzi, 11 ianuarie 1996? Un obiectiv important, ĸi anume dacŁ 

a fost ´ndeplinit actul de justiŞie, cu observarea strictŁ a tuturor drepturilor pe 

care le are oricine din cei ce compar ´n faŞa completului de judecatŁ.  

Procesul soŞilor Ceauĸescu a repetat, prin abuz ĸi ilegalitate, procesele 

la a cŁror montare a contribuit din plin voinŞa lor dictatorialŁ, dispreŞul lor 

suveran faŞŁ de lege ĸi oameni. Procesul soŞilor Ceauĸescu se integreazŁ perfect 

´n suita nesf©rĸitelor abuzuri ale comunismului. Din acest punct de vedere, el 

seamŁnŁ cu ´nscenarea pusŁ la cale de Gheorghiu-Dej lui LucreŞiu PŁtrŁĸcanu, 

´n scopul eliminŁrii unui rival politic. ķi, dacŁ ne-am oprit asupra lui, asta este 

din dorinŞa CurŞii Morale a RevoluŞiei de a pune capŁt, odatŁ pentru totdeauna, 

´nscenŁrilor judiciare. RepetŁm: nu reabilitarea soŞilor Ceauĸescu a fost pusŁ ´n 

cauzŁ, ci reabilitarea ideii de dreptate ĸi justiŞie.  

 Ascult©nd pŁrŞile ĸi consult©nd probele existente, Curtea MoralŁ a 

RevoluŞiei reŞine urmŁtoarele:  

 

1. Ċn ceea ce priveĸte faza de urmŁrire penalŁ, au fost ´ncŁlcate urmŁtoarele 

norme procedurale:  

ï  Nu a fost efectuatŁ urmŁrirea penalŁ; 

ï  A fost ´ncŁlcat principiul asigurŁrii dreptului la apŁrare prin neparticiparea 

apŁrŁtorilor la 

prezentarea materialului de urmŁrire penalŁ; 

ï  InstanŞa a fost sesizatŁ prin rechizitoriu, fŁrŁ a exista un dosar de urmŁrire 

penalŁ, acŞiunea penalŁ fiind pusŁ ´n miĸcare ´n lipsa unui atare material. 

 

2. Ċn ceea ce priveĸte faza judecŁŞii:                                                               

    ï Procesul s-a desfŁĸurat ´n condiŞii nelegale, de o instanŞŁ ´nfiinŞatŁ ´n afara 

legii;   

    ï A fost  ´ncŁlcat principiul dreptului la apŁrare; 

    ï Nu s-a dispus efectuarea expertizei psihiatrice, obligatorii ´n cauzele care 

au drept obiect de judecatŁ infracŞiuni ce atrag pedeapsa cu moartea. 

 

3. Ċn ceea ce priveĸte punerea ´n executare:  

    ï A fost ´ncŁlcatŁ prevederea legalŁ, conform cŁreia punerea ´n executare se 

face numai dupŁ rŁm©nerea definitivŁ  a sentinŞei judecŁtoreĸti;  
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    ï A fost ´ncŁlcatŁ prevederea legalŁ care precizeazŁ cŁ hotŁr©rea 

judecŁtoreascŁ devine definitivŁ numai dupŁ scurgerea a zece zile de la 

pronunŞare;  

    ï A fost ignorat dreptul condamnaŞilor de a face cerere de graŞiere ulterior 

rŁm©nerii definitive a hotŁr©rii judecŁtoreĸti; 

    ï A fost ´ncŁlcatŁ prevederea conform cŁreia sentinŞa nu poate fi executatŁ 

dec©t dupŁ minimum cinci zile de la respingerea cererii de graŞiere ĸi dupŁ 

rŁm©nerea definitivŁ. 

 

 ŝin©nd cont de aceste grave ´ncŁlcŁri ale Codului de ProcedurŁ PenalŁ 

´n vigoare la data de 25 Decembrie 1989, dintre care multe atrag nulitatea 

absolutŁ a sentinŞei, Curtea MoralŁ a RevoluŞiei constatŁ cŁ procesul soŞilor 

Ceauĸescu nu s-a desfŁĸurat ´n condiŞii de legalitate ĸi, ´n consecinŞŁ, sesizeazŁ 

Parchetul General, ´n vederea pronunŞŁrii recursului ´n anulare.ò 

 

Aceasta a fost concluzia privind procesul de la T©rgoviĸte, un proces-

spectacol Ăstalinist, parodic, revoluŞionar, fŁrŁ act de justiŞie...ò. 

 Membrii CurŞii Morale a RevoluŞiei au fost: Claudiu Iordache, Lorin 

Fortuna, Dumitru Iuga, Adrian Dumitrescu, Gheorghe Pastor, Dorin Maxim, 

Ioan Demi, Radu Chesaru, Anghel Vasile, Viorel Tocan Ἠi Nica Leon.  

 

(Pentru acest documentar s-a folosit fondul audio-vizual de istorie oralŁ al 

AsociaἪiei Memorialul RevoluἪiei, precum Ἠi surse mass-media: OTV ï ĂToŞi 

vor putereaò, ep. 1, 2 Ἠi 3, documentarul ĂLumeaò, TF1, TV5, La Cinq, France 

2, FR3, Antenne 2, Sky News, TVR, Antena, Digi 24,  Pro TV, Tele 7 abc, 

Radio Tinerama, Wikipedia ï Procesul de la Praga, Rudolf Sl§nskĨ.) 

 

 

Liza KRATOCHWILL    
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TEROAREA COMUNISTŀ 
 
 

 

FaἪŁ-n faἪŁ cu istoria adevŁratŁ a comunismului din Rom©nia. 

De vorbŁ cu domnul Petru Mirciov despre 18 iunie 1951  

Ἠi drama familiei sale 

 
Deportations to the BŁrŁgan Plain represented a terrific tragedy of the 

Romanian Communist History as innocent people were forced to leave their homes 

in order to be relocated in the BŁrŁgan Plain. This phenomenon followed the Soviet 

Unionôs pattern which was particularly conceived by the communists to allow them 

seizing the properties and assets of the rich peasants and to successfully complete 

the collectivisation process. The cruelty of such deportations was in fact a specific 

feature of Stalinôs communist regime. 

On June 18th 1951, during the night of Pentecost, thousands of children, 

young and old people were forced, in the presence of fully armed militaries, to give 

off and surrender their homes and load an insignificant fraction of their assets into 

caravans. Families and animals were then loaded together into the rudimentary 

wagons of long trains that were rarely halting in between stations. 

The deportation to the BŁrŁgan Plain was followed by the destruction of the 

Romanian peasant and implicitly, the Romanian village.  

 
Key words: deportation, communism, Mirciov Family, tragedy, June 18th 1951. 

Cuvinte-cheie: Deportare, comunism, familia Mirciov, tragedie, 18 iunie 1951. 

  

VŁ mulѿumesc cŁ aѿi dat curs invitaѿiei mele de a alcŁtui un material 

despre povestea familiei dumneavoastrŁ cu privire la momentul deportŁrii, 

al acelei deportŁri abuzive din timpul regimului comunist, ѽi la ce a urmat 

dupŁ acest tragic eveniment. Este o adevŁratŁ onoare sŁ vŁ avem printre noi, 

sŁ scriem ´mpreunŁ o paginŁ de istorie adevŁratŁ, sŁ ´nvŁѿ ѽi sŁ relatez din 

istoria trŁitŁ de dumneavoastrŁ ѽi de familia dumneavoastrŁ! 

 

Aѿi putea, pentru ´nceput, sŁ ne oferiѿi c©teva informaѿii despre 

dumneavoastrŁ ѽi despre activitatea asociaѿiei pe care o conduceѿi? 

Numele meu este Petru Mirciov, sunt preἨedintele AsociaἪiei FoἨtilor 

DeportaἪi ´n BŁrŁgan din martie 2013, ´n perioada de dupŁ RevoluἪie, p©nŁ ´n 
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2012, preἨedinte fiind Silviu Sarafoleanu, care, din pŁcate, a decedat ´n vara 

lui 2012, chiar de ziua ´n care am fost deportaἪi ´n 1951, ´n 18 iunie. Acum, 

s-ar putea sŁ greἨesc cu o zi, dar era exact ´n preajma acelui eveniment. 

Eu sunt de etnie bulgar din Banat, ´n Banat sunt c©teva mii de bulgari 

care s-au stabilit ´n urmŁ cu aproape 300 de ani, dar etnia nu are de-a face cu 

deportŁrile. DeportŁrile din Banat nu au avut niciun fel de caracter etnic, au 

fost luate la grŁmadŁ toate persoanele care erau considerate potenἪiali 

adversari ai comunizŁrii Rom©niei Ἠi, ´n special, a agriculturii. 

Fiind de etnie bulgarŁ, dumneavoastrŁ sunteѿi exemplul concludent 

cŁ nu doar aѽa-numiѿii Ătitoiѽtiò, elemente duѽmŁnoase sau periculoase la 

adresa statului comunist rom©n, au fost deportaѿi, av©ndu-se la bazŁ 

conflictul lui Tito cu URSS, distanѿarea ѽi tensionarea relaѿiilor Iugoslaviei 

cu lumea sovieticŁ. Practic, ´n 1951, deportarea nu a avut substrat etnic sau 

doar etnic.    

Sigur, au existat alte criterii, pe care le vom lŁmuri pe parcursul 

discuἪiei. Ċnainte de deportŁri, p©nŁ ´n 1951, eram o familie de oameni 

´nstŁriἪi, aἨezaἪi. Bunicul meu era un om foarte harnic, nu era foarte bogat, 

avea ´n jur de 28 de hectare de pŁm©nt pe care ´l lucra cu familia, sigur cŁ 

vara, c©nd era perioada seceriἨului, iar ´n alte perioade, c©nd erau foarte multe 

munci, apela Ἠi la alte persoane. Dar nu avea angajaἪi sau alte persoane 

permanente care sŁ-l ajute ´n gospodŁrie.  

Ei lucrau foarte mult, din povestiri Ἠtiu cŁ se trezeau pe la 3-4 

dimineaἪa ca sŁ ajungŁ afarŁ pe c©mp, c©nd se lumina de ziuŁ, Ἠi veneau acasŁ 

seara, c©nd se ´ntuneca. Prin urmare, dormeau doar c©teva ore pe noapte, ´n 

rest, trebuia sŁ se lucreze, ´n special ´n perioada de munci agricole, care 

´ncepea primŁvara devreme Ἠi se termina toamna t©rziu; aveau 2-3 luni mai 

liniἨtite ´n perioada de iarnŁ, dar Ἠi atunci aveau de lucru cu animalele.  

Ei aveau animale, nu puteau sŁ trŁiascŁ fŁrŁ animale, ´n special pentru 

cŁ la vremea respectivŁ carnea, ouŁle, legumele Ἠi le produceau oamenii 

singuri, p©ine se fŁcea acasŁ, nu mergeai sŁ cumperi, ca acum. Atunci aveau 

de lucru ´n permanenἪŁ Ἠi, sigur, fiind oameni gospodari Ἠi muncitori, erau 

undeva peste media celorlalἪi, care, din diferite motive... sau cŁ nu erau aἨa 

de harnici sau pentru cŁ aveau alte probleme, poate era vreo familie ´n care 

existau bolnavi, nu Ἠtiu... se ´nt©mpla ca unul din familie, bŁrbat t©nŁr, sŁ 

moarŁ Ἠi atunci ceilalἪi rŁm©neau cu un potenἪial de muncŁ mai mic. 

Important de ѽtiut este cŁ tot ce a deѿinut familia dumneavoastrŁ s-a 

fŁcut prin muncŁ, prin munca familiei, nu prin exploatarea altor oameni. 

Concret, familia dumneavoastrŁ a intrat ´n atenѿia autoritŁѿilor comuniste 

din cauza proprietŁѿii agrare, a inventarului? 
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Absolut! Ċn general, toἪi... ´n Banat nu erau moἨii ´ntinse, cum erau ´n 

Vechiul Regat, pentru cŁ s-au succedat, probabil, mai multe reforme agrare, 

Ἠi deci cam ici-colo una, douŁ persoane poate aveau ´ntr-o comunŁ p©nŁ la 

100 de hectare de pŁm©nt, ´n rest, aveau p©nŁ la 50, 30 sau 20 de hectare. 

ComuniἨtii, prelu©nd modelul sovietic, au vrut neapŁrat sŁ lichideze orice 

formŁ de proprietate privatŁ.  

Cum a ´nceput drama familiei dumneavoastrŁ, a dumneavoastrŁ ca ѽi 

copil? VŁ rog sŁ-mi povestiѿi despre viaѿa familiei dumneavoastrŁ ´nainte de 

18 iunie 1951!  

Eram mic, eu sunt nŁscut ´n 25 februarie 1946, la vremea deportŁrii 

aveam 5 ani Ἠi c©teva luni. Foarte multe lucruri nu Ἢin minte, dar ´mi aduc 

aminte cŁ aveam o curte imensŁ ï tot plaἪul1 nostru acum este ´n jur de 2000 

de m2 ï din acest teren pot sŁ deduc eu acum cŁ vreo 1500 m2 erau curte, 

restul era grŁdinŁ, pentru cŁ erau animale, c©teva perechi de cai, ´n jur de 6 

cai, vaci, porci, pŁsŁri... nu mai vorbesc, era plinŁ curtea, erau oi care, sigur, 

vara erau la pŁscut, peste iarnŁ le aduceau ´napoi.  

Erau douŁ clŁdiri, casa mare Ἠi o casŁ mai micŁ, unde era Ἠi acolo o 

camerŁ Ἠi o bucŁtŁrie, cu afumŁtoare cu coἨ deschis, o magazie Ἠi grajd pentru 

vite Ἠi atunci erau Ἠire de paie, cu coceni de porumb (...).  

Ceea ce vŁ pot spune cŁ nu era un fir de iarbŁ ´n toatŁ curtea, iar 

bunicul, fiind mai exigent, probabil... aceastŁ curte imensŁ trebuia sŁ se 

mŁture, nu Ἠtiu dacŁ ´n fiecare zi, dar mŁcar de douŁ ori pe sŁptŁm©nŁ trebuia 

mŁturatŁ toatŁ curtea, sŁ fie curŁἪenie. S©mbŁta seara trebuia sŁ fie mŁturatŁ 

strada, uliἪa, erau... cel puἪin la DudeἨtii Vechi, de unde sunt eu... p©nŁ ´n 

1965 se numea BeἨenova Veche, ´n 1965, odatŁ cu reforma administrativŁ 

fŁcutŁ de CeauἨescu, atunci s-a schimbat Ἠi denumirea comunei, probabil 

pentru cŁ nu suna bine BeἨenova, nu suna rom©neἨte, nu Ἠtiu ce ´i deranja. Au 

pus DudeἨti, pentru cŁ era DudeἨti ´n BucureἨti, unde erau bulgari, DudeἨti-

Cioplea, asta este o altŁ poveste.  

DudeἨtii-Vechi era, practic, sat numai de bulgari, ´n timp au mai venit 

c©teva familii, dar se bulgarizau, nu cŁ-Ἠi uitau limba, dar ´nvŁἪau Ἠi limba 

bulgarŁ Ἠi preluau Ἠi obiceiurile de la bulgari Ἠi aἨa ´i Ἠi numeau, Petru 

Rom©nul sau Peter ἧvabul, dar erau, ´n special pe la PrimŁrie, funcἪionarii 

erau rom©ni, ´nvŁἪŁtori, profesori, erau amestecaἪi. (...) Erau foarte rare 

cŁsŁtoriile mixte, fiecare cu satul lui, dar se ´nt©mpla... (...) dar peste 90% cred 

cŁ erau bulgari ´n vremea respectivŁ.  

                                                           
1 Regionalism care ´Ἠi are originea ´n germanul Platz, cu referire la locul destinat ridicŁrii 

unei case. Aria de rŁsp©ndire a cuv©ntului este Banatul Ἠi Oltenia.  
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DupŁ anii ᾷ50-ᾷ60 aἨa, cu ´ncetul, s-au schimbat lucrurile, pentru cŁ 

lumea a ´nceput sŁ circule mai mult Ἠi atunci sigur cŁ s-au ´nt©lnit, au ´nceput 

sŁ lucreze la S©nnicolau, pe urmŁ la TimiἨoara, pe la Arad, ´n satele vecine, 

Ἠi au venit alἪii sŁ lucreze la SMT2, la IAS3, la colectiv, ´n ultima perioadŁ. 

(...) La colectiv localnicii lucrau pe norme, sŁ zicem toamna la cules de 

porumb. Pe norme nu primeau aproape nimic Ἠi se duceau Ἠi-Ἠi gŁseau altceva 

de lucru, unii se angajau pe la fabrici, alἪii se duceau Ἠi lucrau pe la Gostat4, 

unde lucrau pe bani, nu pe normŁ. Aduceau persoane, lucrŁtori din Ardeal sau 

nu Ἠtiu de unde, oricum, din alte pŁrἪi, iar pe respectivii, ce stŁteau 2-3 luni, ´i 

plŁteau ´n lei. AcelaἨi colectiv, dacŁ pe localnici i-ar fi plŁtit, nu s-ar fi dus de 

acolo. 

Ce vŁ amintiѿi, chiar ѽi din spusele familiei, despre acei primi ani grei 

de comunism ´n Rom©nia? Cum a schimbat viaѿa familiei dumneavoastrŁ 

instaurarea unui regim totalitar, a regimului comunist? Cum a fost perceputŁ 

instaurarea regimului comunist, a guvernului Petru Groza ѽi adoptarea 

primelor mŁsuri nedemocratice?  

Ċn primii 2-3 ani nu Ἠtiu dacŁ ei conἨtientizau c©t de mare era 

schimbarea care ´i aἨteaptŁ, pentru cŁ se mai cumpŁra pŁm©nt, lumea ´Ἠi vedea 

de treabŁ. Ċncep©nd cu 1948, dupŁ abdicarea Regelui Mihai, decembrie 19475, 

abdicare forἪatŁ, lucrurile au ´nceput sŁ se schimbe, au ´nceput sŁ impunŁ cote 

ἪŁranilor.  

A fost ´n 3-5 martie 1949 Plenara Partidului Muncitoresc Rom©n, 

unde s-a trasat ca sarcinŁ principalŁ sau una din sarcinile principale 

Ătransformarea socialistŁ a agriculturiiò, practic colectivizarea care, ca punct 

forte, avea distrugerea chiaburimii, a ἪŁranilor mijlocaἨi, sprijinirea, eventual, 

a ἪŁranilor sŁraci, cu care trebuia sŁ facŁ, de fapt, o alianἪŁ, alianἪŁ care 

´nsemna ca ἪŁranii sŁraci sŁ stea la dispoziἪia partidului, sŁ lucreze ´n folosul 

statului.  

                                                           
2 StaἪiunea de MaἨini Ἠi de Tractoare. 
3 Ċntreprinderea AgricolŁ de Stat. 
4 GospodŁrie (agricolŁ) de stat. 
5 Ċn 30 decembrie 1947 Regele Mihai a fost obligat sŁ abdice, fiind astfel abolitŁ monarhia. 

Regele Mihai se ´ntorcea pe atunci de la Londra, unde participase la nunta Reginei Elisabeta 

a II-a. Din 1948 Rom©nia a fost transformatŁ ´n Republica PopularŁ Rom©nŁ. Ċn ĸedinŞa 

extraordinarŁ a cabinetului, din ziua abdicŁrii Regelui, Petru Groza a declarat: ĂMonarhia era 

o piedicŁ serioasŁ ´n calea dezvoltŁrii poporului nostru ĸi (...) poporul a fŁcut azi un divorŞ ĸi 

decent, ĸi elegant de monarhie. (...) Vom ´ngriji ca fostul Rege sŁ plece liniĸtit, pentru ca 

nimeni sŁ nu poatŁ avea un cuv©nt de reproĸ pentru acela care, ´nŞeleg©nd glasul vremurilor, 

s-a retras.ò 
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AceastŁ categorie a fost luatŁ ´n discuἪie Ἠi ´n reforma agrarŁ a lui 

Petru Groza6, care le promitea pŁm©nt Ἠi celor care nu aveau. Le-a dat c©te 5 

hectare, a fost o amŁgire Ἠi Petru Groza chiar spunea la nu Ἠtiu ce discursuri 

prin Ardeal cŁ nu, niciodatŁ nu se pune problema ĂsŁ facem colective, 

colhozuri, cŁ, dacŁ voiam, nu vŁ dŁdeam pŁm©nt ò7, cam asta a fost lozinca. 

Ideea era divizarea marilor proprietŁѿi agrare, crearea unor loturi de 

pŁm©nt nerentabile, care sŁ le permitŁ comuniѽtilor facilitarea colectivizŁrii. 

Practic ѿŁranii au primit pŁm©nt, dar nu aveau inventar agricol cu care sŁ-l 

munceascŁ eficient ѽi care sŁ aducŁ producѿie pe mŁsurŁ. A fost primul pas 

fŁcut de comuniѽti spre desfiinѿarea proprietŁѿii private. Reforma agrarŁ a 

lui Groza a netezit desfŁѽurarea procesului de colectivizare. 

Acest lucru a fost confirmat Ἠi dupŁ 1990, prin aἨa-zisa Ărestituire a 

pŁm©nturilorò, prin Legea 18, s-au acordat unde loturi limitate. Ċn cazul 

nostru, bunicul... practic, el a fost proprietarul, el a avut 28 de hectare, or, din 

aceste 28 de hectare, regimul Iliescu le restituia tuturor urmaἨilor 10 hectare, 

aceasta era limita, nu mai mult. Atunci noi, de pildŁ, eram: pŁrinἪii mei, care 

erau ´ncŁ ´n putere, tata cu mama, Ἠi eram trei fraἪi, deci la 4 familii ne-au fost 

restituite, din 28 de hectare, doar 10, adicŁ 2,5 hectare de familie. Cu ce sŁ 

lucrezi 2,5 hectare?  (...) C©nd ne-au deportat, am avut o gospodŁrie cu tot 

inventarul agricol, cu animale, cu plugul, cu semŁnŁtori, cu treierŁtoare, cu 

maἨinŁ de cosit trifoi, f©n; acestea s-au dus, nu Ἢi le-a mai dat nimeni ´napoi. 

Atunci sigur cŁ oamenii, foarte mulἪi... dacŁ ne aducem aminte cŁ dupŁ 1990 

Ἠi-au v©ndut pŁm©ntul pe nimic, pe 100 de mŁrci, pe urmŁ pe 200 Ἠi uite aἨa 

am ajuns ca ´n Banat o mare parte de pŁm©nt sŁ fie ´n m©na italienilor, 

nemἪilor, danezilor. Asta pentru cŁ, dacŁ nu-i oferi Ἠi mijloacele necesare...  

Aѿi ajuns la Plenara din martie 1949, ce s-a schimbat pentru familia 

dumneavoastrŁ dupŁ acest moment?  

Eu cred cŁ dinainte s-a schimbat, au ´nceput sŁ impunŁ cote Ἠi cotele 

erau diferenἪiate, cu c©t aveai pŁm©nt mai mult, cu at©t cotele erau mai mari 

Ἠi din 1949 cred cŁ s-a accentuat acest aspect, pentru cŁ erau cote pe care nu 

puteai sŁ le plŁteἨti. 

Referitor la aceste cote abuzive vŁ amintiѿi vreun episod ´n care a fost 

implicatŁ familia dumneavoastrŁ? 

                                                           
6 Este vorba de Reforma AgrarŁ din anul 1945, prin care guvernul condus de Petru Groza a 

´nceput desfiinἪarea marilor proprietŁἪi agrare, ´mproprietŁrindu-i cu suprafeἪe mici pe o parte 

din ἪŁranii sŁraci. Ċn citatul de mai sus, Petru Groza ´ncearcŁ sŁ-i convingŁ pe ἪŁrani cŁ nu 

doreἨte colectivizarea agriculturii, ascunz©nd adevŁratele intenἪii ale regimului. 
7 Colhozul era o formŁ de muncŁ ´n colectiv aplicatŁ ´n agricultura Uniunii Sovietice, o 

gospodŁrie colectivŁ. Acest model a fost preluat Ἠi de statele din blocul socialist sovietic.  

https://ro.wikipedia.org/wiki/Agricultur%C4%83_cooperativizat%C4%83
https://ro.wikipedia.org/wiki/Uniunea_Sovietic%C4%83
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Sigur, ce se-nt©mpla dacŁ nu reuἨeai sŁ-Ἢi predai toate cotele... 

oamenii mai ´ncercau sŁ ascundŁ anumite produse ca sŁ poatŁ sŁ trŁiascŁ cu 

familia lor... noi eram Ἠapte suflete, nu puteai sŁ rŁm©i fŁrŁ un kg de gr©u 

pentru cŁ trebuia sŁ-l predai statului Ἠi atunci ´ncercau sŁ-l doseascŁ ´n diferite 

locuri Ἠi atunci mergeau ï de pildŁ, erau din acestea de coceni, aveau ceva 

beἪe lungi, prin paie, prin pleavŁ, prin pod sau pe unde credeau ei8 ï sŁ vadŁ 

dacŁ nu ai ascuns ceva pe acolo. ἧi, dacŁ ´Ἢi gŁseau ceva dosit, bine´nἪeles cŁ 

Ἢi le confisca.  

Eu am exemplu de la noi, acum, dupŁ 2000, am gŁsit Ἠi sentinἪa: 

bunicul meu, de pildŁ, a fost ´nchis 5 luni la Popa ἧapcŁ, din 13 ianuarie 1951 

p©nŁ ´n 13 iunie 1951, deci 5 luni, pentru nepredarea cotelor. Am reuἨit sŁ 

aflu, cŁ nu Ἠtiam de unde sŁ iau, Ἠtiam doar cŁ a fost ´nchis la Popa ἧapcŁ, 

atunci am fŁcut o adresŁ la Popa ἧapcŁ, la Penitenciar, Ἠi mi-au rŁspuns cŁ da, 

a fost ´nchis ´n perioada amintitŁ mai sus, Ἠi mi-au dat Ἠi numŁrul sentinἪei. 

Am aceastŁ sentinἪŁ ´n copie, unde scrie clar cŁ a fost condamnat pentru 

nepredarea cotelor, acolo este invocatŁ o lege sau HCM9, scrie acolo tot ce n-

a predat.  

Ċnainte de a-l ´nchide au fŁcut o aἨa-zisŁ... Ădeschiaburireò, spuneau 

ei, au venit acasŁ la noi Ἠi au luat tot ce-au gŁsit, cereale (gr©u, porumb), 

c©rnaἪi, Ἠunci, slŁninŁ, mobilŁ, pe tot au pus sechestru. Unele le-au luat, pe 

altele... mobila a rŁmas, probabil, pe loc. (...) L-au ´nchis pe bunicul, l-au 

judecat Ἠi, prin sentinἪŁ, tot ce-au gŁsit acolo i s-a confiscat Ἠi a mai fost pus 

sŁ plŁteascŁ o amendŁ, care era destul de mare.  

Eu, din aceastŁ sentinἪŁ, uit©ndu-mŁ la c©t trebuia sŁ predea, ´mi dau 

seama c©t erau de mari aceste cote.  

C©nd a fost ´nchis bunicul, a fost ´nchis Ἠi tata... ´n 1951 bunicul avea 

50 de ani, nu era foarte ´n v©rstŁ, l-au ´nchis Ἠi pe tata, l-au luat vreo 3 zile la 

primŁrie, unde era un subsol, un fel de pivniἪŁ, dar era folositŁ, Ἠi ´i Ἢinea acolo 

la zdup vreo 2-3 zile.  

Aѿi vorbit cu tatŁl dumneavoastrŁ despre acest moment, v-a povestit 

ce i s-a ´nt©mplat ´n acele zile? 

Mai mult mama mi-a povestit, ea era acasŁ c©nd l-au luat pe tata, nu 

Ἠtiu ce au chestionat-o Ἠi ea nu Ἠtia, nu a vrut sŁ spunŁ, a primit Ἠi o palmŁ de 

la unul dintre comuniἨti, nu Ἠtiu cum sŁ le spun, erau activiἨti. Culmea cŁ erau 

cei mai puἪin ´n drepturi sŁ cearŁ, erau cei mai rŁi, care nu voiau sŁ lucreze, 

nu Ἠtiu dacŁ erau Ἠi beἪivi, dar, oricum, le plŁcea sŁ bea, un fel de golani, 

aceἨtia erau, cel puἪin ´n prima fazŁ. Adunau trupe de golani, care se instalau, 

                                                           
8 AutoritŁἪile ´nsŁrcinate cu str©ngerea cotelor. 
9 HotŁr©re a Consiliului de MiniἨtri.  
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pentru cŁ ei nu aveau cadre Ἠi un om serios nu se ducea sŁ se ´nscrie ´n Partidul 

Comunist Rom©n la vremea respectivŁ. (...) 

A vorbit vreodatŁ bunicul dumneavoastrŁ despre cele 5 luni de arest, 

despre modul ´n care a fost anchetat?  

Nu, cel puἪin eu Ἠtiu cŁ nu de la mama mea, cŁ ea era mai deschisŁ, 

tata nu prea voia sŁ vorbeascŁ, n-a povestit. Bunicul, singurul lucru pe care l-

a spus ï a fost eliberat din ´nchisoare ´n 13 iunie, pe 18 iunie, la doar 5 zile, 

ne-au deportat ï at©ta spunea, cŁ este mai mulἪumit cŁ este ´mpreunŁ cu toatŁ 

familia, la puἨcŁrie era singur.  

Bunicii mei aveau 4 copii, a fost tata, o sorŁ mai mare, o sorŁ mai micŁ 

Ἠi un frate Ἠi mai mic. Dintre cei 4 copii, trei au fost deportaἪi, cel mic, fratele 

mai mic al lui tata, n-a fost deportat cu noi, deoarece bunicul avea o sorŁ care 

n-avea copii Ἠi l-au ´nfiat, practic unchiul meu se afla la altŁ familie, nu mai 

era Mirciov. (...)  

Prin impunerea acestor cote mari, de cele mai multe ori mai mari 

dec©t recolta ѿŁranilor, autoritŁѿile comuniste ´ncercau sŁ-i determine pe 

ѿŁrani sŁ-ѽi abandoneze pŁm©ntul ѽi sŁ se ´nscrie ´n colective. Se ´ncerca 

forѿarea ѿŁranului rom©n prin orice metodŁ. Cotele au fost doar ´nceputul, 

ulterior s-a trecut la folosirea violenѿei, la deportare, condamnare ѽi 

arestare. Oamenii nu au renunѿat uѽor. 

Oamenii nu au renunἪat uἨor Ἠi culmea este cŁ... am auzit, nu Ἠtiu 

exact, dar am auzit cŁ au fost cazuri c©nd omul, ced©nd: ĂBine, vreau sŁ vin 

Ἠi eu ´n colectiv!ò, ĂDar de ce sŁ te luŁm, cine mai plŁteἨte cote?ò. Ei voiau 

sŁ-l punŁ sŁ lucreze pentru stat, un muncitor ´n folosul comuniἨtilor, pe 

pŁm©ntul tŁu, cu mijloacele tale.  

Au fost diferite faze, ulterior au vrut neapŁrat sŁ-i ´nscrie ´n colective. 

Au fost cotele, apoi s-a combinat cu deportarea, cum am spus, toate acestea 

erau paἨi g©ndiἪi sŁ ´nspŁim©nte, cumva, ἪŁranii.  

A fost Plenara, care Ăle-a dat ἪŁranilor ´n capò, apoi mai multe 

pregŁtiri, cred cŁ ´n martie 1951 a fost un HCM 344 care modifica un alt HCM 

1344 din 1950 Ἠi care permitea MiliἪiei, Ministerului Afacerilor Interne sŁ ia 

orice persoanŁ dintr-o localitate care-i deranja Ἠi s-o mute ´n altŁ parte din 

ἪarŁ, dacŁ considerau cŁ este Ăun element duἨmŁnosò sau potenἪial 

ĂduἨmŁnosò la adresa regimului. Acest HCM a dat liber Ministerului de 

Interne ca sŁ facŁ deportŁrile, pentru cŁ, ulterior, a apŁrut Decizia 20010, prin 

care au fost deportate un numŁr foarte mare de persoane de pe f©Ἠia de la 

graniἪa cu Iugoslavia, ´ncep©nd de la MureἨ, Beba Veche, Cenad, S©nnicolau 

                                                           
10 Se pare cŁ aceastŁ decizie din 1951 a Ministerului Afacerilor Interne, ce a stat la baza 

deportŁrilor, este ἪinutŁ la secret, autoritŁἪile spun cŁ nu o gŁsesc. 
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Ἠi p©nŁ la MehedinἪi, la VinἪu de Jos, cred, cam pe acolo, nu Ἠtiu exact ultimul 

sat pe partea aceasta. ἧi ei, ´ntr-un fel, au ´ncercat sŁ motiveze pe fondul 

relaἪiei cu Tito, pentru cŁ Tito s-a opus sistemului de colectivizare a 

agriculturii, pe care voia sŁ o impunŁ Stalin, pe aceastŁ bazŁ au fost divergenἪe 

´ntre ei, pe urmŁ cred cŁ au fost excluἨi din InternaἪionala ComunistŁ.11 L-au 

fŁcut pe Tito ĂcŁlŁul popoarelorò, aici, la Deta, au fŁcut cazematele, Ἠi acum 

sunt cazematele, zic©nd ei cŁ se tem, ´n special ruἨii, de o invazie americanŁ 

prin Iugoslavia. Tito a devenit Ăelement periculosò, era numit ĂcŁlŁul 

popoarelorò; pe la graniἪŁ, peste tot, erau tablouri cu Tito, el cu barda ´n m©nŁ, 

Ἠi atunci, pe acest fond internaἪional, probabil, pentru cŁ nu Ἠtiu ce g©ndeau 

comuniἨtii noἨtri, Dej Ἠi cu ceilalἪi, la vremea respectivŁ, au profitat, au spus: 

tot suntem noi ´n divergenἪŁ cu Tito, atunci putem profita Ἠi, ´ntr-o f©Ἠie de 

25 de km de-a lungul graniἪei cu Iugoslavia o sŁ deportŁm ï ei au zis 

strŁmutare sau dislocare, nu au vorbit de deportare ïĂtot ce considerŁm noi 

cŁ este element duἨmŁnos sau posibil duἨmŁnosò, este expresia lor din HCM 

344, Ἠi ´i mutŁm ´n BŁrŁgan. De ce BŁrŁgan? Pentru cŁ era loc foarte puἪin 

populat, cu o climŁ asprŁ ï Ἠi acum este, dar avem alte condiἪii de 

supravieἪuire Ἠi de trai ï Ἠi curŁἪŁm aceastŁ zonŁ Ἠi le luŁm proprietŁἪile.   

Care au fost Ăelementele duἨmŁnoaseò? Ċn primul r©nd, au fost aἨa-

ziἨii Ăchiaburiò, care erau cei mai numeroἨi, din 40.320, c©Ἢi am numŁrat noi 

la ´nceput, prin 1990, doamna Smaranda Vultur, ´n Raportul TismŁneanu, 

aprecia la aproape 45.000 de deportaἪi. Cifrele pot sŁ varieze, pentru cŁ poate 

cŁ d©nsa a luat ´n calcul, pentru cŁ s-au mai fŁcut deportŁri Ἠi din zona 

CriἨanei Ἠi din zona Moldovei, Bucovinei mai mult, cred cŁ Ἠi din Dobrogea 

i-au mutat. (...)  

Chiaburii erau vreo 20.000, chiabur ´nsemn©nd ἪŁran ´nstŁrit, 

gospodar, care-Ἠi vedea de treaba lui, dar care nu voia colectiv, prin urmare 

era opozant colectivizŁrii, deci era opozant regimului, era opozant Ăpasivò, ´n 

capul lui el nu se considera opozant al regimului, nu s-a dus sŁ se manifeste, 

nu s-a dus sŁ lupte ´n munἪi ´mpotriva regimului, nu a avut o ideologie anume, 

el Ἠi-a apŁrat proprietatea.  

Cunoaѽteѿi, cumva, dacŁ cineva din familia dumneavoastrŁ a fŁcut 

parte dintr-un partid politic?  

PŁrinἪii mei nu; spre surprinderea mea, am gŁsit ´n dosarul de la 

CNSAS cu deportarea, cu familia Mirciov, Ἠi acolo scrie cŁ bunicul a fost 

                                                           
11 Este vorba de Cominform, adicŁ Biroul de InformaἪii al Partidelor Comuniste Ἠi 

MuncitoreἨti, care a reprezentat autoritatea oficialŁ a miἨcŁrii internaἪionale comuniste de la 

dizolvarea Cominternului, denumit Ἠi InternaἪionala a III-a, organizaἪie internaἪionalŁ 

comunistŁ ´nfiinἪatŁ de Lenin ´n 1919. 
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membru al PNἩ Iuliu Maniu din 1926. (...) Ċn satul nostru erau mulἪi care erau 

cu ἪŁrŁniἨtii. (...) 

Ce aѿi reuѽit sŁ aflaѿi ulterior, ca preѽedinte al AFDB ѽi ca persoanŁ 

interesatŁ de ce s-a ´nt©mplat ´n 1951, pe baza unor mŁrturii ale altor 

persoane deportate sau din documente intrate ´n posesia AFDB, despre acel 

tragic episod al deportŁrii ´n BŁrŁgan? MŁ refer aici la anumite documente 

care sŁ clarifice felul ´n care s-a pregŁtit ѽi s-a desfŁѽurat procesul 

deportŁrii. Ce au urmŁrit autoritŁѿile comuniste prin deportarea unor oameni 

nevinovaѿi, de la copii la bŁtr©ni? 

Toate documentele menἪionate mai sus: existenἪa Plenarei PMR din 

3-5 martie 1949, Decizia 

200 din 1951, HCM 

344... cum am spus, 

deportarea a fost 

pregŁtitŁ pas cu pas. 

Ċnainte de deportare 

existau douŁ directive 

prin care se stabileau 

categoriile celor care 

vor fi deportaἪi, modul 

´n care vor fi deportaἪi, 

unde vor fi duἨi, ce se va 

´nt©mpla cu ce lasŁ ´n 

urmŁ, au ´nfiinἪat niἨte 

comisii care trebuiau sŁ 

inventarieze, acestea ar 

fi trebuit sŁ le Ἠi 

plŁteascŁ deportaἪilor 

niἨte bani. Ċn directive 

se precizau inclusiv 

sumele pe care ar fi 

trebuit sŁ le plŁteascŁ, 

pe care nu le-au plŁtit 

niciodatŁ pentru 

bunurile deportaἪilor, 

erau la niἨte preἪuri 

foarte mici faἪŁ de 

preἪurile reale Ἠi scrie ´n 

directivŁ c©t trebuie sŁ se dea pentru fiecare bun.  
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ExistŁ ordin cŁtre GrŁniceri, ´n perioada deportŁrii graniἪa a fost 

´nchisŁ cu Iugoslavia, s-au deplasat trupe suplimentare la graniἪa cu 

Iugoslavia, au adus trupe din alte pŁrἪi ca sŁ blocheze toatŁ graniἪa. ToatŁ 

deportarea s-a fŁcut sub pazŁ militarŁ, la deportare era, ´n 18 iunie, ´n jurul 

orei 3 noaptea... la fiecare familie care urma sŁ fie deportatŁ s-a prezentat un 

soldat cu un ofiἪer Ἠi un activist de partid, au cerut actele Ἠi au spus cŁ ´n 3 ore 

trebuie sŁ pŁrŁseἨti locuinἪa, cŁ vei fi dus ´n altŁ parte, nu se spunea unde, poἪi 

sŁ iei ce ´Ἢi ´ncape ´ntr-o cŁruἪŁ, sŁ ´Ἢi iei lucrurile strict necesare, puteai sŁ iei 

o cŁruἪŁ cu doi cai, puteai sŁ iei o vacŁ Ἠi tot ce ´ncŁpea ´n cŁruἪŁ Ἠi sŁ pleci.  

DupŁ ce plecai, la fiecare casŁ rŁm©neau un soldat sau doi soldaἪi care 

aveau armŁ ´ncŁrcatŁ. Transportul ulterior p©nŁ la garŁ... care aveau cŁruἪe s-

au dus cu cŁruἪa, au fost familii care n-aveau cai, n-aveau cŁruἪe, pentru cŁ se 

ocupau cu altceva. AceἨtia au fost ´ncŁrcaἪi Ἠi duἨi cu cŁruἪele unor cetŁἪeni, 

alἪii, care nu au fost deportaἪi.  

Trenurile au fost c©teva mii, 7000 de vagoane, mai multe... ce se 

´nt©mplŁ, o familie era ´ncŁrcatŁ ´ntr-un vagon de marfŁ, aἨa zis bou-vagon, 

cu animale, cu tot ce-a avut. Nu oprea ´n gŁri dec©t foarte puἪin, de obicei pe 

la margine sau pe c©mp. Oamenii ´Ἠi fŁceau nevoile ´n vagon, ´ntr-o gŁleatŁ 

sau ceva, femeile ´Ἠi Ἢineau un cearἨaf, sŁ nu le vadŁ ceilalἪi. Trenul era sub 

pazŁ militarŁ p©nŁ c©nd s-a ajuns ´n BŁrŁgan Ἠi acolo te-au preluat alἪii, alἪi 

militari, altŁ miliἪie, Ἠi te-au dus p©nŁ la locul de destinaἪie al deportŁrii. Au 

fost cam ´n jur de 20.000 de persoane, militari Ἠi miliἪieni Ἠi activiἨti de partid, 

chiar peste 20.000, ca sŁ deporteze 40.000, cam era un om la douŁ persoane. 

Ċn 27 august 1951 a fost emisŁ HCM 326 S, prin care se zicea cŁ 

trebuie sŁ aducŁ forἪŁ de muncŁ din alte zone ale ἪŁrii ca sŁ lucreze la IAS-

urile din BŁrŁgan Ἠi voiau sŁ insinueze, practic, cŁ deportaἪii ´n BŁrŁgan... de 

fapt, se face referire la regiunile Banat, MehedinἪi Ἠi CaraἨ, se zicea cŁ s-ar fi 

dus benevol acolo sŁ lucreze, cŁ ei aveau nevoie de forἪŁ de muncŁ. Tot ´n 

acest decret scrie cŁ autoritŁἪile vor avea grijŁ ca bunurile Ἠi casele celor 

deportaἪi, strŁmutaἪi, sŁ fie bine conservate. Tot ei spun cŁ, de fapt, i-au dus 

cu forἪa ´nainte, pe urmŁ Ἠi-au dat seama Ἠi voiau, cumva, sŁ mascheze cŁ i-

au deportat, zic©nd cŁ ei s-au dus de bunŁvoie sŁ munceascŁ acolo, sŁ-i dŁm 

o aurŁ mai plŁcutŁ, cŁ oamenii s-au dus acolo sŁ munceascŁ, cŁ nu era forἪŁ 

de muncŁ. 

Aѿi fost un copil c©nd, ´mpreunŁ cu ´ntreaga familie, aѿi fost obligat 

sŁ pŁrŁsiѿi locurile dragi, cŁminul ´n care aѿi crescut, ѽi sŁ plecaѿi cu teamŁ 

spre necunoscut, departe de tot. Cum aѿi trŁit acest moment? Ce vŁ amintiѿi? 

Ċn drum spre BŁrŁgan exista teama de Siberia, cŁ veѿi fi duѽi acolo? 
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Eu, ce ´mi 

amintesc, am mai 

spus, existau 

douŁ case, existŁ 

Ἠi acum, Ἠi 

dormeam ´n casa 

micŁ, era o 

camerŁ Ἠi m-am 

trezit dimineaἪa 

devreme, ´n pat 

nu mai aveam 

dunŁ, nu mai 

aveam perne, era 

doar patul gol, cu 

salteaua. Am 

´nceput sŁ pl©ng, 

m-am speriat, nu Ἠtiam ce se ´nt©mplŁ, au luat, probabil, duna Ἠi perna ca sŁ 

le ia cu noi ´n BŁrŁgan. Acesta era primul semn, al doilea: aveam niἨte vecini 

vis- -̈vis care aveau doi copii, am©ndoi erau mai mari ca mine, nu ne-au lŁsat 

sŁ ieἨim pe poartŁ, nu-i lŁsau sŁ vinŁ. Era interzis orice. Erai, practic, arestat 

la domiciliu.  

Apoi ´mi amintesc de tren, eu n-am fost cu trenul p©nŁ atunci sau poate 

cŁ am fost Ἠi nu mai Ἠtiam. MŁ uitam din uἨa vagonului Ἠi nu se mai termina, 

era imens, erau mai mult de 100 de vagoane. Un tren, cred c-avea douŁ 

locomotive, una ´n faἪŁ, una ´n spate... Ἠi oamenii vorbeau: ĂCicŁ ne duc ´n 

Siberiaò. Asta am reἪinut, pentru cŁ nu le-a spus nimeni, le-au spus cŁ vor fi 

duἨi ´n altŁ parte. Ei aveau memoria deportŁrii nemἪilor ´n URSS din 1945, 

nu era mult de atunci, Ἠi nemἪii tocmai veniserŁ din deportarea ´n Rusia, pe la 

sf©rἨitul lui 1949, ´nceputul lui 1950. 

Pentru dumneavoastrŁ, copil fiind, Siberia nu ´nsemna nimic? Nu aѿi 

´nѿeles grija oamenilor, a pŁrinѿilor dumneavoastrŁ? 

Nu, habar n-am avut, ´ntr-un fel, probabil cŁ eram m©ndru, poate 

curios, ĂUite, sunt Ἠi eu ´n tren Ἠi ce lung este!ò. Dar cred cŁ repede mi-am 

revenit, pentru cŁ ´n vagon ce sŁ mŁn©nci? CŁlŁtoria a durat c©teva zile, cŁ se 

fŁcea cu marfarul, trebuia, probabil, sŁ opreascŁ, sŁ-i gŁseascŁ loc.  

Ἡin minte cŁ, din c©nd ´n c©nd, de douŁ-trei ori, ´n garŁ, au venit niἨte 

femei de la Crucea RoἨie Ἠi le-au dat la copii ceai Ἠi o bucatŁ de p©ine. Ċn rest, 

nu-mi aduc aminte sŁ fi vŁzut vreo garŁ sau ceva, plus cŁ vagonul era ´nchis, 

nu mergeai cu uἨile deschise. Eram o familie ´n vagon, plus doi cai, o vacŁ Ἠi 

Ἠapte oameni. 
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Aѿi ajuns ´n BŁrŁgan. Ce s-a ´nt©mplat mai departe? Cum aѿi perceput 

acest necunoscut, aceastŁ nouŁ lume? 

Ċmi aduc aminte cŁ ne-au debarcat ´n gara FeteἨti dupŁ c©teva zile de 

cŁlŁtorie cu trenul, vreo trei, patru. Sigur cŁ lumea s-a mai uἨurat puἪin, mai 

ales  c©nd am vŁzut cŁ totuἨi am rŁmas ´n Rom©nia Ἠi nu suntem ´n Rusia. Era 

clar cŁ nu ne mai duc ´n Siberia, Siberia era perceputŁ ca un iad, era acelaἨi 

lucru pentru oameni.  

Am ´ncŁrcat ce era de ´ncŁrcat ´n cŁruἪŁ... ´n gara FeteἨti erau ceva 

depozite Ἠi armatŁ, era oraἨul FeteἨti, era Raionul FeteἨti, jos, l©ngŁ Borcea12 

(...) Ἠi cu cŁruἪele ne-au luat Ἠi ne-au tot dus. Ne-am dat jos ´n gara FeteἨti, 

am trecut prin FeteἨti Ἠi, pe urmŁ, ne-au urcat sus pe deal. (...) Acolo era 

c©mpul gol, era semŁnat bumbac, gr©u, noi am nimerit ´ntr-o parcelŁ de gr©u, 

alἪii au nimerit mai ´n parcele semŁnate cu bumbac.  

Ċmi aduc aminte cum stŁteam ´n colibe, cu ἪŁruἨul Ἠtiu doar din 

povestite, cŁ parcelele erau marcate cu c©te un ἪŁruἨ, care reprezenta locul 

unde urma sŁ stea c©te o familie. Noi eram pe liziera de nord-vest, eram la 

margine, era o lizierŁ de salc©mi Ἠi dincoace de lizierŁ era semŁnat cu gr©u, 

dincolo era un ἨanἪ. ἧi ne-o parcelat. Era varŁ, era sf©rἨitul lui iunie, ´n 

BŁrŁgan era soare Ἠi din ce-au avut, din mobilŁ Ἠi c©te o pŁturŁ, au fŁcut un 

fel de corturi. DupŁ o zi, douŁ s-au apucat bŁrbaἪii sŁ sape niἨte bordeie, de 

bordeie ´mi aduc aminte foarte bine. Era sŁpat cam un metru, un metru Ἠi ceva, 

´n pŁm©nt. La intrare au fŁcut douŁ sau trei trepte, ca sŁ poἪi sŁ intri ´n groapŁ, 

deasupra era acoperit cu crengi, papurŁ, adusŁ ulterior de la Borcea. C©t de 

mare era nu pot sŁ Ἠtiu, dar ´ncŁpea lungimea unui pat, erau douŁ paturi Ἠi 

´ncŁ un pic, cam trei metri putea sŁ fie de lung Ἠi vreo doi metri jumŁtate lat, 

Ἠi ´ntre cele douŁ paturi se putea trece, se putea merge. 

La un moment dat, venise unchiul despre care vŁ vorbisem cŁ nu a 

fost deportat ´n BŁrŁgan, el a fost la Canal sŁ lucreze, nu Ἠtiu cum a ajuns 

acolo, cŁ nu a fost ´nchis, dar a fost pedepsit, cred cŁ trimis la ceva muncŁ de 

reeducare. A venit la noi, ploua, prin bordei ploua Ἠi eu Ἢin minte cum a intrat 

cu pŁlŁria, tot ud, acolo. (...) El ne-a adus primele cŁrἪi pe care le Ἢin eu minte, 

erau: Amintiri de Ion CreangŁ, ceva FŁt-Frumos de Eminescu Ἠi era o carte 

de poezii (...). 

Ulterior, de voie, de nevoie, s-au apucat sŁ facŁ case, iniἪial nu s-a vrut 

sŁ se facŁ case, cŁ s-a zis cŁ nu pot sŁ ne lase pe noi ´n pustietatea asta, n-

aveai apŁ, apa se bea din Borcea, pe panta aceea abruptŁ, cine avea butoaie se 

mai ducea sŁ-Ἠi aducŁ apa cu butoiul; ca sŁ urce trebuia, din c©nd ´n c©nd, sŁ 

                                                           
12 BraἪul care se desparte de cursul principal al DunŁrii ´n amonte de oraἨul CŁlŁraἨi, pentru 

a se reuni cu DunŁrea ´n aval, nu departe de comuna Giurgeni. 
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opreascŁ cŁruἪa Ἠi puneau ´n spatele roἪilor... Ἠi-au fŁcut din lemn niἨte chestii 

pe care le puneau sŁ n-o ia cŁruἪa ´napoi la vale, pentru cŁ nu puteau sŁ tragŁ 

caii ´n sus fŁrŁ oprire. SŁ iei apŁ din Borcea, sŁ ai pentru oameni, pentru 

animale, era cam greu, f©nt©nŁ nu s-a putut sŁpa, doar pe la sf©rἨit, prin 1955, 

cred cŁ ´n ultimul an sau ´n 1954 au reuἨit sŁ facŁ o f©nt©nŁ, care era foarte 

ad©ncŁ, vreo 90 de metri, ajungea ca sŁ poἪi sŁ scoἪi apŁ din ea. Mai erau ceva 

pompe de la Gostat, iniἪial nu ne lŁsau sŁ luŁm apŁ de acolo, pentru cŁ eram 

Ăoameni periculoἨiò, oamenii din FeteἨti nu voiau sŁ stea de vorbŁ cu 

deportaἪii, cŁ li s-a spus cŁ sunt oameni rŁi, cŁ nu Ἠtiu ce-au fŁcut, ĂduἨmaniò, 

la unii le-au spus cŁ sunt coreeni. Asta a fost o perioadŁ, pe urmŁ, vr©nd-

nevr©nd, au intrat ´n contact cu deportaἪii la diferite munci Ἠi atunci s-au 

lŁmurit. Cam asta a fost la ´nceput.  

A existat vreo formŁ de solidaritate ´ntre persoanele deportate, de 

exemplu, pentru construirea caselor?  

Da, a existat. Cum ne-au dus pe localitŁἪi, noi ne-am nimerit numai 

bulgari, dar 

Ἠi ceilalἪi, 

toἪi se 

ajutau, 

indiferent de 

ce naἪiune 

erau. La 

construirea 

casei, Ἢin 

minte cŁ Ἠi 

eu am 

participat 

acolo, 

casele, c©nd 

au ´nceput sŁ 

le facŁ, la noi vorbesc, din pŁm©nt bŁtut, nu Ἠtiu, era o fundaἪie foarte micŁ, 

care se umplea tot cu pŁm©nt, era pŁm©nt bŁtut, amestecat cu paie sau cu ce 

mai gŁseau acolo. Era ca la cofrajele glisante, se puneau niἨte sc©nduri, se 

punea pŁm©ntul amestecat cu pleavŁ, se umezea un pic Ἠi se bŁtea cu un 

bŁtŁtor, era un butuc de lemn cu o coadŁ Ἠi, pentru margini, ca sŁ se ´ndese, 

erau tot niἨte lemne Ἠi erau ascuἪite la un capŁt Ἠi cu acelea dŁdeai pe l©ngŁ 

sc©nduri. Ἡin minte, copil fiind, cu ceilalἪi din vecini ne cŁἪŁram Ἠi noi acolo 

sus, pe zid, noi sŁream acolo ca sŁ bŁtŁtorim pŁm©ntul. Nu putea fiecare 

familie sŁ facŁ separat Ἠi trebuia sŁ te ajuἪi cu cineva, era greu de unul singur, 

nu erau casele foarte ´nalte, dar doi metri tot au avut, trebuia sŁ ridici pŁm©ntul 
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la doi metri. Atunci au fŁcut la o familie, pe urmŁ la cealaltŁ, s-a fŁcut 

alternativ.  

Care a fost aportul autoritŁѿilor la ridicarea caselor?  

AutoritŁἪile au pus la dispoziἪia oamenilor lemnŁria, geamuri, uἨi Ἠi, 

pentru acoperiἨ, lemnele care se puneau. Ċn rest, Ἠi acoperiἨul a fost fŁcut din 

papurŁ sau trestie, pe care mergeai sŁ-Ἢi-o tai singur din Balta Borcei, mergeau 

cu cŁruἪa Ἠi tŁiau trestie sau papurŁ. De obicei era fŁcut din papurŁ, cŁ era mai 

uἨor de tŁiat Ἠi mai uἨor de m©nuit, probabil cŁ trestia este mai bunŁ, cel puἪin 

aἨa se zice, rezistŁ mai mult ´n timp. ἧtiu cŁ cu papurŁ tot trebuiau sŁ 

c©rpeascŁ.  

Cum a fost ѽcoala ´n BŁrŁgan, ce amintiri aveѿi despre aceastŁ 

perioadŁ?  

Pot sŁ spun cŁ mie la ἨcoalŁ mi-a plŁcut, probabil pentru cŁ erau Ἠi alἪi 

copii; oricum, mŁ descurcam relativ bine la ἨcoalŁ, pot ´nsŁ sŁ spun cŁ la 

grŁdiniἪŁ nu am fost dec©t o zi. Au vrut sŁ facŁ Ἠi acolo un fel de grŁdiniἪŁ, nu 

Ἠtiu ce nu mi-a plŁcut, dar Ἠtiu cŁ am fost o zi Ἠi nu m-am mai dus.  

Ċn ce limbŁ se preda la ѽcoalŁ?  

Ċn rom©nŁ, numai rom©neἨte. Eu, c©nd am plecat, nu Ἠtiam rom©neἨte, 

´n familie se vorbea numai bulgarŁ, deἨi toἪi Ἠtiau Ἠi rom©neἨte, bunica Ἠtia 

mai puἪin, pentru cŁ ea Ἠi cu bunicul au fost la ἨcoalŁ ´n Austro-Ungaria, erau 

nŁscuἪi ´n 1901 Ἠi Ἠcoala au fŁcut-o c©nd era ´ncŁ Imperiul Austro-Ungar. Au 

fŁcut ´n nemἪeἨte. Eu am ´nvŁἪat rom©neἨte ´n BŁrŁgan, cŁ fraἪii Ἠi ceilalἪi se 

jucau, erau amestecaἪi rom©ni, s©rbi, nemἪi, dar se vorbea rom©neἨte. Eu, 

probabil, tot ascult©ndu-i Ἠi curios ca sŁ ´nἪeleg ce vorbesc, ca Ἠi ei, c©nd voiau 

sŁ nu ´nἪeleg eu, vorbeau rom©neἨte Ἠi, la un moment dat, s-au trezit cu mine 

cŁ vorbesc rom©neἨte. 

Eraѿi mulѿi copii ´n clasŁ?  

Eram destul de mulἪi, eram vreo 30.  

Cum aѿi simѿit cadrele didactice, pe acei ´nvŁѿŁtori care, la r©ndul lor, 

se numŁrau printre deportaѿi, s-au ocupat de pregŁtirea elevilor, ѽi-au fŁcut 

datoria cu dŁruire, ca ѽi cum totul se petrecea normal, totul era firesc? 

Credeѿi cŁ suferinѿa comunŁ, cea de deportaѿi, i-a determinat, ´ntr-o oarecare 

mŁsurŁ, sŁ se plieze pe situaѿia existentŁ, fŁrŁ materiale didactice, ѽi sŁ 

´ncerce sŁ realizeze un proces de ´nvŁѿŁm©nt de calitate, doar prin dŁruirea 

ѽi pregŁtirea lor temeinicŁ?  

Profesorii erau rom©ni, eu am avut doi ´nvŁἪŁtori, am©ndoi erau 

rom©ni, pe unul ´l chema Chiriac, ´n clasa ´nt©i, Ἠi pe urmŁ a fost o doamnŁ 

care se chema Ana Pircea, ´i mai Ἢin bine minte numele. Cred c-au fŁcut ἨcoalŁ 

bunŁ, pentru cŁ, atunci c©nd ne-am ´ntors din BŁrŁgan, ´n 1956, eram ´n clasa 

a III-a, m-am descurcat foarte bine, adicŁ chiar mai bine dec©t cei din clasŁ. 
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Au fost foarte buni ´nvŁἪŁtorii, Ἠi el Ἠi ea. Au fost foarte inimoἨi, probabil 

pentru cŁ Ἠi el Ἠi ea au fost dintre deportaἪi Ἠi au fost ´nvŁἪŁtori de meserie. 

(...) Aveau experienἪŁ Ἠi erau exigenἪi, te puneau sŁ ´nveἪi.  

Aѿi avut manuale, materiale didactice? Cum se desfŁѽurau orele? 

Cum decurgea o zi de ѽcoalŁ? 

A fost 

fŁcutŁ o 

ἨcoalŁ... am 

revŁzut-o 

c©nd am mai 

fost ´n 

BŁrŁgan, de 

douŁ ori am 

fost, ´n 2001 

Ἠi acum, nu 

demult. 

ἧcoala a 

´nceput ceva 

mai t©rziu, pe 

la ´nceputul 

lui octombrie. Primeam teme acasŁ, ´mi aduc aminte cŁ eram ´n clasa ´nt©i Ἠi 

trebuia sŁ fac liniuἪe, la caligrafie n-am fost bun niciodatŁ. Nu-mi dŁdea 5 la 

caligrafie, ´mi dŁdea 4, la restul aveam 5, cŁ pe atunci 5 era nota maximŁ. Nu 

erau trimestre, erau 3 pŁtrare, probabil de la sfertul de an, trei luni era un sfert 

de an. Se organizau serbŁri, Ἠi serbŁri de sf©rἨit de an, se spuneau poezii.  

Se simѿea ´ndoctrinarea politicŁ?  

Nu, la nivelul nostru, nu. Nu-mi aduc aminte, cred cŁ eram prea mici 

sŁ ne punŁ sŁ c©ntŁm imnul. C©nd am revenit acasŁ, trebuia sŁ c©ntŁm ĂImnul 

Republicii Populare Rom©neò.  

Ċn BŁrŁgan s-a creat un sat nou, cu instituѿii? 

Da, ´n BŁrŁgan s-au fŁcut 18 sate noi, ´ncep©nd de l©ngŁ CŁlŁraἨi Ἠi 

p©nŁ la GalaἪi, de-a lungul braἪului DunŁrii Ἠi al braἪului Borcei. InstituἪiile s-

au fŁcut, ´n primul r©nd, la momentul deportŁrii, c©nd au ´nceput sŁ se ridice 

casele, oamenii au fost obligaἪi, ´n aceeaἨi perioadŁ, sŁ presteze muncŁ 

voluntarŁ, sŁ clŁdeascŁ aceste instituἪii, care au fost fŁcute tot din acelaἨi 

material, pŁm©nt bŁtut Ἠi stuf, acoperiἨ Ἠi lemnŁria pe care au adus-o. Au fŁcut 

MiliἪie, dispensar, ἨcoalŁ, cŁmin cultural, a fost ales un Consiliu sau Sfat 

Popular, nu Ἠtiu, cred cŁ erau dintre deportaἪi, poate la ´nceput a fost un primar 

dintre alἪii. MiliἪianul, bine´nἪeles, nu a fost dintre deportaἪi. 
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Aѿi stat c©ѿiva ani ´n BŁrŁgan, o parte a copilŁriei aѿi petrecut-o 

acolo, ce alte amintiri aveѿi din aceastŁ perioadŁ? 

Pe l©ngŁ ἨcoalŁ era un fel de teren de fotbal, ´n faἪa Ἠcolii, acolo ne 

jucam fotbal cu bŁieἪii. Aveam o minge de cauciuc, era o mare bucurie. Avea 

unul. DacŁ aveai minge din aceea, era o minunŁἪie cŁ ai aἨa ceva. L©ngŁ 

ἨcoalŁ era o groapŁ mare, cel puἪin nouŁ ni se pŁrea foarte mare atunci, din 

care s-a scos pŁm©nt ca sŁ se construiascŁ Ἠcoala. ἧcoala era destul de mare: 

´ntr-o parte erau patru clase, un coridor, undeva, la ´nceput, era un fel de 

cancelarie pentru director Ἠi ceilalἪi Ἠi ´n spate era o camerŁ unde era un butoi 

unde se aducea apŁ, acel butoi avea un robinet, era legatŁ cu sfoarŁ o canŁ 

metalicŁ Ἠi ´n pauzŁ mergeam sŁ bem acolo apŁ, fŁceam coadŁ, atunci am 

´nceput cu cozile, fŁceam coadŁ ca sŁ bem apŁ, din aceeaἨi canŁ beam toἪi, ce 

sŁ vorbim de igienŁ! Au fost destul de multe boli, mai ales la ´nceput, a fost 

Ἠi o epidemie de tifos, la un moment dat. Medicamente nu prea erau, au murit 

destul de mulἪi ´n BŁrŁgan ï din cei 40 Ἠi ceva de mii au murit vreo 1700, din 

care 177 de copii, aceἨtia sunt numŁraἪi, cu v©rstŁ cuprinsŁ ´ntre 1 Ἠi 14 ani ï 

din cauza condiἪiilor de viaἪŁ.  

Ἡin minte cŁ am fost o datŁ, poate de mai multe ori... tata av©nd cŁruἪŁ 

Ἠi cal, cred cŁ lucra la Gostat ceva parcelŁ cu porumb Ἠi care era ´n Balta 

Borcei, deci ´ntre Borcea Ἠi DunŁre, sau Balta IalomiἪei, undeva l©ngŁ Podul 

Saligny, ´mi aduc aminte cŁ l-am vŁzut acolo Ἠi m-a luat Ἠi pe mine cu el, 

eram numai noi doi, eu ´i Ἢineam de cal ca sŁ prŁἨeascŁ porumbul Ἠi ce m-a 

frapat era cŁ noi nu aveam apŁ acolo, dar am zis: ĂDe unde o sŁ dai apŁ la 

cal?ò A zis: ĂDar este apŁ aici!ò, a sŁpat la 20-30 cm Ἠi s-a umplut cu apŁ. 

Ċmi amintesc cŁ noi eram la marginea satului Ἠi c©t vedeai cu ochii era 

c©mp. Acolo am vŁzut ciulinii BŁrŁganului, mai ales ´n primul an, ´n al doilea 

an, care mi-au rŁmas ´n minte, apoi eu, dupŁ ani de zile, am citit, Ἠi acum, 

dupŁ RevoluἪie, am citit din Ciulinii BŁrŁganului ai lui Panait Istrati, era exact 

cum scria el, vŁlŁtuci din aceia pe care ´i lua v©ntul Ἠi se rostogoleau c©t 

vedeai cu ochii Ἠi, copii fiind, fugeam dupŁ ei Ἠi ´i prindeam pe-o sfoarŁ, la 

capŁt era aἨa, rŁsucitŁ de lemn, Ἠi bŁgam ciulinii pe sfoarŁ Ἠi ne lŁudam a cui 

o sŁ fie mai lungŁ, sŁ-i ducem acasŁ ca sŁ facŁ focul. Erau niἨte spini cŁrora 

le ziceam ĂcolἪii babeiò, pe care, oricum ´i puneai, erau de mŁrimea unor 

grŁunἪe de porumb sau poate ceva mai mari, dar oricum ´i ´ntorceai, aveau un 

spin ´n sus, nu puteai sŁ scapi de el.  

Mergeam cu vaca la pŁscut, mai t©rziu mi-amintesc de treierat, pentru 

cŁ nu erau combine ´ncŁ Ἠi atunci, undeva ´n c©mp, departe, se aduna gr©ul ´n 

snopi pentru treierat, era o batozŁ care se punea ´n miἨcare cu o locomobilŁ, 

care stŁtea pe loc, era doar un motor care se ´nv©rtea. ἧi mergeam sŁ ne mai 

jucŁm, copiii aceἨtia mai mari, cum era frate-miu, cum ieἨeau paiele din 
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batozŁ, fŁceau o grŁmadŁ mare, Ἠi era cu un fel de lanἪ, cu un tractoraἨ Ἠi ´l 

trŁgeau ´ntr-o parte, asta se numea t©r©Ἠ, ´l cŁrau sus Ἠi fŁceau niἨte Ἠire de 

paie din acestea imense.  

Am avut Ἠi eu de-a face cu un paznic odatŁ, pentru cŁ ne-am dus... 

dupŁ ce s-a treierat, erau niἨte Ἠire de paie din acelea imense Ἠi, copii fiind, 

vreo 5-6, c©Ἢi eram, ne-am cŁἪŁrat sus pe paie, Ἠi de acolo... pe l©ngŁ erau iar 

paie Ἠi sŁream de acolo, de pe ἨurŁ, Ἠi bine´nἪeles cŁ am fŁcut acolo puἪinŁ 

vraiἨte. Ne-a prins paznicul, era unul Badea, ´i Ἢin minte numele, care ne-a 

prins Ἠi, drept pedeapsŁ, ce sŁ facŁ, era varŁ Ἠi noi aveam niἨte chiloἪei pe noi, 

ne-a luat chiloἪeii Ἠi a zis: ĂMergeἪi aἨa acasŁ!ò Asta a fost o pŁἪanie! 

Ċmi aduc aminte de iarna lui 1953, de fapt, era deja 1954, c©nd se 

spune c-a fost cea mai grea iarnŁ din BŁrŁgan din cele consemnate. C©teva 

zile nu s-a mers la ἨcoalŁ, cŁ nu se putea sŁ ieἨi din casŁ o sŁptŁm©nŁ. NiἨte 

zŁpezi!... cum erau casele, sigur, nu era peste tot zŁpadŁ de 3 metri, dar ´n 

spate Ἠi peste case s-au adunat grŁmezi. Unii nu au putut sŁ iasŁ, ´mi aduc 

aminte cŁ tata, ca sŁ ajungŁ la animale, a fŁcut un tunel; alἪii nu puteau sŁ iasŁ 

dacŁ se deschidea uἨa ´n afarŁ Ἠi s-au dus vecinii sŁ-i scoatŁ de acolo, iar 

zŁpada era at©t de bŁtŁtoritŁ, ´nc©t ne dŁdeam... nu aveam sŁnii, de unde sŁnii? 

Am gŁsit un fel de pervaz, era un dreptunghi de lemn, gol pe dinŁuntru, Ἠi ne 

puneam pe acela Ἠi se ´nfunda Ἠi ne dŁdeam drumul la vale, pentru cŁ s-au 

fŁcut niἨte troieni imense. 

Mai aveam un coleg de clasŁ Ἠi prieten, Ἠi acum este, de aceeaἨi v©rstŁ, 

mergeam la ἨcoalŁ Ἠi erau poveἨti, cred cŁ au fost Ἠi reale, cŁ nu Ἠtiu pe cine 

l-au m©ncat lupii, cŁ l-au prins Ἠi l-au m©ncat, Ἠi noi ne fŁceam curaj cŁ, dacŁ 

vine acum lupul, ´l prindem, ziceam eu: ĂBag m©na ´n gura lui, ´l iau Ἠi-l ´ntorc 

pe dos!ò, prostii din astea, de copii.  

Nu Ἠtiu, ´ntr-un fel... deci noi n-am avut nici jucŁrii, dar cred cŁ aἨa, 

´n inconἨtienἪa de copil, nu prea Ἠtiam noi ce se ´nt©mplŁ acolo. Nu aveai 

jucŁrii, dacŁ dŁdeam de o minge de cauciuc era mare bucurie! Altceva... 

bŁieἪii mai mari fŁceau niἨte avioane din lemn Ἠi fŁceau elice tot din lemn Ἠi 

fugeau cu el ca sŁ se ´nv©rtŁ. (...) 

DacŁ gŁseam un cerc metalic de la o roatŁ de cŁruἪŁ, ´l legam cu o 

s©rmŁ Ἠi fugeam pe acolo, era un praf p©nŁ la glezne. 

AἪi pomenit de iarna lui 1953 Ἠi mŁ g©ndeam dacŁ vŁ amintiἪi ceva 

despre momentul morἪii lui Stalin, dacŁ s-a simἪit Ἠi acolo puternica 

propagandŁ comunistŁ prin care se depl©ngea moartea lui Stalin, supranumit 

ĂtŁtucul Stalin sau tŁtucul popoarelorò. A fost doliu, ca ´n ´ntreaga ἪarŁ? 

Da, a fost doliu Ἠi noi trebuia sŁ tŁcem 5 minute la o anumitŁ orŁ, era 

doliu, toatŁ lumea cinci minute nu a scos un cuv©nt, pentru cŁ a murit 

tovarŁἨul Stalin.  
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Moartea lui Stalin le-a creat pŁrinἪilor dumneavoastrŁ o oarecare 

speranἪŁ a re´ntoarcerii acasŁ? 

Ei au avut speranἪŁ tot timpul, poate dupŁ aceea mai accentuatŁ. Eu, 

fiind mai mic Ἠi st©nd mai mult pe-acasŁ, tot auzeam... DupŁ ce ne-au dus ´n 

BŁrŁgan, ca sŁ leg povestea... mama avea o maἨinŁ de cusut, dar nu era 

croitoreasŁ, i-a cumpŁrat bunicul, socrul ei ï era un ĂSingerò, era o maἨinŁ 

bunŁ, nu Ἠtiu de ce a cumpŁrat-o ï Ἠi, c©nd am plecat ´n BŁrŁgan, probabil 

pentru cŁ venea de la puἨcŁrie, cred cŁ el avea mai multe informaἪii dec©t 

ceilalἪi, ceilalἪi din familie, vorbesc, a zis: ĂPune Ἠi asta, pune Ἠi asta!ò Ἠi tot 

aἨa Ἠi a ´ngrŁmŁdit acolo c©t a putut, pe cŁruἪŁ. I-a pus Ἠi maἨina de cusut, 

mama i-a zis: ĂCe ´mi iei asta, ce sŁ fac cu ea?ò Bunicul a zis: ĂNu, lasŁ, cŁ-i 

bunŁ!ò  

ἧi, fiind noi mici: eu aveam 5 ani Ἠi un pic, fratele mijlociu avea 8 ani, 

celŁlalt 10 ani, a profitat de maἨina de cusut, cŁ la ´nceput a cusut pentru ea, 

pentru bunica, pentru familie c©te o cŁmaἨŁ, o dunŁ. Apoi a ´nceput cu 

vecinele Ἠi tot aἨa Ἠi a devenit una din croitoresele satului nou. StŁtea acasŁ, 

eram noi Ἠi avea grijŁ Ἠi de noi, fŁcea Ἠi de m©ncare, femeile toate, care veneau 

la ea, mai stŁteau, ca la femei, sŁ mai povesteascŁ. Le auzeam mereu: ĂAi 

auzit cŁ ne dŁ drumul sŁ plecŁm acasŁ?ò Acesta era un laitmotiv aproape 

zilnic; probabil cŁ eu Ἢin minte faza mai de dupŁ Stalin sau tot timpul a fost 

aἨa? Dar Ἠtiu cŁ tot timpul au avut speranἪa cŁ se ´ntorc. 

Cum a avut loc plecarea? Cum s-a aflat ѽi care a fost reacѿia 

oamenilor? 

La ´nceput a fost ridicarea restricἪiilor, aἨa au zis, practic, eliberarea. 

Aceasta s-a fŁcut ´n douŁ etape: mai ´nt©i a apŁrut o Decizie a MAI nr. 6100 

din 27 iulie 1955, prin care o parte din deportaἪi ï erau vreo 3000 Ἠi ceva de 

familii ï puteau sŁ se ´ntoarcŁ acasŁ; au zis ei cŁ sunt familii care poate nu 

trebuiau sŁ fie deportate, cŁ erau oameni mai sŁraci sau cŁ erau femei singure, 

cu copii, au gŁsit diferite categorii.  

A doua decizie a fost Decizia MAI nr. 6200 din 20 decembrie 1955, 

c©nd i-au eliberat pe majoritatea, au mai rŁmas douŁ, trei sute de familii sau 

mai puἪin, care au mai stat p©nŁ ´n vara, toamna lui 1956. Erau familii 

considerate mai bogate sau cŁ au avut pŁm©nt mai mult sau c-au avut utilaje 

mai multe, tractoare, batoze.  

Decretul a fost dat ´n decembrie, noi, de exemplu, am plecat ´n 

februarie; bine, la noi a fost Ἠi o tragedie: bunicul a murit ´n 31 decembrie 

1955, acolo, el nu a mai apucat sŁ se ´ntoarcŁ acasŁ. Noi nu ne puteam ´ntoarce 

imediat, au fost unii vecini care au plecat ´naintea noastrŁ. Ċmi aduc aminte 

cŁ fugeam, acolo era... casa, fiind pŁrŁsitŁ, mai umblam Ἠi noi, copii fiind, ne 

ascundeam, ne jucam de-a v-aἪi ascunselea.  
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Noi am plecat prin februarie, vŁ daἪi seama, bunicul se ´mbolnŁvise, 

fŁcuse astm Ἠi clima de acolo... vara mergeau la cosit cu coasa, nu erau 

combine... arἨiἪŁ, praf, soare, umiditate Ἠi n-a mai rezistat. A rŁmas acolo, v-

am zis c-am fost ´n 2001 Ἠi ´n 2016 ´n BŁrŁgan. Acum ´n BŁrŁgan nu mai 

existŁ morm©ntul, cimitirul existŁ, pentru cŁ existŁ un sat vecin, Buliga, care 

Ἢine de FeteἨti, Ἠi ´n cimitirul respectiv se ´nmorm©ntau Ἠi deportaἪii. Era 

destul de aproape dacŁ o luai peste c©mp, dacŁ nu, coborai, sŁ treci prin 

localitŁἪi. Era, practic, lipit, poate cŁ a fost extins, cum a fost cimitirul 

localnicilor, probabil cŁ s-a mai cedat un teren lipit de cimitirul localnicilor, 

care era pentru deportaἪi. Mai sunt c©teva cruci; care erau cruci de piatrŁ, din 

beton, au mai rezistat, dar nu mai poἪi sŁ citeἨti ce scrie pe ele, sunt dŁr©mate, 

crucea lui bunicul, oricum, a fost de lemn. A mai fost prin 1965-1966, un 

vecin de-al nostru a mai fost pe acolo, care a fost Ἠi el deportat, Ἠi a mai gŁsit 

crucea Ἠi am Ἠi o fotografie cu el l©ngŁ crucea bunicului. Oricum, satele astea 

au dispŁrut, nu mai existŁ sate, le-au ras de pe faἪa pŁm©ntului la modul voit.    

Se vehiculeazŁ ideea cŁ deportaѿii de origine s©rbŁ s-au aflat printre 

primii eliberaѿi, pe fondul reluŁrii relaѿiilor dintre Tito ѽi Hruѽciov ´ncep©nd 

cu anul 1955. DumneavoastrŁ cum vedeѿi aportul lui Tito ´n soluѿionarea 

problemei deportaѿilor?   

Din documente nu rezultŁ, dar se pare cŁ Tito a avut un rol important 

pentru ridicarea restricἪiilor deportaἪilor Ἠi este posibil sŁ fi fŁcut acest lucru 

´n douŁ etape; ca sŁ nu se zicŁ cŁ, uite, s©rbii, i-au amestecat, pentru cŁ se pare 

cŁ au fost gŁsite niἨte documente ´n arhivŁ la Belgrad din care rezultŁ cŁ a 

fost HruἨciov la Belgrad Ἠi s-a ´nt©lnit cu Tito Ἠi Tito i-a cerut lui HruἨciov sŁ 

le dea drumul s©rbilor.  

DupŁ acest moment, HruἨciov ar fi fŁcut o escalŁ Ἠi la BucureἨti, s-ar 

fi ´nt©lnit Ἠi cu Dej sau dupŁ aia a venit Ἠi a pus aceastŁ problemŁ. AutoritŁἪile 

rom©ne, ´n speἪŁ Dej, au zis cŁ nu pot sŁ le dea drumul numai la s©rbi, atunci 

au decis sŁ-i elibereze pe toἪi. Din Directiva 6100 rezultŁ exact ce categorii s-

au bucurat de ridicarea restricἪiilor. Dar deja de la primul val de eliberŁri se 

tot zvonea cŁ au plecat Łia, au plecat Łia Ἠi tot aἨa. Nici nu Ἠtiu, este posibil ca 

´n anumite localitŁἪi ï de exemplu ´n Valea Viilor, unde am fost noi deportaἪi, 

c-aἨa s-a chemat ï este posibil sŁ fi plecat mai ´nt©i s©rbi, dar eu n-am tras 

concluzia c-au plecat mai ´nt©i familiile de s©rbi Ἠi apoi alἪii. Dar s-a zvonit 

imediat cŁ au plecat Łia Ἠi ´nseamnŁ cŁ o sŁ plecŁm Ἠi noi. 

Ѽtiu cŁ ´n BŁrŁgan au fost aduѽi ѽi deѿinuѿi politici. Au fost aceѽtia 

prezenѿi ѽi ´nainte de plecarea deportaѿilor? 
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DeἪinuἪi politici au adus Ἠi ´nainte Ἠi au adus Ἠi dupŁ ce au plecat 

deportaἪii. Au adus toate categoriile: legionari, PNL-iἨti, PNἩ-iἨti, bŁnuiἪi de 

spionaj, secte religioase interzise, manifestŁri duἨmŁnoase13.  

SoἪia lui Corneliu Coposu14 a fost ´n BŁrŁgan, eu n-am Ἠtiut, dar am 

gŁsit-o aici, ´n cartea lui  Daniel Vighi15 sunt trecute numele persoanelor 

deportate, undeva am gŁsit-o pe Arlette Coposu16.  

A sosit momentul plecŁrii din BŁrŁgan, ce aѿi gŁsit acasŁ? Cum s-a 

reintegrat familia dumneavoastrŁ ´n noua comunitate? 

AcasŁ n-am gŁsit aproape nimic, practic, c©nd am venit acasŁ... 

Ċnainte de a ne deporta, pŁrinἪii mei mai cumpŁraserŁ o casŁ ´n DudeἨti, 

sfŁtuiἪi, probabil, sau au vrut, tocmai ca sŁ nu fie chiaburi, au vrut sŁ plece, 

sŁ nu mai stea ´mpreunŁ cu bunicii, sŁ fie familie separatŁ. Au cumpŁrat deci 

o altŁ casŁ, ´n care n-au apucat sŁ se mute Ἠi, c©nd ne-am ´ntors din BŁrŁgan, 

´n casa de unde ne-au ridicat, ´n casa micŁ, era brigadŁ de CAP, iar casa mare 

a fost transformatŁ ´n depozit de cereale de cŁtre Baza de RecepἪie din 

DudeἨti, era plinŁ cu fasole, gr©u, Ἠi camerele, Ἠi podul. ToatŁ era cu st©lpii 

´ntr-o parte, vŁ daἪi seama, sŁ umpli toatŁ casa, Ἠi podul, cu cereale!... nu era 

magazie!... era cu igrasie, cu Ἠoareci, cu Ἠobolani, iar casa micŁ ï fiind brigadŁ 

de colectiv acolo, aveau brigadier ï era mai ´ngrijitŁ, ´n sensul cŁ nu stŁtea sŁ 

se dŁr©me. Nu ne-au lŁsat sŁ ne ducem acolo, ne-au trimis: ĂVoi mai aveἪi o 

casŁ! MergeἪi acolo!ò Ċn casa pe care au cumpŁrat-o mai stŁtea o bŁtr©nŁ, aἨa 

au cumpŁrat-o, cu condiἪia ca ea sŁ rŁm©nŁ ´n casŁ... avea douŁ camere, o 

camerŁ Ἠi o bucŁtŁrie mai mici, unde trebuia sŁ rŁm©nŁ toatŁ viaἪa, c©t trŁieἨte. 

ἧi ne-am dus acolo Ἠi am stat acolo, ´n casa aceea, care, ´ntre timp... C©t am 

                                                           
13 Au existat Ἠi alte categorii de deἪinuἪi politici trimiἨi cu domiciliu obligatoriu ´n BŁrŁgan: 

francmasonii, contrarevoluἪionarii, cŁlugŁrii Ἠi membrii sau simpatizanἪii unor organizaἪii 

subversive Ἠi ai altor foste partide politice.  
14 Corneliu Coposu a fost secretar politic al lui Iuliu Maniu Ἠi preἨedinte al Filialei  PNἩ 

SŁlaj. Ulterior, a fost ales secretar general adjunct al PNἩ, apoi a fost secretar al DelegaἪiei 

Permanente, forul conducŁtor al partidului. Corneliu Coposu a fost arestat ´n 1947, dupŁ 

´nscenarea de la TŁmŁdŁu, deἨi nu fŁcuse parte din grupul arestat acolo, fiind Ἢinut timp de 9 

ani ´n arest preventiv, fŁrŁ sŁ fie judecat, iar ´n perioada 1962-1964 a avut domiciliu forἪat ´n 

BŁrŁgan. Ċn total, Coposu a petrecut 17 ani de detenἪie ´n penitenciarele de la VŁcŁreἨti, 

Jilava, PiteἨti, Malmaison, Craiova, Aiud, R©mnicu SŁrat, Poarta AlbŁ, Capul Midia, Canalul 

DunŁre-Marea NeagrŁ, Gherla, Sighetul MarmaἪiei etc. 
15 Vezi Viorel Marineasa, Daniel Vighi, Valentin SŁm©nἪŁ, Deportarea ´n BŁrŁgan. Destine-

Documente-Reportaje, Editura Mirton, TimiἨoara, 2016. 
16 Arlette Coposu a fost arestatŁ ´n 13 iunie 1950, alŁturi de sora sa, France, sub acuzaŞia de 

´naltŁ trŁdare ´n favoarea FranŞei. SoἪia regretatului Corneliu Coposu a fost condamnatŁ la 20 

de ani de muncŁ silnicŁ, fiind eliberatŁ la 15 aprilie 1964. S-a stins din viaἪŁ ´n 27 decembrie 

1966, decesul fiind cauzat Ἠi de regimul de detenἪie dur, la care a fost supusŁ ´n centre de 

detenἪie precum Jilava, Mislea, Miercurea Ciuc, Oradea.  
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fost noi ´n BŁrŁgan, bŁtr©na, rŁmasŁ singurŁ, a ´nceput sŁ dŁr©me din ea, era 

casŁ mare, din cŁrŁmidŁ, lemne bune, a ´nceput sŁ dŁr©me din casŁ, cŁ, 

oricum, nu era casa ei, ca sŁ v©ndŁ, probabil ´i trebuiau bani, nu Ἠtiu. Nu 

conteazŁ de ce, dar a dŁr©mat o bunŁ parte din ea, p©nŁ c©nd cei de la Sfatul 

Popular au oprit-o, cŁ altfel o dŁr©ma toatŁ p©nŁ ne ´ntorceam noi din 

BŁrŁgan.  

Acolo am stat c©Ἢiva ani, cred cŁ vreo 7-8 ani, cam aἨa ceva, abia dupŁ 

ne-au dat, cŁ nu voiau sŁ plece, Ἠi-atunci ne-au dat, mai ´nt©i, o camerŁ, pe 

urmŁ ´ncŁ o camerŁ, pe urmŁ cei cu Baza de RecepἪie au plecat. Ċn final, am 

rŁmas cu casa mare, dar cu colectivul am mai stat Ἠi, p©nŁ la urmŁ, au plecat 

Ἠi aceia.  

Oricum, erau mai multe case ´n zonŁ, eram noi pe o stradŁ, pe strada 

paralelŁ iar au fost deportaἪi, una, douŁ, vreo trei case, Ἠi atunci, ca sŁ nu mai 

ocoleascŁ cu cŁruἪele roatŁ, au fŁcut drum printre, treceau printre grŁdini, de 

la unul la altul. Ce-ai lŁsat, mobilŁ, utilaje, nimic, le-au luat toate, o 

gospodŁrie de ἪŁrani ´nstŁriἪi, cu toate utilajele, nu ai mai avut nimic. N-a mai 

fost nimic, din contrŁ, cu casa care sta sŁ se dŁr©me.  

PŁrinἪii au lucrat la Gostat, ce ne-a salvat a fost faptul cŁ ´n BŁrŁgan, 

´n ultimul an, puteai sŁ lucrezi, ´ncepuserŁ cei de la Gostat, luai un teren Ἠi 

puteai sŁ-l lucrezi ´n parte, nu Ἠtiu c©t ´Ἢi dŁdeau din ce obἪineai din recoltŁ, o 

treime sau c©t. PŁrinἪii Ἠi cu bunicul au luat un teren, a fost Ἠi o recoltŁ bunŁ 

Ἠi au venit de acolo cu gr©u, cu porumb Ἠi, practic, un an de zile l-am avut 

asigurat cu ce am venit de acolo; oricum, n-aveai ce sŁ pui ´n februarie, deci, 

dacŁ nu veneai cu m©ncare de undeva, trebuia sŁ aἨtepἪi sŁ vinŁ toamna pentru 

urmŁtoarea recoltŁ.  

ἧi s-au angajat la Colectiv, au fŁcut tot felul de munci, mama mergea 

la fermŁ, se circula pe jos, cŁ n-aveai cum, mergeau la S©nnicolau, la Teremia, 

lucrau vie, la NerŁu. De fapt, lucrau vie, la Gostatul de la S©nnicolau mergeau 

la sŁpat de porumb, ´ncepuse moda cu hibrizi Ἠi atunci trebuia sŁ tai florile de 

la porumb ca sŁ... erau mamŁ Ἠi tatŁ, ca sŁ rŁm©nŁ, erau c©te douŁ, din care 

una era tatŁl... tot felul, la vie. Iarna mergeau la altoit de vie.  

La un moment dat, s-au angajat la o fermŁ, la ´ngrijit vaci, au avut 20 

sau nu Ἠtiu c©te vaci pe care trebuiau sŁ le ´ngrijeascŁ Ἠi sŁ le mulgŁ. Ċn fiecare 

dimineaἪŁ mergeau la fermŁ, 5-6 km pe jos, dimineaἪa, seara, la pr©nz, sŁ le 

hrŁneascŁ, sŁ le cureἪe, sŁ le mulgŁ. Au muncit, asta nu era o problemŁ, 

problema era cŁ erau foarte prost plŁtiἪi, cŁ de muncit, munceau Ἠi ´nainte, nu 

puteau sŁ stea fŁrŁ muncŁ, cŁ ei, c©t au trŁit, p©nŁ ´n ultima clipŁ au tot muncit. 

Ċntorѽi acasŁ, cum a fost viaѿa dumneavoastrŁ? Cum aѿi reuѽit sŁ vŁ 

faceѿi un rost ´n viaѿŁ? Ѽtiu cŁ sunteѿi inginer de profesie, aѿi avut piedici ´n 

reuѽita ´n carierŁ din cauza domiciliului obligatoriu? 
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Erau tot felul de ´ncercŁri, puteai Ἠi sŁ te strecori, mŁ rog, unii s-au 

strecurat prin sistem. La Ἠcoala elementarŁ, cŁ aἨa era, p©nŁ ´n clasa a VII-a, 

Ἠcoala elementarŁ de VII clase, nu erau niἨte lucruri vizibile, deἨi Ἠi atunci 

erau niἨte Ἠicane pentru copii, dar nu te oprea nimeni sŁ mergi la ἨcoalŁ. Ċn 

BŁrŁgan, acolo bine´nἪeles cŁ n-am simἪit nimic, cŁ dascŁlii erau dintre 

deportaἪi; ´ntr-un fel, acolo nimeni nu voia sŁ ne batŁ la cap cu Ăexploatatoriiò, 

eram de-ai casei, ca o familie, Ἠi cu dascŁlii, cu toἪi.  

ĊntorἨi acasŁ, la ἨcoalŁ, eu, ´n prima fazŁ, nu cred cŁ... poate cŁ 

spuneau ei, dar nu veneau fŁἪiἨ sŁ spunŁ: ĂMŁi, vezi cŁ eἨti deportat!ò, dar, pe 

undeva, era... care pe unii copii putea sŁ-i afecteze... de exemplu, pe mine nu 

m-a afectat, eu ´nvŁἪam foarte bine... acum, nu ca sŁ mŁ laud, Ἠi c©nd au pus 

sŁ facŁ pionieri, bine´nἪeles cŁ pe mine nu m-au fŁcut pionier, cŁ nu aveam 

origine socialŁ sŁnŁtoasŁ, mie nu-mi pŁsa cŁ nu sunt, dar alἪii poate cŁ au 

suferit. 

Prin clasa a VI-a, asta nu este din cauza deportŁrii, ´n clasa a VI-a, de 

pildŁ, sŁ vedem cum a fost cu regimul comunist: ´n ziua de Rusalii, ne-au 

chemat la ἨcoalŁ, era duminicŁ, sŁ umblŁm prin grŁdinile sŁtenilor sŁ culegem 

g©ndaci de Colorado. Mama a zis: ĂNu, te duci la BisericŁ!ò ï noi mergeam 

la BisericŁ, Ἠi acum se merge, era o comunŁ ´n care relaἪia cu biserica era 

foarte str©nsŁ ï Ἠi m-am dus la bisericŁ, nu m-am dus sŁ culeg g©ndaci de 

Colorado Ἠi pe chestia asta am primit nota 8 la purtare, ca sŁ vedem cum e cu 

comunismul. Deci Ἠi dacŁ nu eram deportat, pŁἪeam acelaἨi lucru. Vreau sŁ 

zic cŁ fŁceau niἨte lucruri care nu erau la locul lor, se putea merge la cules de 

g©ndaci Ἠi a doua zi sau cu o zi ´nainte, dar era fŁcut dinadins ca sŁ Ἠicaneze. 

Bine, la cei care eram ´n ἨcoalŁ... nu ne lŁsau, ne tot spunea directorul: ĂMŁ, 

sŁ nu mergeἪi la bisericŁ!ò, dar la copii Ἠi la oameni nu putea sŁ le interzicŁ, 

pentru cŁ, practic, mergeau toἪi, indiferent cŁ au fost deportaἪi sau cŁ nu au 

fost deportaἪi, cŁ au fost mai bogaἪi, mai sŁraci sau mai ´nstŁriἪi. Era toleratŁ, 

dar c©nd prindeau momentul, cum a fost chestia cu g©ndacii de Colorado, Ἢi-

au aplicat-o.  

DupŁ aceea deja, c©nd voiai sŁ mergi la liceu, erau niἨte opreliἨti, eu 

am Ἠi acum o adeverinἪŁ, am Ἠi adus-o aici cu mine. Ca sŁ te ´nscrii elev la 

liceu, ´Ἢi cereau o adeverinἪŁ de stare materialŁ Ἠi scria acolo, la originea 

socialŁ, Ăfiu de fost chiaburò. AdeverinἪa de aceea o am, cŁ n-am mai dat-o la 

ἨcoalŁ, c©nd duceai asta la ἨcoalŁ, nu intrai, ziceau cŁ ai picat la examen, cŁ 

nu-Ἢi spuneau cŁ din cauza asta... asta a fost ´n 1960.  

Pe chestia asta la S©nnicolau... m-aἨ fi dus la S©nnicolau, cŁ este la 10 

km de comunŁ, puteam sŁ fac Ἠi navetŁ. Am vrut sŁ vin Ἠi la TimiἨoara, la 

TimiἨoara nu m-au primit, pentru cŁ ´mi trebuia dezlegare de la Raion, era 

Raionul S©nnicolau. Cum sŁ-mi dea aceia dezlegare sŁ vin la ἨcoalŁ la 
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TimiἨoara, nici nu m-am dus sŁ cer Ἠi atunci am ajuns la Arad, acolo am fŁcut 

liceul. A fost o ´nt©mplare, cŁ pe drumul de ´ntoarcere de la TimiἨoara, unde 

am Ἠtiut cŁ n-o sŁ mŁ ´nscrie la admitere, m-am ´nt©lnit cu o veriἨoarŁ cu tatŁl 

ei, care era ´n clasa a VIII-a la Liceul din Arad Ἠi mergea s-o ducŁ acolo Ἠi el 

a zis: ĂHaideἪi cŁ vorbesc eu, cŁ o Ἠtiu pe secretarŁ Ἠi o sŁ vŁ ´nscrie fŁrŁ 

aceastŁ adeverinἪŁ. ZiceἪi cŁ o duceἪi mai t©rziu!ò Ἠi aἨa am ajuns la Arad. 

Bine´nἪeles cŁ nu ne-a mai cerut adeverinἪa respectivŁ, dacŁ nu nimeream Ἠi 

nu mŁ luau fŁrŁ adeverinἪŁ, nu Ἠtiu ce fŁceam! 

Eu am fŁcut Facultatea la BucureἨti, n-au mai cerut din astea. Dar am 

auzit de la o colegŁ de-a mea, care era acelaἨi an cu mine, Ἠi ea a fŁcut liceul 

la NŁdlac, dar ea a pierdut un an din acelaἨi motiv... noi, eu Ἠi cu ea, eram 

premianἪii clasei. Ea s-a dus sŁ dea examen la S©nnicolau, dar au respins-o Ἠi 

anul urmŁtor a ajuns la liceu la NŁdlac, pentru cŁ s-a ´nfiinἪat un liceu nou, 

era primul an Ἠi aveau nevoie de elevi Ἠi atunci nu i-au mai triat at©ta. 

Pe ea ´n anul I de facultate era s-o dea afarŁ de la facultate Ἠi dupŁ 

aceea a apŁrut, prin 1965 sau nu Ἠtiu c©nd, a apŁrut un decret Ἠi a scŁpat, altfel 

risca sŁ fie datŁ afarŁ. Pe mine nu m-au ´ntrebat la facultate nimic.  

La facultate n-am avut probleme de niciun fel cu ei Ἠi nici la intrarea 

´n c©mpul muncii, asta cred cŁ a fost ca la toatŁ lumea. La facultate m-am dus 

la BucureἨti, am dat admitere, de unul singur am plecat, era frate-miu, el era 

la facultate Ἠi atunci m-am dus acolo, am intrat din prima turŁ, chiar dacŁ era 

o facultate grea, era ElectronicŁ Ἠi TelecomunicaἪii, era ceva destul de nou Ἠi 

se intra cu medii mari. N-au mai cerut adeverinἪe cu originea socialŁ, cel puἪin 

la BucureἨti, la PolitehnicŁ, nu s-a cerut niciun document de origine socialŁ, 

din contrŁ, am avut bursŁ. 

La angajare, ca toatŁ lumea, am avut repartiἪie. Mai ´nt©i am fost la 

Arad, la Uzina de Strunguri, c-am vrut sŁ fiu c©t mai aproape de casŁ. Oricum, 

la vremea respectivŁ nu erau foarte multe posturi cu electronicŁ, era o chestie 

de ´nceput Ἠi nu fŁceam noi chiar numai electronicŁ, la locul de muncŁ 

vorbesc. Am fost la Uzina de Strunguri, care avea totuἨi, ´ncepuserŁ sŁ fabrice 

strunguri automate, dupŁ aceea am fŁcut, un an Ἠi ceva, armata.  

Am vrut neapŁrat sŁ vin ´n TimiἨoara Ἠi mi-am gŁsit loc de muncŁ 

dupŁ armatŁ, am profitat, cŁ trebuia sŁ stai trei ani la locul de muncŁ, dar 

pentru cŁ aveam ´ntrerupt contractul de muncŁ, am plecat la TimiἨoara Ἠi am 

lucrat mai ´nt©i la IRET, la proiecte, tocmai pentru cŁ acolo m-au primit fŁrŁ 

sŁ-mi cearŁ repartiἪie sau dezlegare de la locul de muncŁ anterior, unde am 

stat vreo 3 ani, p©nŁ ´n 1974 cred, Ἠi din 1974 m-am dus la AEM TimiἨoara, 

unde am lucrat p©nŁ ´n 2000, sf©rἨitul lui 2000.  
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Patru ani am ´ntrerupt, pentru cŁ am reprezentat minoritatea bulgarŁ 

´n Parlament, p©nŁ la sf©rἨitul lui 2004, Ἠi apoi am mai lucrat la AEM ´ncŁ 

vreo 2 ani Ἠi ceva, p©nŁ ´n 2007, ´n toamnŁ, c©nd m-am pensionat.  

Aѿi mai avut probleme cu regimul comunist? Existau prejudecŁѿi 

privind fostul dumneavoastrŁ statut, de deportat cu eticheta de domiciliu 

obligatoriu?  

Poate dacŁ aἨ fi vrut sŁ fac Facultatea de Drept sau nu Ἠtiu care cereau 

dosare, parcŁ erau unele locuri unde trebuia sŁ ai dosar, Ἠtiu cŁ la Drept la 

admitere, ´n anii 1970, trebuia sŁ fii trimis de o ´ntreprindere unde ai lucrat 

sau un colectiv de oameni ai muncii sŁ te recomande sau ´Ἢi cereau dosar, este 

posibil. La PolitehnicŁ nu, la fabricŁ nu, dacŁ voiam sŁ mŁ punŁ director, 

poate, la funcἪii de conducere era altceva, eu am fost metrolog Ἠef, care era 

un departament, de fapt.  

Eraѿi ´n Timiѽoara ´n anii 1980, puteѿi sŁ-mi oferiѿi c©teva informaѿii 

despre cum aѿi trŁit zilele Revoluѿiei Rom©ne din 1989? Cum aѿi perceput 

momentul 1989, prŁbuѽirea comunismului ´n Rom©nia?  

AEM are punctul lui bine fixat ´n RevoluἪia din 1989, nu Ἠtiu dacŁ este 

consemnat sau nu, dar ´n 1989, ´n 20 decembrie, la AEM s-a tras sirena de pe 

platforma industrialŁ din Calea BuziaἨului, Ἠi acum existŁ o placŁ acolo, nu 

Ἠtiu c©t este de cunoscut sau nu.  

Eu, la metrologie, aveam o colegŁ, era reparatoare de aparate de 

mŁsurŁ, stŁtea undeva l©ngŁ Sinaia17, ´ntr-o casŁ, un apartament, dar ´ntr-o 

casŁ din aceea veche Ἠi, c©nd venea cu tramvaiul, trecea pe l©ngŁ TŖk®s Ἠi ea 

a zis o zi, douŁ, trei... noi ne permiteam sŁ vorbim deja mai deschis... Tot o 

´ntrebam: ĂCe se mai aude?ò, ea zicea: ĂPŁi tot aἨa!ò Ἠi tot comentam: 

ĂTrebuie sŁ se ´nt©mple Ἠi la noi ceva, cŁ uite, ´n toate ἪŁrile din jur 

comunismul picŁ, la noi nu se poate sŁ nu fie ceva!ò, ĂEste ceva?ò, ĂNu este!ò.  

ἧtiu cŁ Ἠi la minister ï fiind la Metrologie, mŁ duceam la Ministerul 

ConstrucἪiei Ἠi Industriei pentru avize ca sŁ cumpŁrŁm aparate ï  Ἠi acolo deja 

pe coridorul de la minister se discuta destul de liber Ἠi destul de critic, ca sŁ 

nu zic altfel, despre regimul comunist, lumea se cam sŁturase de ce ´nt©mpla 

´n ἪarŁ.  

Ca sŁ revin, chiar ´n zilele RevoluἪiei, s©mbŁtŁ, ´n 16 decembrie, eu 

am plecat la DudeἨti, pentru cŁ mergeam periodic acolo, Ἠi m-am ´ntors... 

pentru cŁ mi-am cerut voie de la fabricŁ, am zis cŁ vin numai luni dimineaἪŁ, 

sŁ mŁ duc luni mai t©rziu la lucru. N-am Ἠtiut de ce s-a ´nt©mplat ´n 16 Ἠi ´n 

                                                           
17 Este vorba despre PiaἪa Sinaia sau K¿ttl, cum o denumesc timiἨorenii mai v©rstnici, 

actualmente cunoscutŁ ca PiaἪa Mocioni. PiaἪa Sinaia este situatŁ nu departe de Casa 

ParohialŁ a episcopului reformat L§szl· TŖk®s din PiaἪa Maria, locul ´n care a izbucnit 

RevoluἪia Rom©nŁ ´n 16 decembrie 1989.  
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17 iniἪial. C©nd am ajuns acasŁ, dimineaἪa, ´n parcare ï eu stau vis- -̈vis de 

Parcul Botanic, este Intrarea Doinei cu Calea Aradului, pe colἪ, acolo, este Ἠi 

o micŁ parcare ï  eram cu soἪia Ἠi am vŁzut niἨte cioburi de sticlŁ, am zis: 

ĂMŁ, ce s-o fi ´nt©mplat?ò, era deja decembrie, o fi ceva chef, eu Ἠtiu ce s-o fi 

´nt©mplat acolo. C©nd mergeam, stŁteam cu socrii, zice... a ´nceput sŁ-mi 

povesteascŁ ce s-a ´nt©mplat, cŁ s-a tras.  

DupŁ aceea am realizat, de fapt, ce se ´nt©mplŁ. MŁ iau sŁ mŁ duc la 

fabricŁ, era dupŁ 9.00 spre 10.00. C©nd ajung ´n PiaἪa LibertŁἪii ca sŁ iau 

tramvaiul, deja nu mai opreau tramvaiele, ´n PiaἪa LibertŁἪii, unde era staἪie, 

nu mai opreau tramvaiele, opreau ´nainte, la PiaἪa 700, Ἠi ´n staἪia urmŁtoare, 

la ĂContinentalò. Atunci, pentru cŁ tot nu eram la fabricŁ, m-am dus sŁ vŁd 

ce este ´n centru. Am vŁzut TAB-urile, care erau de-o parte Ἠi de alta pe Alba 

Iulia Ἠi nu mai Ἠtiu, strada cealaltŁ, care vine dinspre fostul Comisariat Militar, 

de la ĂMaternaò, erau TAB-uri. M-am dus prin PiaἪŁ, nu puteai sŁ stai grupuri 

de oameni, erau doi militari Ἠi ´n spate erau c©te doi civili, aceἨtia erau, 

patrulau pe acolo, dacŁ vedeau cŁ vor sŁ se grupeze doi-trei oameni, mergeau 

la ei Ἠi ´i ´mprŁἨtiau.  

Atunci am vŁzut magazinele din centru, din PiaἪa Victoriei, unde este 

acum... nu Ἠtiu dacŁ ἨtiἪi, erau niἨte magazine de textile, covoare, nu Ἠtiu exact 

ce erau... e centru... cum te uiἪi spre CatedralŁ, pe partea st©ngŁ, dincolo de 

ĂPeἨtiò. Sparte, v©nzŁtoarele stŁteau acolo sŁ-Ἠi pŁzeascŁ, dacŁ te-ai dus sŁ 

´ntrebi ce s-a ´nt©mplat, au venit Ἠi Ἢi-au zis sŁ pleci de acolo, cŁ n-ai ce sŁ 

discuἪi Ἠi am ocolit PiaἪa Ἠi apoi m-am dus Ἠi eu, m-am dus la fabricŁ, m-am 

lŁmurit cam ce este.  

Ċn tramvai, care era destul de gol, spre deosebire de alte dŁἪi, c©nd ´n 

tramvaie nu puteai sŁ urci, Ἠi acolo mai vorbeau ´n ἨoaptŁ, c©te o femeie sau 

bŁtr©ni: ĂAi auzit cŁ pe Łla l-a ´mpuἨcat, cŁ nu Ἠtiu ce.ò  

ἧi mŁ duc la fabricŁ, la fabricŁ am aflat ce s-a ´nt©mplat Ἠi comentam 

Ἠi noi, cŁ nu se poate cŁ i-au omor©t; poate, dacŁ nu erau morἪi, lumea se mai 

liniἨtea, dar pentru cŁ existau foarte mulἪi morἪi, Ἠi nu se Ἠtia c©Ἢi, asta nu se 

mai putea opri.   

Am aflat dupŁ aceea despre... a doua zi cred cŁ a fost, cred cŁ marἪi a 

fost la Elba ce s-a ´nt©mplat. Acolo muncitorii au ieἨit ´n curtea fabricii, au 

fost ameninἪaἪi cu MiliἪia Ἠi cu Armata; seara, fiind Ἠef de compartiment, ne-

au consemnat aceἨtia sŁ stŁm la fabricŁ, ne-au programat, nu ´n fiecare zi, 

peste noapte, era un fel de serviciu din Łsta, sŁ stai cu conducerea. Am stat Ἠi 

eu o noapte, marἪi, marἪi deja l-au pus, au fŁcut aἨa, mai mult de formŁ, dar 

nici nu au mai mers prin toate locurile, trebuia sŁ meargŁ directorul, sŁ cheme 

Ἠefii de secἪie sŁ le spunŁ cŁ ĂUite, elementele fasciste Ἠi strŁine Ἠi Łia ce fac, 



 96 

sŁ nu ne lŁsŁm!ò Ἠi aἨa mai departe. Era o altfel de atmosferŁ, nimeni nu mai 

vorbea, era atmosferŁ foarte apŁsŁtoare.  

Miercuri dimineaἪa deja lumea se agita tot mai mult, ici-colo mai lucra 

cineva prin secἪie, stŁteau pe acolo, foarte mulἪi erau ´n curtea fabricii, ´n faἪŁ, 

spre Sensul Giratoriu, erau niἨte copii care schimbau mesaje, fugeau de la noi 

vis- -̈vis, la ĂElectrotimiἨò, Ἠi lumea se aἨtepta sŁ se ´nt©mple ceva.  

La un moment dat, s-a vŁzut, s-a zis, s-a aflat, cumva, dinspre 

ĂOpticaò... ĂOpticaò este mai ´ncolo, acum nu mai existŁ ĂOpticaò, ea era o 

fabricŁ nou fŁcutŁ, trebuia sŁ producŁ lentile Ἠi tot felul din astea, pentru 

armatŁ, ´n principal... de aceea era ĂOpticaò. ἧi s-a auzit cŁ au ieἨit cei de la 

ĂOpticaò Ἠi atunci au venit cei de la ĂOpticaò, au ieἨit cei de la ĂElectrotimiἨò, 

au ieἨit cei de la AEM Ἠi s-a fŁcut o coloanŁ imensŁ, ´nainte cred cŁ deja 

cineva de la noi, dar nu Ἠtiu cine, n-am apucat sŁ aflu Ἠi nu Ἠtiu dacŁ se Ἠtie, 

dar cineva a tras sirena AEM, care, practic, a dat semnalul pe platforma 

BuziaἨului, Ἠi atunci am mers de la AEM, am mers pe la ĂGubanò, pe la 

ĂDetergenἪiò.  

Unii au ieἨit, alἪii nu au ieἨit, am strigat ĂVeniἪi cu noi!ò Ἠi am mers 

pe la Consulatul S©rbesc, s-a trecut cu coloanele, dar a fost un marἨ paἨnic, 

fŁrŁ violenἪŁ, se striga ĂFŁrŁ violenἪŁ!ò Ἠi am ajuns pe la ĂCapitolò, pe acolo 

am intrat spre CatedralŁ. La ĂCapitolò erau niἨte soldaἪi, dar erau dincolo de 

geamuri, de uἨi, Ἠtiu cŁ au fost c©Ἢiva care au vrut sŁ se ia la harἪŁ cu ei, nu 

Ἠtiu ce au vrut sŁ facŁ, s-au dus spre ei sŁ strige Ἠi atunci i-am calmat pe 

respectivii.  

Ne-am dus undeva unde sunt ĂPeἨtiiò, nu mai Ἠtiu exact, era un TAB 

Ἠi lumea a ´nceput sŁ se urce, ´n special copii din ŁἨtia mai tineri, Ἠi au ´nceput 

sŁ iasŁ militarii din TAB Ἠi, dupŁ mine, aici a fraternizat armata cu 

revoluἪionarii.  

SŁ zic, eu tot zic cŁ a fost RevoluἪie, unii zic cŁ a fost loviturŁ de stat, 

nu Ἠtiu exact cum este, dar se pare cŁ a fost o chestie amestecatŁ, deci este 

posibil, de pildŁ, dar eu n-am vŁzut cu ochii mei, ´n 16 Ἠi 17, c©nd s-au spart 

vitrinele, este posibil sŁ fi fost Ἠi niἨte instigatori care sŁ porneascŁ, sŁ 

urneascŁ lumea, nu Ἠtiu, acolo este posibil, dar, c©nd s-a ieἨit ´n 20, nu a mai 

fost nimeni.  

Ċn 17 decembrie ï am un coleg care era cu GŁrzile Patriotice ï Ἠi-au 

luat Ἠi de la AEM un detaἨament, nu Ἠtiu c©Ἢi, Ἠi i-au adus la Consiliul... nu 

Ἠtiu cum era atunci, Consiliul JudeἪean, cum este acum, sŁ-l pŁzeascŁ Ἠi ŁἨtia 

stŁteau ´nŁuntru Ἠi, c©nd au venit ŁἨtia cu revoluἪionarii, au fugit care au fugit, 

care ´ncotro, pe geam, ŁἨtia i-au adus, lumea, fiind ´n subordinea... poate, dacŁ 

eram Ἠi eu acolo Ἠi mŁ trimiteau, mŁ duceam Ἠi eu... dar ce sŁ pŁzeἨti? 
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Ca sŁ revin, atunci stŁm, stŁm, c©t sŁ stŁm?... bine, nu am stat noi ´n 

permanenἪŁ acolo, dar era un ceas, spre McDonaldᾷs, ´n zona aceea era un 

ceas, acolo era locul AEM, unde ne adunam, unii plecau, veneau alἪii, unii au 

stat Ἠi toatŁ noaptea, eu nu am stat toatŁ noaptea, am stat p©nŁ noaptea t©rziu, 

dar n-am stat noaptea ´ntreagŁ, am mai stat acolo vineri, c©nd au anunἪat cŁ... 

(a cŁzut CeauἨescu, n.n.)... asta pe l©ngŁ toate lozincile care se strigau, ĂJos 

CeauἨescu!ò, erau unele rimate, de pildŁ, era: ĂCeauἨescu de CrŁciun este 

porcul cel mai bun!ò.  

Se tot aἨtepta, tot asta era, ĂCe face BucureἨtiul?ò. Atunci, sigur, 

vineri a fost mare bucurie, cŁ uite, ´n sf©rἨit, cŁ a fugit Ἠi s-a aflat. Seara se 

´nt©mplŁ ce se ´nt©mplŁ, eu Ἠtiu cŁ Ἠi eram acolo Ἠi am ´nceput noi sŁ 

organizŁm, sŁ mergem sŁ pŁzim perimetrul cu PiaἪa Victoriei, stŁteam undeva 

unde este Cazarma MilitarŁ, la intrarea pe Alba Iulia, Ἠi atunci s-a auzit, erau 

tot felul de zvonuri, ba cŁ vin paraἨutiἨtii, ba cŁ sunt la Lugoj, ba cŁ sunt nu 

Ἠtiu pe unde.  

ἧtiu cŁ acolo, chiar la CazarmŁ, nu la Cercul Militar, ci dincoace, la 

GarnizoanŁ... la un moment dat, veniserŁ niἨte tipi cu unul, c-au zis cŁ este... 

n-au zis terorist atunci, nu Ἠtiu cum au zis, contrarevoluἪionar, Ἠi l-a luat unul 

la interogatoriu, nu Ἠtiu, l-au bŁgat ´nŁuntru, pe urmŁ am vŁzut c-a ieἨit. Am 

stat c©t am stat, m-am trezit singur acolo Ἠi m-am speriat Ἠi, tiptil, am Ἠters-o 

de acolo, c-am zis cŁ poate mŁ ´mpuἨcŁ cineva. Nu mai era cineva pe acolo, 

´n PiaἪa LibertŁἪii, la intrare, toἪi au dispŁrut Ἠi, pe urmŁ, toatŁ sŁptŁm©na eu 

n-am mai fost la fabricŁ, de miercuri, m-am dus s©mbŁtŁ dimineaἪa. A, venise 

directorul, vineri, sŁ se bucure cu noi, a vrut sŁ ne felicite, era un director 

foarte bun, dar, mŁ rog, el nu putea sŁ vinŁ ´n PiaἪŁ cu noi, fiind director, nu 

Ἠtiu dacŁ nu-l lua mai repede pe el de acolo.  

S©mbŁtŁ m-am dus la fabricŁ Ἠi, dupŁ aceea, am cam rŁmas acolo, am 

mai rŁmas cu c©Ἢiva, cŁ ´ncepuse cu teroriἨtii Ἠi am rŁmas ´ncŁ vreo 4-5 la 

fabricŁ, sŁ pŁzim fabrica. (...) Acolo au venit primele ajutoare, veniserŁ din 

Ungaria, un TIR cu tot felul de... l-am descŁrcat noi acolo Ἠi le-am ´nchis ´ntr-

o magazie, cu haine, cu foarte multŁ ciocolatŁ... am zis noi, c©nd vin oamenii, 

sŁ le dŁm la cei mai nevoiaἨi, dar, p©nŁ la urmŁ, noi le-am pus Ἠi le-am ´nchis 

Ἠi-au venit alἪii Ἠi-au luat, nu conteazŁ, unii au profitat, asta voiam sŁ zic.  

M-aἪi ´ntrebat ce aἨteptŁri am avut de la RevoluἪie sau imediat dupŁ. 

La ´nceput, noi am crezut cŁ acum se va construi un capitalism, nu s-a 

´nt©mplat nimic. Credeam cŁ se va face o trecere corectŁ de la stat la privat.  

Nu s-a dorit schimbarea, oamenii s-au lŁsat manipulaἪi, adevŁrul e cŁ 

nu se Ἠtiau foarte multe, eu ´mi aduc aminte cŁ Ἠi ´n TimiἨoara, ´n  ziua de joi, 

21 decembrie, se striga ´n PiaἪŁ, aici, la OperŁ: ĂĊl vrem pe BŁlan, cŁ-i 
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bŁnŁἪean!ò. Acest Radu BŁlan18, fiind prim-secretarul de partid, cineva a 

lansat lozinca Ἠi Łia au spus-o de sus, de la balcon, Ἠi toatŁ lumea a strigat 

acelaἨi lucru. S-a scandat Ἠi Iliescu la TimiἨoara atunci. Lumea era 

dezinformatŁ, Iliescu era cunoscut la TimiἨoara, era secretar cu propaganda, 

se Ἠtia cŁ are ceva divergenἪe cu CeauἨescu, cŁ de aceea l-ar fi trimis aici Ἠi, 

dupŁ aceea, la IaἨi, cicŁ l-a pedepsit Ἠi de acolo l-a dus la Editura TehnicŁ din 

BucureἨti, acolo l-a prins RevoluἪia. Asta se Ἠtia, cei informaἪi, c©t de c©t, 

Ἠtiau, cŁ, dacŁ ´i luam pe muncitorii mei de la fabricŁ, din 100 poate Ἠtia unul.  

Prin activitatea desfŁѽuratŁ ´n cadrul Asociaѿiei Foѽtilor Deportaѿi ´n 

BŁrŁgan participaѿi efectiv la cunoaѽterea ѽi transmiterea mai departe a 

istoriei adevŁrate a poporului rom©n. FelicitŁri! Care sunt planurile viitoare 

ale AFDB? Cu ce instituѿii colaboraѿi ´n realizarea activitŁѿilor 

dumneavoastrŁ?  

(...) Avem o relaἪie destul de bunŁ cu Muzeul Satului BŁnŁἪean, unde 

existŁ o casŁ tip BŁrŁgan. Acolo erau douŁ case, douŁ tipuri: casŁ tip mare, cu 

douŁ camere Ἠi o bucŁtŁrie, Ἠi tipul mic, cu o camerŁ Ἠi o bucŁtŁrie. La Muzeul 

Satului BŁnŁἪean este tipul mic, o camerŁ Ἠi o bucŁtŁrie, care are Ἠi o micŁ 

expoziἪie, sŁ zicem, c©teva fotografii Ἠi obiecte ce au aparἪinut foἨtilor 

deportaἪi.  

Cu AsociaἪia FoἨtilor DeἪinuἪi Politici Ἠi cu Academia CivicŁ avem o 

relaἪie foarte bunŁ, acolo, prin ei, avem Ἠi la Memorialul Sighet douŁ ´ncŁperi 

care vorbesc despre deportŁri. Mai existŁ o fundaἪie, ĂFundata ᾷ51ò, 

organizatŁ de S©rbu Valeriu ï care, la momentul actual, este foarte bolnav Ἠi 

nu se poate deplasa ï,  cu care avem o relaἪie de colaborare foarte bunŁ.  

Am colaborat, ´n ultimii ani, cu Ministerul Agriculturii, pentru cŁ 

existŁ un proiect european care se cheamŁ ĂP©inea PŁciiò, iniἪiat de asociaἪia 

cu acelaἨi nume din Germania, care a organizat o conferinἪŁ ´n 2014 cu ocazia 

a 25 de ani de la dŁr©marea Zidului Berlinului. Atunci ei au semŁnat l©ngŁ 

zid, au acolo o parcelŁ, unde au semŁnat secarŁ Ἠi au solicitat de la Ministerul 

Agriculturii, din fostele ἪŁri comuniste, sŁ semene Ἠi ei secarŁ ´n locuri 

semnificative pentru ἪŁrile respective. La noi Ministerul Agriculturii a ales sŁ 

semene aceastŁ secarŁ la Rubla sau Valea CŁlmŁἪuiului, care a fost unul din 

satele de deportaἪi. AἨa am ajuns Ἠi noi, fiind despre deportaἪi, am fost Ἠi noi 

invitaἪi la conferinἪŁ.  

Din 2014 suntem membri ai acestei AsociaἪii ĂP©inea PŁciiò, 

ministerul nu s-a implicat foarte tare, anul trecut nu am mai participat, a fost 

´n Polonia. Anul acesta a fost, ´n schimb, o doamnŁ secretar de stat de la 
                                                           
18 Radu BŁlan a fost ultimul prim-secretar de partid al judeἪului TimiἨ, condamnat dupŁ 

RevoluἪie la 23 de ani de ´nchisoare pentru participare la reprimarea RevoluἪiei Rom©ne din 

TimiἨoara. A murit ´n 1995.  
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Ministerul Agriculturii, a fost o conferinἪŁ ministerialŁ sau oficialŁ Ἠi una a 

asociaἪiilor neguvernamentale, noi am fost la cea civilŁ, ei au fost la cea 

oficialŁ. ColaborŁm cu asociaἪii, de la minoritŁἪi cu Uniunea S©rbilor, 

Uniunea BulgarŁ Ἠi cu Forumul German, care are o salŁ de conferinἪe, pe care 

ne-o pun la dispoziἪie gratuit ca sŁ organizŁm simpozioane sau conferinἪe, 

cum a fost anul acesta, c©nd am organizat un simpozion referitor la deportŁri. 

 Avem o colaborare cu Televiziunea Rom©nŁ, cu Universitatea de 

Vest, cu doamna Smaranda Vultur, cu domnul Vasile Docea, care este fiu de 

foἨti deportaἪi, pŁrinἪii lui, am©ndoi, au fost deportaἪi.  

Cei de la TVR 2... este domnul Acatrinei, care a fŁcut un serial lung 

despre deportŁri Ἠi care este difuzat Ἠi acum, oricum, de doi ani este aproape 

sŁptŁm©nal program cu deportaἪii. ἧi, ocazional, cu Televiziunea TimiἨoara. 

Planul nostru principal este sŁ supravieἪuim c©t mai mult, practic, noi 

nu avem membri care sŁ ne re´mprospŁteze, sunt foἨtii deportaἪi, or, sunt tot 

mai puἪini.  

Vrem sŁ continuŁm aceleaἨi activitŁἪi, dacŁ o sŁ mai fie dorinἪŁ, sŁ 

mai facŁ niἨte episoade cu deportaἪi, sŁ mai editŁm sau sŁ mai reeditŁm niἨte 

cŁrἪi, o parte din ele le-am reeditat anul acesta, pentru cŁ existŁ cerinἪe Ἠi s-au 

epuizat stocurile. EditŁm calendare, organizŁm comemorarea ´n jurul datei de 

18 iunie, ´ncercŁm cu Muzeul Satului sŁ sensibilizŁm Consiliul JudeἪean sŁ 

mai construim o casŁ tip BŁrŁgan, cu douŁ camere Ἠi un bordei tip BŁrŁgan, 

avem Monumentul DeportaἪilor ´n Parcul JustiἪiei. 

 

Foto-document 1: Proces-verbal ´ncheiat ´n 19 iunie 1951 privind bunurile 

din gospodŁria lui Ioan Mirciov, bunicul lui Petru Mirciov. 

Foto-document 2: Familia Mirciov, de la mic la mare, ´nainte de deportarea 

´n BŁrŁgan. 

Foto-document 3: O casŁ din BŁrŁgan, fotografie fŁcutŁ ´n 2001, cu ocazia 

cŁlŁtoriei lui Petru Mirciov ´n BŁrŁgan. 

Foto-document 4: ἧcoala din BŁrŁgan ´n anul 2001. 

                                                                                      

                                                                                     Cristina TUDOR POP 
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BIBLIOTECA REVOLUŝIEI 
 

 

Gheorghe JicŁrean,  Amintiri ѽi cugetŁri ale unui ѿŁran din Vinѿ, 

Editura Eubeea, TimiἨoara, 2014, 117 p. 
 

 
Written down naturally and spiked with humour, the memories of Gheorghe 

JicŁrean evoke various moments from his childhood and adolescence. Son of a 

peasant, raised in a humble family who showed respect for the country, the king and 

the heroes, Gheorghe JicŁrean witnessed, phase by phase, the shift from one political 

regime to another, from peace to war and every time he managed to adjust to those 

times. 

Among his political and historical accounts, the author inserted thoughts, 

customs and traditions of the Transylvanian village, sayings and his own poems.  

 
Key words: King, communism, legionary, Revolution. 

Cuvinte-cheie: Rege, comunism, legionar, RevoluἪie. 

 

 AἨternute cu naturaleἪe Ἠi umor, amintirile lui 

Gheorghe JicŁrean evocŁ momente din copilŁria Ἠi 

tinereἪea sa. Fiu de ἪŁran, crescut cu respect faἪŁ de 

patrie, rege Ἠi eroi, Gheorghe JicŁrean trŁieἨte etapŁ cu 

etapŁ trecerea de la un regim politic la altul, de la pace 

la rŁzboi, adapt©ndu-se de fiecare datŁ.  

Printre amintirile evocate, mi-au atras atenἪia ´n 

special cele cu substrat politic. Elevii erau educaἪi ´ncŁ 

de mici pentru a respecta regalitatea, astfel cŁ, ´n 

fiecare zi de luni, se arbora drapelul ἪŁrii ´n curtea 

Ἠcolii Ἠi se c©nta Imnul Regal: ĂTrŁiascŁ Regele, ´n pace 

Ἠi onor, de ἪarŁ iubitor Ἠi-apŁrŁtor de ἪarŁ.ò 

 O atenἪie deosebitŁ se acorda Ἠi Zilei Eroilor, c©nd se adunau elevii 

de la toate Ἠcolile din satele ´nvecinate ´n parcul comunal. Din text reiese 

amŁrŁciunea cu care Gheorghe JicŁrean Ἠi-a schimbat sentimentele faἪŁ de 
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ἪarŁ, probabil decepἪionat de nenumŁratele schimbŁri ´n rŁu la care a asistat 

de-a lungul vieἪii: ĂPe atunci eram patriot. Acum nu Ἠtiu dacŁ mai sunt.ò1  

Capitolul doi este dedicat  vieἪii unui legionar, consŁtean cu autorul, 

Gheorghe Todoran, fost comerciant, ce s-a ´nscris ´n MiἨcarea LegionarŁ 

´mpreunŁ cu fruntaἨii satului. DeἨi implicarea acestuia ca legionar a fost 

minimŁ, a fost arestat, ´nchis, a primit Ἠi domiciliu forἪat  Ἠi, la un moment 

dat, Ἠi-a regizat moartea arunc©ndu-Ἠi hainele ´ntr-un r©u.  

Ċntr-un scurt capitol sunt inserate amintirile din cel de-al Doilea 

RŁzboi Mondial. Fiind adolescent, participarea autorului la rŁzboi a fost mai 

mult una afectivŁ, sper©nd la eliberarea Ardealului. ἧtiind carte, le citea 

aparἪinŁtorilor scrisorile celor de pe front, care, de cele mai multe ori, erau 

analfabeἪi Ἠi, de asemenea, rubricile ziarelor ´n care erau ´nἨirate pagini ´ntregi 

de victime.  

Lipsurile regimului ceauἨist sunt redate cu mult umor: Ă(...) A venit 

criza, adicŁ lipsa de alimente. Ċn alimentare çnu se vindeaè. Ċn alimentare çse 

dŁdeaè.  

çAuzi fŁ, se dau portocale la BŁcanu, se dŁ lapte la VŁcaru, se dŁ pui, 

se dau tac©muri... Se dau, se dau.è Astea se dŁdeau. Ċn schimb, nu se dŁdea 

cŁldurŁ, ´n apartamente era aἨa de frig, de strigau cei de afarŁ: çĊnchideἪi, mŁ, 

ferestrele, cŁ ne rŁcim Ἠi noi!è  

Televiziunea difuza douŁ ore pe zi, noroc cu fraἪii noἨtri s©rbi. Curent 

electric cu economie, iar dacŁ tot nu aveam curent, ne sculam pe la orele trei-

patru dimineaἪa Ἠi mergeam la cozi. Era amuzant: çCe te bagi, mŁ, peste r©nd, 

huo, huo!è SecuriἨtii Ἠi miliἪienii de la economic intrau prin dos Ἠi ieἨeau prin 

faἪŁ. Noi, ŁἨtialalἪi, spuneam bancuri cu BulŁ Ἠi stŁteam la çcoadŁè.ò2   

La mijlocul volumului autorul aἨterne Ἠi c©teva pagini ´n care sunt 

ordonate amintirile sale din comunism: deportarea saἨilor ï vorba sa, nici nu 

s-a uscat bine cerneala de pe semnŁturile din 23 august 1944, cŁ a Ἠi fost 

´nconjuratŁ localitatea PetreἨti-Alba, fiind ridicaἪi saἨii ´ntre 18-35 de ani; 

instalarea guvernului condus de dr. Petru Groza, ceea ce a ´nsemnat reformŁ 

monetarŁ, confiscarea averii celor bogaἪi, naἪionalizarea caselor, a fabricilor, 

uzinelor, precum Ἠi a moἨiilor; ´nceperea canalului DunŁre-Marea NeagrŁ; 

decimarea luptŁtorilor din munἪi, a celor care s-au opus regimului; alungarea 

monarhiei; cooperativizarea agriculturii, deportarea frontieriἨtilor; rezistenἪa 

anticomunistŁ.   

C©teva pagini sunt dedicate Ἠi evenimentului cu care am fost Ἠi noi 

contemporani, ´n capitolul intitulat sugestiv: Decembrie 1989 ï partea mea 
                                                           
1 Gheorghe JicŁrean, Amintiri ѽi cugetŁri ale unui ѿŁran din Vinѿ, Editura Eubeea, TimiἨoara, 

2014, p. 11. 
2 Op. cit., p. 21.  



 102 

de Revoluѿie. Gheorghe JicŁrean ´Ἠi fŁcuse chiar un caiet, pe care i l-a 

´ncredinἪat fetei sale, ´n caz cŁ i se ´nt©mplŁ ceva, Ἠi din care spicuim:  

ĂVoi relata aici din memorie ceea ce am vŁzut ´n ziua de 15 

decembrie. (...)  

Ċn jurul Bisericii Reformate, unde era Ἠi locuinἪa pastorului L§szl· 

TŖk®s, un numŁr de 30-40 de enoriaἨi de ai lui Ἠi de alte religii ocupaserŁ 

trotuarele Ἠi ´ncepeau sŁ ocupe Ἠi partea carosabilŁ. Se manifesta paἨnic Ἠi nu 

au avut loc incidente.  

16 Decembrie 1989: NumŁrul manifestanἪilor crescuse la 70-80 (...).  

DuminicŁ, 17 Decembrie 1989. Ora 10. Avem o defecἪiune la antena 

colectivŁ de pe bloc. UrcŁm cu un meἨter pentru remedieri, pe strŁzi multŁ 

lume. Un amestec de civili, militari, gŁrzi patriotice. Lumea cobora din 

blocuri cu ceai Ἠi cafea Ἠi ´i servea pe manifestanἪi. Pe la ora 13 plec ´n oraἨ. 

Merg pe jos prin faἪa SŁlii çOlimpiaè, pe la çTermalè, pe Podul Michelangelo 

spre PoἨta Mare. Ajung ´n faἪa complexului alimentar çSemenicè Ἠi nu pot 

trece nici ´nainte Ἠi nici ´n st©nga, cŁtre çContinentalè, Ἠi nici ´n dreapta, cŁtre 

Consiliul JudeἪean. Prin cordonul masiv de militari era imposibil de trecut, 

iar lumea forfotea ´n faἪa lor Ἠi nu Ἠtiau ce sŁ facŁ. Tramvaiele nu circulau 

´ntre PiaἪa LibertŁἪii Ἠi PiaἪa Traian. M-am strecurat prin cordon, merg©nd 

spre Consiliul JudeἪean. DouŁ camioane militare ardeau ´n flŁcŁri, fŁrŁ ca 

cineva sŁ facŁ ceva. De asemenea, ´n faἪa LibrŁriei çFaclaè ardea chiar o 

maἨinŁ de pompieri. MŁ apropii de Consiliul JudeἪean, unde un grup de 

revoluἪionari aruncau portretele lui CeauἨescu Ἠi ale acoliἪilor lui. Se fluturau 

drapele pe geamurile de la consiliu Ἠi se decupa stema partidului de pe 

tricolor. (...) Un t©nŁr urcat pe umerii altuia scria cu un spray pe zidul 

consiliului: çJos CeauἨescu!è (...) 

Pe clŁdirea Consiliului JudeἪean o femeie curajoasŁ flutura un tricolor. 

A venit apoi armata Ἠi a pus ea stŁp©nire pe Consiliul JudeἪean. Zi lungŁ, ziua 

de duminicŁ, 17 decembrie! Plec de la Consiliul JudeἪean cŁtre PiaἪa 

LibertŁἪii, acolo era Garnizoana oraἨului Ἠi o mare agitaἪie ´ntre civili Ἠi 

militari. Merg spre catedralŁ Ἠi o iau cŁtre PiaἪa Maria sŁ vŁd ce se mai 

´nt©mplŁ acolo. Trec podul de peste Bega, din faἪa DirecἪiei C.F.R., Ἠi vŁd o 

maἨinŁ de pompieri care plutea pe Bega. Cum naiba au putut s-o arunce peste 

balustrada podului?! Ċn faἪa Bisericii Reformate grup mare de oameni, cordon 

de militari amestecaἪi cu miliἪieni. Merg spre garŁ Ἠi constat cŁ toate 

magazinele:  çRapidè, carne, LibrŁria çSadoveanuè,  Restaurantul çSinaiaè 

Ἠi tot ce a mai fost p©nŁ la garŁ Ἠi ´n PiaἪa Iosefin erau sparte. MŁ ´ntorc ´n 

centru Ἠi vŁd cu ochii mei cum se distrug magazinele din centru Ἠi se pune 
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foc. Din LibrŁria çEminescuè se scoteau toate operele lui CeauἨescu Ἠi se 

ardeau.ò3  

Despre post-revoluἪie s-au dovedit adevŁrate vorbele aruncate la 

´nt©mplare de o vecinŁ... ĂNu ἨtiἪi cŁ la vremuri noi tot noi? Tot ŁἨtia vor fi 

urmaἨii urmaἨilor lor.ò4  

C©teva paragrafe Ἠi idei se repetŁ ´n carte, mai mult sau mai puἪin 

involuntar. Citind cartea, devenim martori Ἠi la c©teva ´nt©mplŁri personale 

ale autorului, legate de venirea Ἠi plecarea ruἨilor, de viaἪa de brigadier, de ce 

´nsemna origine sŁnŁtoasŁ Ἠi cŁutarea unor cadre specifice, cu origine 

ĂsŁnŁtoasŁò, de cum nu a fost, de trei ori, la... Ăcasa cu plŁceriò. 

Ċn a doua jumŁtate a cŁrἪii, autorul presarŁ, printre amintirile sale de 

facturŁ politicŁ Ἠi istoricŁ, g©nduri, obiceiuri, tradiἪii ale satului ardelenesc, 

zicŁtori, dar Ἠi poezii proprii. 

 

Simona MOCIOALCŀ 
             

     

               

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
3 Op. cit., pp. 31-33. 
4 Op. cit., p. 45. 
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ARTŀ ἧI CULTURŀ 
 

 

De la ĂMagnanimityò la ĂOrele rindeleiò. 

Vernisaj Ἠi lansare de carte la Memorialul RevoluἪiei 
 

 
At 05:00 p.m. on November 16th 2016, the ñGaleria ô89ò of the ñMemorialul 

RevoluἪieiò Association hosted the opening of the exhibition titled ñMagnanimityò 

signed by LaurenŞiu Toma, a talented visual artist of TimiἨoara who was born in 

Sibiu.    

The exhibition has been officially opened by Mr. Szekerny®s J§nos, 

President of the Romanian Visual Artists Association, TimiἨoara Branch and Mr. 

Marcel Tolcea, a valued writer and journalist of TimiἨoara. 

One week later, the same location, ñGaleria ô89ò hosted the launch of the 

second poetry book authored by the well known poet and artist of TimiἨoara, Traian 

Abruda. Corina Dohanici, a talented and emotional actress of the National Theatre 

of TimiἨoara recited several poems signed by Traian Abruda.    

 
Key words: Memorialul RevoluŞiei, ñGaleria ô89ò, LaurenŞiu Toma, Traian Abruda, 

Szekerny®s J§nos, Marcel Tolcea, ñMagnanimityò, ñOrele rindeleiò, exhibition, 

Revolution, Timiĸoara, Sibiu, poems, jointer, ñwooden languageò, communism.     

Cuvinte-cheie: Memorialul RevoluŞiei, ĂGaleria ô89ò, LaurenŞiu Toma, Traian 

Abruda, Szekerny®s J§nos, Marcel Tolcea, ĂMagnanimityò, ĂOrele rindeleiò, 

expoziŞie, revoluŞie, Timiĸoara, Sibiu, poezii, rindea, Ălimbaj de lemnò, comunism.     

 

Noiembrie cel ploios al anului trecut nu i-a ´mpiedicat pe iubitorii de 

artŁ sŁ treacŁ pragul Memorialului RevoluἪiei. Ploaia Ἠi umezeala au fost 

concurate de cŁldura... culorilor, c©t Ἠi a cuvintelor, scrise Ἠi rostite. 

Mai concret, ´n 16 noiembrie 2016, de la ora 17.00, la ĂGaleria ô89ò a 

Memorialului RevoluἪiei a avut loc vernisajul expoziŞiei ĂMagnanimityò a 

artistului plastic timiĸorean prin adopἪie ĸi sibian la ob©rἨie, LaurenŞiu Toma.   

ExpoziἪia a fost generoasŁ prin titlu, dar Ἠi prin lucrŁri! Pentru cŁ 

magnanimitatea, cuv©ntul sub auspiciile cŁruia s-au deschis cŁtre privitori 

lucrŁrile lui LaurenἪiu Toma, ´nseamnŁ mŁrinimie sufleteascŁ Ἠi, prin 

extensie, artisticŁ! 
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Ċn deschiderea vernisajului au luat cuv©ntul Szekerny®s J§nos, 

preĸedintele Uniunii Artiĸtilor Plastici, Filiala Timiĸoara, secondat de 

scriitorul Ἠi jurnalistul Marcel Tolcea, co-fondator al ĂGaleriei ô89ò, alŁturi 

de graficianul Pavel VereἨ.  

DacŁ am porni de la premisa cŁ orice artist este un puzzle (Ἠi cred cŁ 

nu am greἨi!), am putea ´ncerca sŁ ´l reconstituim pe LaurenἪiu Toma mŁcar 

din opt Ăpieseò, cum ar fi cele ce urmeazŁ:   

 

1. Anii de liceu, chiar de nu sunt, obligatoriu, decisivi, ´ѽi pun, de regulŁ, 

amprenta asupra parcursului profesional ѽi spiritual al oricui. Deѽi 

construcѿiile (ne) trimit, mai cur©nd, la arhitecturŁ, tu ai urmat o cale mai... 

ĂfluidŁò. Cum ѽi c©nd s-a ´nt©mplat acest la st©nga ´mprejur de la Ăbeton 

armatò  la... Ăarmataò culorilor? 

Pot spune acum, dupŁ at©Şia ani, cŁ liceul de construcŞii n-a fost o 

pasiune, pur ĸi simplu am ajuns acolo pentru cŁ aĸa se proceda atunci: dacŁ 

picai la examenul de treaptŁ, de la un liceu mai bun ajungeai la unul mai slab.  

Ċn concluzie, construcŞiile au fost o abatere de la traseul fluid, dar n-

au fost neapŁrat o slŁbiciune. Aveam deja tendinŞe artistice ´nainte de licee 

(pentru cŁ au fost douŁ: energetic ï clasele 9-10 ĸi de construcŞii  ï clasele 11-

12), ´mi plŁcea sŁ desenez. C©nd ĸi cum s-a ´nt©mplat sŁ purced pe drumul 


